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Ottice Comb Rinder

Quasar€:500

Please read these instructions before use.
Do not discard: keep for future reference.

Lire ces instructions avant utilisation.
Ne pas jeter : conserver pour référence ultérieure.

Lea estas instrucciones antes de usarlo.
No las deseche: guardelas para
tenerlas como referencia.

Diese Anleitungen vor Gebrauch genau
durchlesen.

Bitte nicht entsorgen: zur spateren
Bezugnahme aufheben

Prima dell’'uso, si raccomanda di leggere
questo manuale di istruzioni. Conservare il
manuale per consultarlo secondo le necessita.

Dese instructies voor gebruik lezen.Niet
weggooien, maar bewaren om
later te kunnen raadplegen.

Las dessa anvisningar innan du anvander
apparaten.
Slang inte bort, behall for framtida bruk.

Laes venligst denne vejledning for anvendelse.
Bor ikke bortskaffes. Behold for
fremtidig henvisning.

Lue ndmd ohjeet ennen kayttod.
Ald havita: sdilyta myohempaa kayttoa varten.

Vennligst les ngye igjennom denne
bruksanvisningen for bruk.

Ikke kast den:Ta vare pa den for senere referanse.

Przed uzyciem prosze zapoznac sie z ta
instrukcja.

Nie wyrzucac¢ - zachowac jako zrédto
informacji na przysztos¢

Mepen Hayanom sKcnayaTaummn obs3aTesbHoO
NpouTUTE JaHHYI0 MHCTPYKLUIO.

He BbiGpacbiBanTe faHHyio

NHCTPYKLMIO: COXpaHuTe ee ans
rnocnenyiowero NCNonb3oBaHUA.

MapakaheioBe va Slapdoete auTég Tig odnyieg
TIPIV XPNOIUOTIOIOETE TO TIPOIOV.

Mnv 11 amoppipeTe: KpatRoTe

TIG YO LEANOVTIKT avapop

Kullanmadan 6nce lutfen bu talimatlar okuyun.
Atmayin: ileride bagsvurmak lizere saklayin.

Pred pouzitim si proctéte tyto pokyny.
Nelikvidujte: uschovejte pro budouci pouziti.

Pred pouzitim si precitajte tieto pokyny.
Nezahadzujte: odloZte pre buduce pouzitie.

Kérjuk, hogy hasznalat el6tt olvassa el az
utasitasokat!

Az utasitasokat ne dobja ki; tartsa meg
referenciaanyagként valé jovébeni hasznalatra.

Leia estas instrucdes antes da utilizagao.
N&o as deite fora: conserve-
as para consulta futura.

Procitajte ove upute prije upotrebe.
Nemojte baciti: sacuvajte za buducéu upotrebu.

Molimo da ova uputstva procitate pre upotrebe.
Nemojte ih baciti: sacuvajte ih za ubuduce.

Mons, npoueTeTe Te31 UHCTPYKLW Npeaw
ynotpeba.
He n3xBbpnaiiTe: nasete 3a cnpaBku B 6baelle.

Va rugdm sa cititi aceste instructiuni inainte de
utilizare.

Nu aruncati: pastrati pentru o

consultare ulterioara.

Jlestaw¥l 1 olsliny ¥l e eML¥I >y
Lol gorpll Lgtad > rpg ihalidy Xl oo o palsall oo ¥
il S8

.YIN'wn 197 N'IX NIXTIN XN{ET X
TNy DAY Y wn 'R
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ENGLISH

COMB DIAMETER & DOCUMENT SIZES

o A4
[Ral) o) Comb diameter sizes
. Elowes,
Document -
support (lid) 200
_ Paper entry
Adjustable N ’ ’ l I Window 80
edge guide — &——l g
Overload neon .
| p mm inch number of pages
S ower on neon
/ %‘ a8 On/off switch bmm 1/4" 2-20
a / Bmm 5/16" 2140
Comb ,
e Punch button Homm ik e
ever \ 12mm 1/2" 56-90 Need Help?
\\ Waste tray 16mm 5/8" 91-120 Customer Service. . .. www.fellowes.com
, Let our experts help you with a solution.
b 18mm 11/16 121-150 Allwuysfcull F(Ielllowes before contacting your
Comb st .
and Doaument 2mm 118" 151-180 Pl stpudese
measure B
Comb storage and Document measure 25mm 1 181-200
32mm 11/4" 201-240
CAPABILITIES 38mm 11/7 241-340
Punching Capacity Binding Capacity 45mm 13/4 341-410
Paper sheets Max comb size 50mm/2" 51mm 2’ 411-500
80g / 20lb 25 sheet Max document (80g / 20Ib) 500 sheet
Transparent covers Technical Data
100-200 micron / 4-8 m|| 3 sheeI Puper dimensions MM
200+ micron / 8+ mil 2 sheet Punching slots 21 P N — .
Other standard covers Slot pitch 14.28mm / 9/16" 3 4
160-270g / 40-60 b Bsheet _ Adiustble edge guide Jo ,
270+q/ 60+ b 9 sheel Waste fray capacity approx. 1500 sheets /
ot 27207 Motor wattage 345 AN \
Voltage: 0-240V_AC50/60kz Net weight 9.6kg/21.211b /
Current. 1.5A Dimensions (HxWxD) 130 x 428 x 390mm / 5.1" x 16.9" x 154"
Duty Cycle: 30 Minutes On / 30 Minutes Off L ) L )

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS — Read Before Using!

ALCAUTION

When punching;

Please keep for future reference

- always ensure the machine is on a stable surface

- test punch scrap sheets and set the machine before punching final documents

- remove staples and other metal articles prior to punching

- never exceed the machines quoted performance

Keep the machine away from heat and water sources.

Quasar E_500_408730_RevD_24L_103116.indd 3

Never attempt to open or otherwise repair the machine.

Plug the machine info an easily accessible socket.

Turn off the machine after each use

Unplug the machine when not in use for an extended period.

Note — this machine features a thermal cut-out device which activates when
the machine is overheated during use. It will automatically reset when the

machine is safe fo operate.

1. Ensure the machine is on a
stable surface.

5. Plug the machine info an
easily accessible mains socket.
Switch the mains supply on.

2. Check waste tray is empty
and correctly fitted.

- J

6. Switch the machine on (located
at the rear of the machine)

3. The machine is supplied with
loose power leads. Select the
correct lead for the appropriate
power supply.

7. Lift the lid. Check the green
power neon is on.

4. Fit the lead to the machine
(the socket is at the rear of the
machine).

8. Ensure the comb-opening
lever is pushed backwards.

10/31/16 4:02 PM



ENGLISH

BEFORE YOU BIND

4. Pull comb-opening lever forward to

open the comb.

STEPS TO BIND

g 1 )
Front
Cover
Buck
Cover

_ J

1. Ensure edge guide is set to the
proper document size. Punch front
and back covers first.

Quasar E_500_408730_RevD_24L_103116.indd 4-5

2. Select the correct comb diameter
using the comb storage tray.

5. Test punch scrap sheets to check

edge guide setting.

NS J

2. Punch sheets in small batches

that do not overload the machine
or the user. Adjust edge guide, if
necessary.

\§

3. Load punched sheets directly
onto the opened comb. Starting
with the front of the document.

3. Insert the plastic comb into the
opening mechanism.

4. When all punched sheets are
loaded onto the comb, push the
comb lever backwards fo close
the comb and remove the bound
document.

CORRECTING A BOUND DOCUMENT

Additional sheets may be include or removed at any fime by opening and then closing the comb as previously described.

REMOVAL OF WASTE CLIPPINGS

The waste tray is located under the machine and is accessed from the right side. For best resulis empty the tray regularly.

STORAGE

Switch off the machine. Lower the lid. The Quasar-E comb binder is designed to be stored horizontally on the desk.

TROUBLESHOOTING

Problem

Cause

Solution

No Green power neon

Machine is not switched on

Switch on machine at rear next to plug inlet and at the socket.

Red standby neon

Machine is overloaded when punching

Press the punch button. The machine will withdraw the punches
and re-set itself. Continue this process until the punch cycle is
complete

Punched holes are not central

Edge guide not set

Adjust edge guide to correct paper or cover size.

Machine will not punch

Blockage

(heck waste tray is empty. Check for blockage fo paper entry.

Punch holes are not parallel to edge.

Debris is stuck below dies.

Take stiff cardboard and slide into the paper entry. Move the
cardboard sideways fo release any stray clippings into the
waste tray.

Partial holes

Sheets not correctly aligned to punch pattern.

Adjust edge guide and test punch scrap sheets until correct

Damaged hole edges Possibly overloading the machine Punch plostic covers with paper sheets. Reduce number of
sheets being punched.
Waste tray leaks Waste tray is not correctly inserted or ‘burst (heck waste tray is empty and ‘burst feature’ s closed.
feature” has activated
WARRANTY

Fellowes warrants all parts of the binder to be free of defects in material and workman-
ship for 2 years from the date of purchase by the original consumer. If any part is found
to be defective during warranty period, your sole and exclusive remedy will be repair or
replacement, at Fellowes’ option and expense, of the defective part. This warranty does
not apply in cases of abuse, mishandling or unauthorised repair. Any implied warranty,
induding that of merchantability or fitness for particular purpose, is hereby limited in

Australia Residents Only:

duration to the appropriate warranty period set forth above. In no event shall Fellowes be
liable for any consequential damages attributable to this product. This warranty gives you
specific legal rights. You may have other legal rights that vary from this warranty. The
duration, terms and conditions of this warranty are valid worldwide, except where differ-
ent limitations, restrictions or conditions may be required by local law. For more details or
to obtain services under this warranty, please contact Fellowes or your dedler.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation
for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not
amount fo o major failure. The benefits under Fellowes’ Warranty are in addition to other rights and remedies under a law in relation to the machine.
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FRANCAIS

DIAMETRE DES ANNEAUX ET DIMENSIONS DE DOCUMENTS

o
—w Diamétre des anneaux
Felfowss, [ ]
Support du document Insertion du d '
(cowverd) O i I nsertion du documen —
] I Fenétre de visualisation
N — ij_ 1 Voyant lumineux
Butée de taquage T de surcharge 80g
réglable h\J ;
Voyant |”"“_“9“X mm pouce quantité de pages
d'alimentation
Interrupteur de 6 1/4 2-20
marche/arrét g 5/16 2140
Levier
d'ouverture 10 3/8 41-55
des anneaux Bouton de perforation . .
en plastique 12 1/2 56-90 Besoin d’aide ?
Bac d déchets 16 5/8 91-120 Service  la clientéle. . ..www.fellowes.com
Laissez nos experts vous aider et trouver votre solution.
Stockage des anneau 18 11/16 121-150 Veillez @ nous uppfelezi systématiquement avant de
en plostique et mesurage 22 1/8 151-180 contaciervolre poin e vente
du document
Stockage des anneaux en plastique et 2 ] 181-200
mesurage du document 17 11/4 901-240
CARACTERISTIQUES 38 11/2 241-340
Capacité de perforation Capacité de relivre i 13/4 341410
Nombre de fevilles de papier Taille de reliure maximum 50 mm/2 po ol 2 411-500
80g/201h 25 fevilles Max document (80 g / 20 Ib) 500 feuilles
Couvertures transparentes Caractéristiques techniques
100-200 microns / 4-8 ml 3 fevilles Dimensions papier M MONTAGE
200+ microns / 8+ ml 2 feuilles Nombre de perforations 21 P N —
Autres couvertures standard Ecartement des perforations 14,28 mm /9/16 po 3 4 )
160-270 g / 40-60 b 3 feuiles B"‘ee‘df’;“q;"g? ;";9:]“"'9 : ‘ﬁ‘" ,
20+g/ 60+ b 2 fouilles Capacité du bac a déchets env. 1500 fevilles /
— 707 Wattage moteur 345 AN \
Tension : 0-240V CA 50/60Hz Poids net 26kg/ 7121 /
Courant: 1,50 Dimensions (HxLxP) 130 x 428 x 390 mm / 5,1 po x 16,9 po x 5,4 po
Cycle de service : 30 Minutes marche / 30 Minutes arrét L ) S )

4. Brancher le cordon a lo machine
(la prise du coté et a I'arriére de

3. La machine est equippé de cordons
d'alimentation séparés. Sélectionner

2. Vérifier que le bac  déchets
est vide et correctement mis

1. Vérifier que la machine est
installée sur une surface stable.

CONSIGNES DE SECURITE INPORTANTES — Lire attentivement avant d’utiliser I’appareil !

en place. le cordon approprié pour la source la machine).
d'alimentation.
A ATTENTION | Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure
(" 6 )
Avant de procéder d la perforation ; Ne tentez jamais d'ouvrir ou de réparer vous-méme cette machine.
- foujours vérifier que lo machine est installée sur une surface stable Brancher la machine d une prise facilement accessible.
- procéder a un test de perforation sur des feuilles de brouillon et régler lo machine Eteindre la machine aprés chague utilisation.
avant de perforer le document finol Débranchez-la pendant les périodes d'inufilisation prolongées.
- refirer les agrafes et autres attaches métalliques avant de procéder & la perforation Remarque — Cette machine est dotée d'un dispositf coupe-circut thermigue qui se Q
- ne jomais fenter de dépasser lo capacité spécifiée de la machine déclenche lorsque la machine surchauffe durant I'utilisation. Elle se reinitialisera lorsque
la machine est de nouveau siire pour ['utilisation. \_ \_ )

Garder la machine éloignée des sources d'eau et de chaleur.

Quasar E_500_408730_RevD_24L_103116.indd 6-7

5. Brancher la machine a une prise
facilement accessible. Allumer
I'alimentation principale.

6. Mettre lo machine en position
«on» (situé & Iarriére de
la machine).

8. Vérifier que le levier d'ouverture
des anneaux en plastique est
poussé vers I'arriére.

7. Soulever le couvercle. Assurer que
le voyant lumineux vert d'alimentation
est allumé.
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FRANCAIS

AVANT DE RELIER

1. Assurer que le voyant lumineux vert 2. Sélectionner le diamétre de reliure 3. Insérer les anneaux en plastique
d'alimentation est allumé. correct dans le bac de stockage des dans le mécanisme.
anneaux en plastique.

4. Tirez le levier d'ouverture des anneaux 5. Procéder a un test de perforation
en plastique vers |'avant pour les ouvrir. de feuilles de brouillon pour vérifier le
réglage de la butée de taquage.

ETAPES DE LA RELIURE

h f2 ) f3

Premiére de
couverture

Derniére de
couverture

_ J _ J .

1. Assurez-vous que le guide de 2. Perforez les feuilles par petits 3. Charger directement les fevilles 4. Une fois que foutes les feuilles
bordure soit défini conformémentdla  paquets de maniére & ne pas perforées dans les anneaux en perforées ont été installées dans les
taille du document. Perforez d'abord surcharger la machine. Ajustez le plastique ouverts. Commencer par la anneaux en plastique, pousser le
les couvertures avant et arriére. guide de bordure si nécessaire. couverture avant du document. levier de perforation vers I'arriére

pour fermer les anneaux, puis
retirer le document relié.

Quasar E_500_408730_RevD_24L_103116.indd 9

CORRIGER UN DOCUMENT RELIE

Il est possible d'ajouter des fevilles ou d'en retirer a tout instant en ouvrant les anneaux en plastique puis en les refermant comme décrit précédemment.

ELIMINATION DES DECHETS

Le bac a déchets se frouve sous la machine, on y accéde par le cté droit. Pour de meilleurs résultats, vider réguliérement le bac.

STOCKAGE

Eteindre la machine. Abaisser le couvercle. La relieuse & anneaux Quasar-E a été concue pour étre rangée & I'horizontale sur le bureau.

DEPANNAGE

Probleme Cavuse Solution

Voyant lumineux vert éteint La machine n’est pas allumée Allumer la machine & I'arriére @ proximité du raccord au niveau
de la prise.

Voyant rouge de veilleuse allumé Machine est surchargée lors de la perforation Appuyer sur le bouton de perforation. La machine retirera les
perforations et se réinifialisera. Confinuer cette opération jusqu'a ce
que le cycle soit complété.

Les frous de perforation ne sont L butée de taquage est mal réglée Ajustez la butée de taquage pour corriger la faille du papier ou de la

pas centrés couverture.

La machine ne perfore pas Bourrage Vérifier que le bac de déchets est vide. Chercher les bourrages
possibles & I'entrée du papier.

Perforation de trous non paralléles au Des confettis sont coincés sous les poingons Prendre une feville cartonnée et la glisser dans la fente d'inserfion.

bord du document Glisser la feville de gauche  droite pour faire tomber les confettis
dans le bac a déchets.

Trous partiels Les fevilles ne sont pas correctement alignées pour Régler lo butée de taquage et procéder a la perforation de feulles de

la perforation

brouillon jusqu’c ce que le réglage soit corredt.
|Usq q g

Trous de perforation pas parfaits Surcharge possible de la machine Perforer des couvertures en plostique avec des feuilles de papier.
Réduire le nombre de feuilles perforées.
Le bac & déchets perd des confettis Le bac a déchets n'est correctement inséré ou le Vérifier que le bac & déchets 616 vidé et que le dispositif de

dispositif de « rafale » est activé

« rafale » est fermé.

GARANTIE

Fellowes garantit toutes les piéces de lo machine contre tout vice de fabrication

et de matériau pendant une période de 2 ans & compter de la date d’achat par le
consommateur. Si une piéce s'avére défectueuse pendant la période de garantie, votre
seul et unique recours sera la réparation ou le remplacement de la pigce défectueuse
selon les modalités et aux frais de Fellowes. Cette garantie ne s'applique pas en cas
d'abus, de mauvaise manipulation ou de réparation non autorisée. Toute garantie
implicite, y compris celle de commercialisation ou d'adaptation @ un usage particulier, est
par la présente limitée en durée d la période de garantie appropriée définie ci-dessus.

Fellowes ne pourra en aucun cas étre tenue responsable de dommages indirects ou
aceessoires imputables a ce produit. Cette garantie vous donne des droits spécifiques. Vous
pouvez avoir d'autres droits légaux qui peuvent varier. La durée, les conditions générales
et les conditions de cette garantie sont valables dans le monde entier, excepté en cas de
prescripfion, de restrictions ou de condifions exigibles par les lois locales. Pour obtenir des
renseignements détaillés ou un service dans le cadre de cette garantie, rendez-vous a la
représentation Fellowes, ou votre commercant local.
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DIAMETRO DE CANUTILLO Y TAMANOS DE DOCUMENTO

Didmetros de los canutillos
Soporte de
do’c)umemo (tapa) Entrada del papel
Ventana 2l
Nedn de sobrecarga
Guia lateral 80g
ajustable . )
Nedn de encendido " -
mm pulgadas nimero de pdginas
Interruptor de 6 1/4 2-90
encendido/apagado
Palanca dg Covryl ] /]9]] 8 AL 240
apertura de : : T .
cgnutillo LT Botdn de perforacion 10 3/8 4135
12 1/2 56-90 é¢Necesita ayuda?
E:s?((iil.?(i;; de 16 5/8 91-120 Servicio al cliente. . ..www.fellowes.com
Deje que nuestros expertos le ayuden y le den una
Cajén para canufilos y 18 11/16 121-150 solucion. lemeraos sigmgre antes de ponerse en
herramienta de medicién ] contacto con su distribuidor.
de documentos n /8 151-180
Cajon para canutillos y herramienta de 5 ! 181-200
medicion de documentos ) 11/4 201240
CARACTERISTICAS GENERALES 38 11/2 241340
Capacidad de perforacion Capacidad de encuadernacion i 13/4 341410
Hojas de papel Tamaiio méximo de canutillo 50 mm/2" ol 2 411-500
80g/201b 25 hojos Peso mdximo de documento (80 g / 20 b) 500 hojas
Portadas transparentes Especificaciones técnicas ,
100-200 micras / 4-8 mil 3 hOiUS Dimensiones del pupe| A INSTAI-ACION
200+ micras / 8+ mil 2 hojas Ranuras de perforacion 2 P N —
Otras portadas esténdar Inclinacion de ranura 14,28 mm / 9/16" 3 4 )
160-270 g/ 40-60 3hoies 5 'f:i‘e;“('i‘":i“;‘“'jﬁ — - ,
20+ g/ 60+ b 2 hojos (upucl‘ ad de la bandeja de residuos aprox. 1500 hojas /

— 2709 Potencia de motor 345 AN \
TeHSfon. 0-240V CA 50/60 Hz Peso nelo 26kg/ 2121 b /
Corriente: 1L5A " Dimensiones (Pro. x AL x An) 130 x428x 390 mm /51" x 16,9 x 154"

(iclo de tareas: 30 minutos encendido / 30 minutos apagado S ) L )

1. Asegurese que lo méquina 2. Compruebe que la bandeja de 3. La mdquina se proporciona con 4. Instale el conductor en la
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES — :Lea todas las instrucciones antes del uso! se encuentra sobre una residuos esté vacia y colocada los conductores de alimentacion sin mdquina (el enchufe se encuentra
I : superficie estable. correctamente. conectar. Seleccione el conductor en la parte posterior de la misma).

correcto para la fuente de

A PRECAUCl()N Conserve este manual para futuras consultas alimentacion apropiada.

Al perforar; No intente nunca abrir o reparar de ninguna otra manera esta maquina. ré )

- asegurese siempre de que la maquina se encuentra sobre una superficie estable Enchufe la mdquina a una toma facilmente accesible.

- perfore algunas hojas de prueba y configure la maguina antes de perforar los Apague lo mdquina después de cada uso.

documentos finales Desenchifela si no va a ser ufilizada durante un periodo largo de tiempo.

- refire las grapas y cualquier otro material metdlico de las hojus antes de perforar Nota: esta méquina confiene un dispositivo de corte férmico que se adiva sila Q

- nunca exceda la capacidad nominal de la méquina mdgquina se recalienta durante el uso. Se reiniciard automdticamente una vez que la

Mantenga la méguina alejada de fuentes de agua y calor temperatura alcance el nivel de funcionamiento seguro. \_ \_ )
5. Enchufe lo mdquina a una toma 6. Encienda la mdquina (el 7. Levante lo tapa. Compruebe si se 8. Asegurese de que la palanca
facilmente accesible. Active la interruptor se encuentra en la parte enciende el nedn verde. de apertura de canutillo estd
fuente de alimentacion. posterior de la misma). presionada hacia atrés.

10 11
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ESPANOL

COMO CORREGIR LA ENCUADERNACION DE UN DOCUMENTO

Es posible incluir o extraer hojas en cualquier momento abriendo y cerrando el canutillo de la forma descrita anteriormente.

ANTES DE ENCUADERNAR

COMO RETIRAR LOS RESTOS DE PAPEL

La bandeja de residuos se encuentra en la parte inferior de la mdquina, y puede accederse a ella desde el lado derecho. Para obtener los mejores
resultados, vacie la bandeja periddicamente.

1. Compruebe si se enciende el 2. Seleccione el didmetro del canutillo 3. Inserte el canutillo de pldstico en el ALMACENAMIENTO
nedn verde. correcto utilizando la bandeja de mecanismo de apertura.
almacenamiento de canutillos. Apague la mdquina. Baje la tapa. La encuadernadora con canufillo Quasar-E ha sido disefiada para permanecer en posicion horizontal sobre el escritorio.

SOLUCION DE PROBLEMAS

Problema Cavusa Solucion

El nedn verde no se enciende La mdgquina no estd encendida Encienda lo mdquina con el interruptor posterior, situado junto a la

entrada del enchufe, y en la foma elécirica.

4. Tire de la palanca de apertura de 5. Perfore algunas hojas de prueha Neon rojo de suspension La mdquina se encuentra sobrecargada durante Pulse el hoton de perforacion. La mdquina extraerd fodos los taladros
‘““”""‘f hacia delante para abrir para comprobar la posicidn de la la perforacion y se reiniciard. Continie realizando este proceso hasta completar el
el canutillo. guia lateral. . y
ciclo de perforacion.
Los orificios perforados no La guia lateral no se ha fijado Ajuste la guia lateral para corregir el tamaiio de los hojos o las
estdn centrados portadas.
La mdquina no perfora Bloqueo Compruebe que la bandeja de residuos esté vacia. Compruebe que la

entrada de papel no esté bloqueada.

PROCESO DE ENCUADERNACION

Los agujeros perforados no son Se acumula suciedad bajo los taladros Utilice un trozo de cartulina para pasarlo a fravés de la entrada de
1 ) (9 ) ) paralelos al lateral papel. Mueva la cartulina hacia los lados para extraer los restos de
papel e introducirlos en la bandeja de residuos.
Portada
Orificios parciales Las hojas no estdn alineadas correctamente con el Ajuste la guia lateral y perfore algunas hojas de prueba hasta corregir
patron de perforacion. |a orientacion.
con'ra- 0 o o o . . . .
portada Aguieros en malas condiciones Posible sobrecarga de la maquina Perfore las cubiertas de pldstico con hojas de papel. Reduzca el
_ ) \_ J _ nimero de hojas perforadas.
1. Asegirese de que ln guia de 2. Perfore lus hojas en partidos 3. Cologue lus hojes perforadas 4. Una vez cargados en el canuill La bandeja de residuos deja salir restos La bandeja no estd insertada correctamente o se Compruebe que la bandeja de residuos esté vacia y que la ‘funcion
borde esté establecida para el pequefias para no sobrecargar la directamente en el canufillo abierto. todas las hojas perforadas, presione de papel ha activado la ‘funcin réfaga’ rdfaga’ esté desactivad.
tamaiio de documento adecuado. mdquina ni exceder el esfuerzo Comience por la parte frontal la palanca de canufillo hacia
Perfore en primer lugar la portada del usuario. Ajuste la guia de del documento. atrds para cerrarlo y extraiga el
y contraportada del documento. borde si fuera necesario. documento encuadernado. GARAN"A
Fellowes garantiza que fodas lus piezas de la encuadernadora estardn libres de defectos  Fellowes no serd en ningin caso responsable de ningin dafio consecuencial que pueda
de material y mano de obra durante 2 afios tras la fecha de compra por parte del primer  atribuirse a este producto. Esta garantia le confiere derechos legales especificos. Es posible
consumidor. Si se encuentra algin defecto en cualquiera de los piezas durante el periodo  que tenga ofros derechos legales que varien. La duracion, los términos y las condiciones
de garantia, la Gnica y exclusiva solucion serd la reparacion o el cambio de la pieza de esta garantia son vdlidos en fodo el mundo, excepto en los lugares donde la legislacion
defectuosa, a criterio y cuenta de Fellowes. Esta garantia queda invalidada en casos de  local exija limitaciones, restricciones o condiciones diferentes. Para mds detalles o para
abuso, manipulacion indebida o reparacion no autorizada. Cualquier garantia implicita,  recibir servicio bajo esta garantia, por favor, pangase en contacto con nosotros o con su
incluida la de comerciabilidad o aptitud para un objetivo particular, queda limitada por  distribuidor.
|a presente en su duracion al periodo apropiado de garantia establecido anteriormente.
12 13
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KAMMDURCHMESSER UND DOKUMENTENGROSSEN

14

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE — Alle Hinweise vor Gebrauch lesen!

A\ VORSICHT

Beim Stanzen:

Lur spiiteren Bezugnahme bitte aufheben

- Immer darauf achten, dass das Geriit auf einer stabilen Unterlage steht

- Resthliitter teststanzen und das Geriit vor dem Stanzen der endgltigen Dokumente

einstellen

- Heftklammern und andere Metallteile vor dem Stanzen entfernen

- Nie die angegebene Geriiteleistung Gherschreiten

Von Wiirme- und Wasserquellen fernhalten.

Quasar E_500_408730_RevD_24L_103116.indd 14-15

Dieses Geriit darf nicht gedffnet oder repariert werden.

Das Geriit an einer gut zu erreichbaren Steckdose anschlieflen.
Das Geriit nach jedem Gebrauch ausschalten.

Bei liingerer Nichtverwendung das Geriit vom Strom trennen.

Hinweis — dieses Gerdt verfiigt iber eine automatische Abschaltfunktion, die aktiviert
wird, wenn das Geriit wiihrend des Betriebs zu heiff wird. Diese Funkiion wird
automatisch zuriickgestellt, sobald das Geriit wieder sicher betrieben werden kann.

1. Immer darauf achten, dass 2. Priifen, ob das Abfallfach leer

das Gerit auf einer stabilen ist und richtig sitzt.

Unterlage steht.
(" 6 )
_ J

6. Das Geriit (auf der
Geriiteriickseite) einschalten.

5. Das Gerdit an einer

gut zu erreichbaren

Steckdose anschliefien. Die
Hauptstromversorgung einschalten.

Binderiickendurchmesser
Dokumentstiitze Papiereinzug 200
(Deckel) Sichtfenster
Uberlastungsanzeige -
Verstellbare g
Seitenfihrung Strom-Ein-Anzeige mm Zoll Zahl der Seiten
Fin/Aus-Schalfer 6 14 220
8 5/16 21-40
Abfallfach Kammaffnungshehel ,Q' 10 3/8 41-55
Stanztaste 12 1/2 56-90 Bendtigen Sie Hilfe?
. Kundendienst. . ..www.fellowes.com
Abfallfach 16 /8 120 Lassen Sie sich von unseren Experten bei der Losung
18 11/16 121-150 beraten. Rufen Sie immer zuerst Fellowes an, bevor
Kammablage und Sie den Hiindler kontaktieren, bei dem Sie das Geriit
Dokumemr%essgerﬁt 2 /8 151-180 gekauft haben.
- 2 ] 181-200
Kammablage und Dokumentmessgerit
32 11/4 201-240
LEISTUNGSMERKMALE 38 11/2 241-340
Stanzleistung Bindeleistung i 13/4 41410
Papierseiten Max. Kammgrofe 50 mm/2" ol 2 411-500
809/ 201Ibs 25 Bltter Max. Dokument (80 g / 20 hs) 500 Bliitter
Transparentdeckblitter Technische Daten
100-200 Mikron / 4-8 m|| 3 Bluﬂer Pupie[mqﬁe MM EINRICHTUNG
200+ Mikron / 8+ mil 2 Blitter Stanzschlitze 21 P N — .
Andere Standarddeckbliitter Schlitzneigung 14,28 mm / 9/16" 3 4
160-270 g Mikron / 40-60 bs 3 Bltter V;rfstltle:lb:rfe Senenfuhru.r.]g E Jo /
270+ g/ 60+ bs 2 Blétter Abfa uf assungsvermogen ca. 1.500 Blatter /
: 701 Motorleistung (W) 345 N /' \
Spannung: 0-240 VAC 50/60 He Nettogewicht 9,6 kg / 21,21 Ibs /
Strom: 15A Abmessungen (HxLxT) 130 x 428 x 390 mm / 51" x 16,9" x 15,4
Betriebszyklus: 30 Minuten Ein / 30 Minuten Aus S ) Y )

3. Das Geriit wird mit losen
Stromanschlussleitungen geliefert.

4. Die Leitung an dem Gert

Die richtige Leitung fiir die vorhandene sich hinten am Gerdt).
Stromversorgung auswahlen.

anschliefien (die Buchse befindet

7. Den Deckel offnen. Priifen, ob die
griine Strom-Ein-Anzeige leuchtet.

8. Sicherstellen, dass der
Kamméffnungshebel nach hinten
gedriickt ist.

15
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DEUTSCH

KORRIGIEREN EINES GEBUNDENEN DOKUMENTS

Lusiitzliche Seiten kénnen jederzeit eingefiigt bzw. Blitter entnommen werden, indem der Kamm, wie bereits beschrieben, gedffnet oder geschlossen wird.

VOR DEM BINDEN

ENTFERNEN DER PAPIERABFALLE

Das Abfallfach befindet sich unter dem Geriit und bietet Zugang von der rechten Seite. Am besten ist es, das Fach regelmiifig zu leeren.

1. Priifen, ob die griine Strom-Ein- 2. Den richtigen Kammdurchmesser 3. Den Plostikkamm in den LAGERUNG
Anzeige leuchtet. mithilfe des Kammablagefachs Offnungsmechanismus einsetzen.
bestimmen. Das Gerit ausschalten. Den Deckel schlieen. Der Quasar-E Kammbinder ist zur horizontalen Lagerung auf einer Tischfldche vorgesehen.

FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG

Problem Ursache Losung

Das Gerdit auf der Riickseite neben dem Steckereingang und der
Buchse einschalten.

Keine griine Einschaltleuchte Gerit ist nicht eingeschalfet

4. Tum Offnen des Kamms 5. Resthliitter teststanzen, um Rote Bereitschaftslampe Das Gert ist iberladen und kann nicht Stanzen Die Stanztaste driicken. Das Geriit zieht die Stanzvorrichtung zuriick

den Kammffnungshebel nach die Einstellung der Seitenfiihrung

und setzt sich selbst zuriick. Dieses Verfahren fortsetzen, bis der
vorne ziehen. v priifen.

Stanzzyklus komplett ist.

Gestanzte Licher sind nicht mitfig Seitenfihrung ist nicht eingestellt Stellen Sie die Kantenfiihrung ein, um die Papier- oder

Abdeckungsgrofie zu korrigieren.

Priifen, ob das Abfallfach leer ist. Den Papiereinzug auf
Blockierungen iberprifen.

Gerdt stanzt nicht Blockierung

BINDEN - SCHRITTWEISE ANLEITUNG

h f2 ) f3

Einen steifen Karton in den Papiereinzug stecken. Den Karton seitlich
hin und her schieben, um etwaige Papierreste in das Abfallfach
2u schiehen.

Gestanzte Locher verlaufen nicht Unter den Stanzstempeln steckt Schmutz

parallel zum Rand

Vard,

Deckblatt

Die Seitenfiihrung einstellen und Restbltter teststanzen, bis die
Einstellung stimmt.

Lcher werden nur feilweise gestanzt Bldtter sind nicht richtig mit dem

Stanzmuster ausgerichtet

16

Hinteres .

Deckblatt Beschiidigte Stanzréinder Magliche Uberladung des Geriits Plastikdeckbliitter zusammen mit Papierbldttern stanzen. Die Anzahl
L ~) _ ) \_ der Bldtter pro Stanzvorgang verringern.
1. Stellen Sie sicher dass die 2. Die Bliter in kleinen Stapeln 3. Die gestanzten Bliter direk auf 4. Wenn alle gestanzten Bliter Abfallfachlecks Abfallfach ist nicht richtig eingesetzt oder die Priifen, ob das Abfallfach leer und die ,Berstfunkfion” geschlossen ist.
Seitenfishrung auf die richtige stanzen, damit Gerit und Benutzer den offenen Kamm legen. Mit der auf dem Kamm liegen, den Berstfunkfion” wurde okiviert
Dokumentengrdfie eingestellt ist. nicht Gherlastet werden. Stellen Vorderseite des Dokuments beginnen. ~ Kammhebel nach hinten driicken,
Zuerst das vordere und hintere Sie die Seitenfihrung ein, falls um den Kamm zu schlieflen. Das
Deckblatt stanzen. erforderlich. gebundene Dokument entnehmen.

GARANTIE

Quasar E_500_408730_RevD_24L_103116.indd 16-17

Fellowes garantiert, dass alle Teile des Bindegeriits fiir einen Zeitraum von 2 Jahren ab
Kaufdatum durch den Erstkéufer frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Sollte
sich ein Teil wihrend der Garantiezeit als defekt erweisen, haben Sie nach Fellowes’
Ermessen einzig und allein Anspruch auf kostenlose Reparatur oder kostenlosen Ersatz
des defekien Teils. Diese Garantie schlieBt Missbrauch, unsachgemiiBe Handhabung

und unbefugte Reparaturen aus. Alle stillschweigenden Garantien, einschlieBlich die der

fiir eventuell im Zusammenhang mit diesem Produkt aufiretende Folgeschdden. Diese
Garantie gewdihrt lhnen bestimmte Rechte. Es kdnnen Ihnen noch weitere bzw. andere
Rechte zustehen, die sich von dieser Garantie unterscheiden. Daver, Bedingungen und
Konditionen dieser Garantie gelten weltweit, auBer lokale Gesetze schreiben andere
Begrenzungen, Einschriinkungen oder Konditionen vor. Um weitere Einzelheiten zu
erfahren oder Serviceleistungen im Rahmen dieser Garantie in Anspruch zu nehmen,

Marktgéingigkeit oder Eignung fiir einen bestimmten Zweck, werden hiermit auf die Daver wenden Sie sich bitte an Fellowes oder Ihren Héindler.
der vorstehend angefiihrten Garantiezeit beschriinkt. Auf keinen Fall haftet Fellowes

10/31/16 4:02 PM

17



ITALIANO

DIAMETRO DEL DORSO PLASTICO E DIMENSIONI DEI DOCUMENTI

Diametro e dimensioni
QA
Guida del bordo regolabile Supporto documento Ingresso carta m
(coperchio) Finestra
Spia di sovraccarico
Guida del bordo 80y
regolabile - .
Spia di alimentazione mm pollici numero di pagine
Interruttore generale b 1/4 200
8 5/16 21-40
Leva di apertura—(>
dorso plastico /’ 10 3/8 41-55
Pulsante di perforatura .. .
12 1/2 56-90 Per richiedere asistenza
Cugset!o peri 16 5/8 91-120 Servizio clienti: www.fellowes.com
residui di carta I nostri tecnici sono a vostra disposizione per offrirvi la
Cassetto ner dorsiolestic 18 11/16 121-150 soluzione migliore. Contattate sempre Fellowes prima
assetto per dorsi plostici i ri i dl rivendi
con fori (r| misuruzli)one 29 /8 151-180 di rivolgervi al rivenditore.
documento
Cassetto per dorsi plastici con fori di 25 1 181-200
misurazione documento
32 11/4 201-240
CARATTERISTICHE 38 11/2 241-340
Capacita di perforatura Capacita di Rilegatura i 13/4 341410
Fogli di carta Diametro max dorso plastico 50 mm/2" ol 2 411-500
80g/201b 25 fogli N. max fogli documento (80 g/20 b) 500 fogli
Copertine trasparenti Dati tecnici
100-200 micron / 4-8 m|| 3 ngII Formato carta MM IMPOSTAZIONE
200 micron e piv / 8 mil e piv 2 fogli Fessure di perforatura 2 P N —
Altre copertine standard Passo fessure 14,28 mm / 9/16" 3 4 )
160-270 9/ 40-601b 3 fogl G”id"f“e'db:"“ regolbil - SR .
270 e piir/ 60 b e pi 2 fogl (apacita de ca'sseﬂo per i residui di carfa circa 1500 fogli /
Torsione: 220 240V 060 Potenza motorino 345 AN \
ensione. - .. 50/60 Hz Peso netto 9,6 kg/ 21,211 /
Corrente: 15A ™ Dimensioni (AxLP) 130 x 428 x 390 mm /51" x 16,9" x 154"
Ciclo di servizio: 30 minuti accesa / 30 minufi spenta L ) L )
1. Verificare che la macchina sia su 2. Verificare che il cassetto per 3. La macchina viene fornita con pid 4. Collegare il cavo di alimentazione
NORME DI SICUREZZA IMPORTANTI — L eggere primu dell’uso una superficie stabile. i residui di carta sia vuoto e cavi di alimentazione; selezionare alla spina, situata sulla parte
: inserito correttamente. quello adatto alla presa di corrente. posteriore della macchina.
A ATTEN ZlON E Conservare queste istruzioni per consultarle quando necessario.
(" )
Precauzioni per la perforatura: Non tentare mai di aprire o riparare in alcun modo la macchina. 6
- Verificare sempre che la macchina sia su una superficie stabile. (Collegare lo macchina a una presa di corrente facilmente accessibile.
- Eseguire delle prove su fogli di scarto e impostare la macchina prima di procedere alla ~ Spegnere la macchina quando non & in uso.
perforatura dei documenti. Scollegare lo macchina dalla presa di corrente quando non la si usa per lunghi periodi.
- Rimuovere le graffette e altri oggetti metallc prima di eseguire lu perforatura. Nota bene: o macchina & dotata di un dispositivo di sicurezza che la spegne se la macchina <>
- Non eccedere mai lo capacitd della macchina. si surriscalda durante I'uso e si ripristing automaticamente non appena si pud usarla in
Tenere la macchina lontano da fonfi di calore e acqua. sicurezza. - - J
5. Collegare la macchina a una 6. Accendere la macchina azionando 7. Sollevare il coperchio. Verificare 8. Verificare che la leva di apertura
presa di corrente facilmente I'interruttore generale, situato sulla che la spia verde di alimentazione del dorso plastico sia spinta verso
aceessibile. Mettere la presa sotto parte posteriore. sia accesa. il refro.
tensione se necessario.
18 19
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ITALIANO

MODIFICA DI UN DOCUMENTO GIA RILEGATO

Sii possono aggiungere o rimuovere fogli aprendo e poi chiudendo il dorso plastico come descritto in precedenza.

PRIMA DELLA RILEGATURA

RIMOZIONE DEI RESIDUI DI CARTA

Il cassetto per i residui di carta & situato sotto la macchina ed & accessibile dal lato destro; per ottenere risultati otfimali, svuotarlo regolarmente.

1. Verificare che la spia verde di 2. Selezionare il giusto diametro 3. Inserire il dorso plastico nel RIPOSIZIONE
alimentazione sia accesa. del dorso plastico mediante i fori meccanismo di apertura.
nel cassetto. Spegnere la macchina. Abbassare il coperchio. La rilegatrice ad anelli Quasar-E va riposta orizzontalmente su una scrivania.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Causa Soluzione
Spia verde di alimentazione spenta Macchina non accesa Accertarsi che la presa di corrente sia sotto fensione e accendere
lo macchina.
4. Tirare 'apposita leva per aprire 5. Eseguire delle prove su fogli di Spia rossa di standby accesa Macchina sovraccaricata durante la perforatura Premere il pulsante di perforatura. La macchina retrae i punzoni e si
) K . X
il dorso plastico. scarto per controllare limpostazione reimposta. Continuare questa procedura finché il ciclo di perforatura
della guida del bordo. ;
non & completo.
Fori non centrati Guida del bordo non impostata Regolare la guida laterale per adattare le dimensioni della copertina
0 della carta.
La macching non esegue ha perforaturg Osiruzione Verificare che il cassetto per i residui di carta sia vuoto. Controllare se
¢'é un'ostruzione all'ingresso della carta.
FASI DI RILEGATURA ire nell - i
Fori non paralleli al bordo Materiale di scarto incastrato sotto i punzoni Inseirenelfapertura per a corts un pezzo i cortone rgido e
- ~ ~ ~ f muoverlo lateralmente per for cadere eventuali residui di cart
1 2 £ 3
nel cassetto.
Copertina . . L
Max 25 N e , : Regolare la quida del bordo ed eseguire delle prove su fogli di scarto
(80 g/mq) Fori parziali Fogli disallineati rispetto ai punzoni
fino a eliminare il problema.
(20 Ib)
Retro di coa i ; R SR R : f
opertin Bordi de fori danneggia Possible sovraccarico della macchin Perforare le copertine di plastica con i fogli di carta. Ridurre il numero
di fogli su cui si esegue la perforatura.
_ J _ J .
T . T Fuoriuscita dei residui di carta (assetto dei residui di carta non inserito correttamente Verfcar che i cosetto per i esidu i cata sia vuoto ¢ che o
1. Accertarsi che la guida del bordo 2. Perforare i fogli a piccoli gruppi 3. Inserire i fogli perforati 4. Una volta inseriti tutti i fogli funzione di espuli ida non s atfivat
o A X ' X ) ) X dol casseft funzione di espulsi ido attiv unzione di espulsione rapida non sia attivata.
sia impostata sulla dimensione per non sovraccaricare la macchina direttamente sul dorso plastico perforati sul dorso plastico, ul cassetto 0 funzione di espulsione rapida attivata
corretta del documento. Eseguire e muneg_glurll ugevolmen{e. Se aperto, iniziando dalla parte spingere verso la parte posteriore
p”mu |ﬂ perfor(liur(] de"(] ne(eSS(lI‘IO, regolﬂre |(l gUId(l del bOde unienore del documento |u Ievu dl upenuru dorso per
coperting e del refro di copertina. chiudere quest'ultimo e rimuovere
il documento rilegato. GARANZIA
Fellowes garantisce che tutti i componenti della rilegatrice saranno esenti da difetti di sard ritenuta responsabile di danni consequentziali o incidentali attribuibili a questo
materiali e fabbricazione per 2 anni a decorrere dalla data d’acquisto da parte dell'vtente  prodotto. La presente garanzia concede diritti legali specifici. Lacquirente potrebbe godere
originale. Nel caso in cui si riscontrino dei difetti durante il periodo di garanzia, il rimedio  di altri diritti legali diversi da quelli di cui alla presente garanzia. La durata, i termini e le
esclusivo a disposizione del cliente sard la riparazione o la sostituzione del prodotto condizioni della presente garanzia sono validi in tutto il mondo, a eccezione dei luoghi in
difettoso, a carico di Fellowes e a sua discrezione. Lo garanzia non copre danni derivanti  cui le norme di legge prevedano limitazioni, restrizioni o condizioni diverse. Per ulteriori
da uso improprio, manutenzione errata o riparazioni non autorizzate. Eventuali garanzie  informazioni o per richiedere assistenza in garanzia, rivolgersi direttamente a Fellowes o
implicite, comprese quelle di commerciabilitd o idoneitd per uno scopo specifico, sono al rivenditore.
soggette ai limiti di durata stabiliti nella garanzia sopra indicata. In nessun caso Fellowes
20 21
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NEDERLANDS

Documentsteun

(deksel)

Regelbare
randgeleiding

~ Hefboom om
kam te openen

Kamopslag en documentmaat

MOGELIJKHEDEN

Papierinvoer
Venster
Overbelasting neon

Stroom aan neon

Aan/vit-schakelaar

Ponsknop
Afvalkorf

Kamopslag en
documentmaat

Ponscapaciteit Inbindcapaciteit
Papiervellen Max. kamgrootte 50 mm/2"
80g/201h 25 vellen Max. document (80 g / 20 Ib) 500 vellen
Transparante dekbladen Technische gegevens
100-200 micron / 4-8 mil 3 vellen Papierafmetingen M
200+ micron / 8+ mil 2 vellen Ponsgaten 21
Andere standaard dekbladen Gat pitch 14,28 mm / 9/16"
160-270 g / 40-60 Ib 3 vellen Regelbare randgeleiding ja
270+ g/ 60+ b 2 vellen Afvalkorf capaciteit ongeveer 1500 vellen
Motorvermogen 345
Spanning: 220-240 VV AC 50/60 Hz Neflo gewicht 26kg/ 2121 b
Stroom: 15A ™ Afmefingen (DxHxL) 130x 428 x 390 mm /51" x 16,9 x 154"

Bedrijfscyclus:

30 minuten AAN / 30 minuten UIT

BELANGRIJKE VEILIGHEIDS INSTRUCTIES - Lezen véor gebruik!

A\ VOORZICHTIG

Tijdens het ponsen;

- zorg altijd dat de machine op een stabiel oppervlak staat

Bewaar voor later gebruik

- test ponsafvalvellen en stel de machine in voor het ponsen van viteindelijke

documenten
- verwijder niefjes en andere metalen voorwerpen voor het ponsen
- overschrijd nooit de opgegeven capaciteit van de machine

Houd de machine vit de buurt van warmte- en waterbronnen.

22
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Probeer de machine nooit te openen of op een andere wijze fe repareren.
Sluit de machine aan op een gemakkelijk bereikbaar stopcontact.
Schakel de machine vit na ieder gebruik.

Trek de stekker uit het stopcontact indien de machine gedurende langere tiid niet
wordt gebruikt.

Opmerking — deze machine is vitgerust met een thermische vitschakelfunciie die actief
wordt wanneer de machine oververhit raakt tijdens gebruik. Deze wordt automatisch
gereset wanneer de machine veilig kan bediend worden.

KAMDIAMETER & DOCUMENTAFMETINGEN

Kamdiameters
20l
80g

mm duim aantal vellen

6 1/4 2-20

8 5/16 21-40

10 3/8 41-55

12 1/2 56.90 Hulp nodig?

; Klantendienst. . ..www.fellowes.com
16 58 91120 Laat onze deskundigen u helpen met een oplossing.
18 11/16 121-150 Neem altijd eerst met ons contact op, vooraleer
contact op te nemen met de handelaar waar u het

29 7/8 151-180 product kocht.

25 1 181-200

32 11/4 201-240

38 11/2 241-340

45 13/4 341-410

51 2 411-500

OPSTELLING
(. 3 ) r‘4ﬂ )
a4
N\ J _ J

1. Zorg dat de machine op een
stabiel oppervlak staat.

5. Sluit de machine aan op
een gemakkelijk bereikbaar
stopcontact. Schakel de stroom in.

2. Controleer of afvalkorf leeg
en correct gemonteerd is.

[6 )
O
- J

6. Schakel de machine in (knop
bevindt zich aan de achterzijde van
de machine).

4. Sluit de stroomkabel aan

op de machine (de aansluitbus
bevindt zich aan de achterzijde van
de machine).

3. De machine wordt geleverd
met losse stroomkabels. Kies
de juiste stroomkabel voor de
stroomvoorziening.

8. Zorg dat de hethoom om de kam
te openen naar achter geduwd is.

7.Til het deksel omhoog. Controleer
of het groene lampije van de
voeding brand.

10/31/16 4:02 PM
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NEDERLANDS

VOOR HET INBINDEN

3. Steek de plastic kam in
het openingsmechanisme.

2. Selecteer de correcte kamdiometer
door middel van de kamopslaghak.

1. Controleer of het groene lampje
van de voeding brandt.

5. Test ponsafvalvellen om instelling
van randgeleiding te festen.

4. Trek hefboom om kam te
openen vooruit en open de kam.

INBINDSTAPPEN

(. 1 ) (e 2 ) _f 3
Voorste Max.
Hd 25 vellen
(80 g/m?)
Achterste (20 Ib)
blad
_ J _ J .

2. Pons vellen in kleine

4. Wanneer alle geponste vellen

1. Zorg ervoor dat de randgeleider 3. Plaats geponste vellen direct

24

op de juiste documentgrootte is
ingesteld. Ponst eerst dekbladen
voor en achter.

Quasar E_500_408730_RevD_24L_103116.indd 24-25

hoeveelheden die de machine of
de gebruiker niet overbelasten.
Stel de randgeleider zo nodig bij.

op de geopende kam. Begin met
de voorzijde van het document.

op de kam liggen, duwt u de
kamhendel naar achter om de
kam te sluiten en verwijdert u het
ingebonden document.

CORRIGEREN VAN EEN INGEBONDEN DOCUMENT

Extra vellen kunnen op ieder ogenblik toegevoegd of verwijderd worden door de kam te openen en terug te sluiten zoals hoger beschreven.

VERWIIDERING VAN AFVAL

De afvalkorf bevindt zich onder de machine en kan bereikt worden vanaf de rechter zijde. Voor de beste resultaten dient u de korf regelmatig leeg te maken.

OPSLAG

Schakel de machine uit. Doe het deksel naar beneden. De Pulsar-E kambindmachine is bestemd voor horizontale plaatsing op de desk.

PROBLEMEN OPLOSSEN

Probleem

Oorzaak

Oplossing

Geen groen lampje voor de voeding

Machine is niet ingeschakeld

Schakel de machine in met de knop aan de achterzijde naast de
stekkeringang en steek de stekker in het stopcontact.

Rood stand-by lampje

Machine werd overbelast tijdens het ponsen

Druk op de ponsknop. De machine zal de ponsvellen terug trekken en
automatische reset vitvoeren. Ga verder op deze wijze tot het ponsen
voltooid is.

Ponsgaten zijn niet in het midden

Randgeleiding niet ingesteld

Pas de randgeleider aan om het papier- of schutbladformaat te
corrigeren.

Machine ponst niet

Blokkering

Controleer of afvalkorf leeg is. Controleer op blokkering
aan papierinvoer.

Ponsgaten niet evenwiidig met rand

Afval zit vast onder de matrijzen

Neem een stuk stiif karton en schuif dit in de papierinvoer. Beweeg
het karton zijdelings om alle resten in de afvalkorf te werpen.

Gedeeltelijke gaten

Vellen niet correct itgeliind met ponspatroon

Regel de randgeleiding bij en test afvalvellen tot de afstelling
correct is.

Beschadigde ponsranden

Mogelijke overbelasting van de machine

Pons plastic dekbladen met papiervellen. Verminder het aantal fe
ponsen vellen.

Afvalkorf is lek

Afvalkorf is niet correct gemonteerd of ‘barstfunctie’
werd geactiveerd

Controleer of afvalkorf leeg is en ‘barstfunctie’ gesloten is.

GARANTIE

Fellowes garandeert dat alle onderdelen van de inbindmachine zonder gebreken zijn
hetreffende materiaal en afwerking gedurende 2 joar vanaf datum van aankoop door de
originele gebruiker. Als van enig onderdeel fijdens de garantieperiode wordt vastgesteld
dat dit defect is, is uw enige en exdusieve optie de reparatie of vervanging van het
defecte onderdeel, dit naar goeddunken en op kosten van Fellowes. Deze garantie is niet
van toepassing indien sprake is van misbruik, verkeerd gebruik of niet goedgekeurde
reparatie. Alle impliciete garanties, waaronder begrepen garanties met betrekking fot
verkoophaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel, worden hierhij beperkt in duur

tot de hierboven aangegeven foepasselijke garantieperiode. In geen geval is Fellowes
aansprakelijk voor enige incidentele of gevolgschade toe te schrijven aan dit product.
Deze garantie verleent u specifieke wettelijke rechten. U hebt misschien nog andere
wettelijke rechten die van deze garantie afwijken. De duur, bepalingen en voorwaarden
van deze garantie zijn wereldwijd geldig, behalve waar andere beperkingen, restricties
of voorwaarden zouden vereist zijn door de plaatselijke wetgeving. Voor verdere details
of om van de service te kunnen genieten onder deze garantie, gelieve met ons of met uw
handelaar contact op te nemen.

10/31/16 4:02 PM
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SVENSKA

§ : ‘ PLASTRYGGSSTORLEK | DIAMETER SAMT DOKUMENTSTORLEKAR
Plastryggsdiametrar
Justerbar sidoguide Dokumentstid (lock) [nmatning 20
Fanster
Neonlampa - 80
J}:isierlggr Overbelastning 2
Sidoguide Neonlampa - Strom mm tum ant. sidor
On/0ff-brytare 6 174 0
‘ 8 5/16 21-40
Avfallsbricka Ryggoppningsspak ,Q' 10 3/8 41-55
( ~ ) Stanskna 2 e
IS) PP 12 1/2 56-90 Behover du hjalp?
Y
s 1"%}7_‘ Avfallsbricka 16 5/8 91-120 Kundservice. ... www.fellowes.com
. Lét véra experter hjiilpa dig med en ldsning. Ring
18 11/16 121-150 alltid Fellowes forst innan du kontaktar inkapsstillet.
Ryggforvaring och
) doEumemmﬁn 2 /8 151-180
Ryggférvaring och dokumentmiitt 25 ! 181-200
32 11/4 201-240
EGENSKAPER 38 11/2 241-340
Stanskapacitet Bindkapacitet i 13/4 341410
Ark Max ryggstorlek 50 mm /2 tum ol 2 411-500
80 g/ 20 Ibs. 25 ark Max dokument (80 g / 20 Ibs.) 500 ark
Transparenta tiickblad TEKNISKA DATA =
100 - 200 mikron / 4-8 m|| 3 (lrk Puppersdimensioner MM INSTAI-I-NINGAR
200+ mikron / 8+ mil 2 ark Stansslitsar 2
. - 2 7 \
Andra standardtiickblad Stanslutning 14,28 mm / 9/16 tum 3 4
160-270 g/ 40- 60 Ibs 3 ark Justerbar marginalldgen Ja P
270+ g/ 60+ Ibs, 2ark Avfallsbricka — kapacitet approx. 1500 ark /
— Motoreffekt — Watt 345 AN \
Sp(.l.nmng. 220- 240V AC 50/60Hz Neftoviki 06kg/ 2121 s, /
Strmstyrka: 15A " Dimensioner (HxLxD) 130 x 428 x 390 mm /5,1 x 16,9 x 15,4 tum
Arbetscykel: 30 minuter Pd / 30 minuter Av L ) S )
1. Se fill att maskinen befinner sig 2. Kontrollera att avfallshrickan 3. Maskinen levereras med flera lssa 4. Anslut sladden till maskinen
VIKTIGA SAKERHETS ANVISNINGAR — Liis fore anviindnina! pd ett stabilt underlag. dr tom och riitt monterad. stromsladdar. Se till att viilja riitt sladd ~ (uttaget finns pd baksidan
g: for riitt slags uttag. av maskinen).
A VAR FORSIKT' G Forvaras for framtida bruk
(" )
Vid stansning; Forsok aldrig 6ppna eller p annat siitt reparera maskinen. 6
- se alltid till att maskinen befinner sig pd ett stabilt underlag Anslut maskinen till et littatkomligt uttag.
- testa med stansrester och sfiill in maskinen innan du stansar de féirdiga dokumenten Stiing av maskinen efter varje anvéindning.
- fa bort hiiftklamrar och andra metallféremél fran arken innan de stansas Dra ur kontakten niir maskinen inte anviinds under lingre tid.
- anvéind aldrig maskinen dver dess kapacitet 0bs - denna maskin har en virmevakt som stinger av den om den dverhettas. Den <>
Se till att maskinen inte kommer far néra viirmekaillor eller vatten. itersills automatiskt niir det ir sikert att anvéinda maskinen. L
J
5. Anslut maskinen till ett 6. Siitt p maskinen (brytare pa 7. Lyft locket. Kontrollera att gron 8. Se till att oppningsspak for
[ttatkomligt uttag. Sl haksidan av maskinen). neonlampa for Strom lyser. plastrygg skjuts fillbaka.
pd strommen.
26 27
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SVENSKA

KORRIGERA ETT BUNDET DOKUMENT

Ytterligare ark kan nér som helst liiggas fill eller plockas bort genom att Gppna och stdinga plasiryggen enligt ovan.

FORE BINDNING

TA BORT PAPPERSRESTER

Avfallsbrickan sitter under maskinen och kan nés frén hoger sida. Tom brickan regelbundet for bista resultat.

1. Kontrollera att grén neonlampa 2. Vil réitt ryggdiameter med hidlp 3. Sitt i plastryggen. FORVARING
for Strom lyser. av ryggbrickan.
Sli av maskinen. Stiing locket. Quasar-E plastryggshindaren dr konstruerad for att forvaras vgritt pd skrivbordet.

FELSOKNING

Problem Orsak Losning
Ingen grén Strom-neonlampa Maskinen dr inte paslagen Sl pa maskinen baktill nra kontaktingéngen och vid uttaget.
Rdd standby-neonlampa Maskinen dr verbelastad vid stansning Tryck pé stansknappen. Maskinen drar in stansarna och justerar sig
4. Dra i ppningsspak for 5. Testa med stansrester for att siilv. Fortsitt proceduren tills dess att stanscykeln dir genomford.
plastrygg for att ppna. kontrollera marginalliget. — S TE—— — - -
Stansade hdl ir infe centrerade Sidoguiden dr ej instdlld Justera sidoguiden till rétt storlek for papper eller féickblad.
Maskinen stansar inte Blockering Kontrollera att avfallsbrickan dr tom. Kontrollera sd att
pappersoppningen inte r blockerad.
Stanshdlen r inte parallella Skraip har fostnat under stansknivarna Ta en bit styv kartong och for in i pappersGppningen. For
med kanten kartongbiten it sidorna fér att lossa pappersresterna och fé dem att
A hamna i avfallsbrickan.
BINDNING STEG FOR STEG
P < P < P Ofullstdndiga hal Arken ligger inte rtt i forhdllande till stansmanstret Justera marginalliiget och testa med stansrester tills det stammer.
1 2 £ 3 . o . . oo
Skadade hdlkanter Maskinen dr eventuellt dverbelastad Stansa plastomslag med pappersark. Minska antalet ark i vare
Framsid
Yickbld Max 25 stansad sats.
80gsm
:20%1) s ; Avfallsbrickan ldcker Avfallsbrickan dir ef korrekt insatt eller s har Kontrollera att avfallsbrickan dr tom och att funktionen ‘verfull’
Boksida funktionen ‘gverfull’ aktiverats dr stingd.
tiickblad
- J - J _
1. Se fill att kantskenan har stiillts 2. Stansa arken i omgdngar med fd 3. Ladda de stansade 4. Niir alla stansade ark
in till ritt dokumentstorlek. Stansa ark i varje for att inte dverbelasta arken direkt in i den dppna finns i ryggen trycker man
friimre och bakre tiickbladen forst. maskinen eller anviindaren. Justera plustryggen' Barja framifrén plustryggsspuken hakat for
kantskenan vid behov. i dokumentet. att stinga ryggen. Ta ut det
fardiga dokumentet.
GARANTI
Fellowes garanterar att bindarens alla delar @r utan defekter vad avser material tillampliga garantiperioden som anges ovan. Under inga omstiindigheter kan Fellowes
och fillverkning i 2 dr fréin ink6psdatumet. Garantin riktar sig till den ursprunglige hallas ansvarigt for féljdskador eller mellanliggande skador som kan tillskrivas denna
konsumenten. Om néigon del dir defekt under garantiperioden kommer den enda och produkt. Denna garanti ger dig specifika, juridiska riittigheter. Du kan ha andra juridiska
uteslutande ersiittningen att bli reparation eller en ersiittningsprodukt enligt Fellowes val  riittigheter som skiljer sig fran denna garanti. Termer och villkor samt varaktigheten for
och kostnad motsvarande den defekta delen. Denna garanti giiller inte i vid missbruk, ~ denna garanti giller dverallt utom diir lagstifiningen stiller andra begriinsningar eller
misskatsel eller ofillaten reparation. Alla underforstidda ansvarsforbindelser, innefattande villkor. Fér mer detaljerad information eller for att erhéilla service under denna garanti,
silibarhet eller [amplighet for nagot speciellt indamdl, begréinsas hiiri genom den var god kontakta oss eller din dterforsiliare.
28 29
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DIAMETERSTORRELSER AF RINGRYG & DOKUMENTER

(7] q Diameterstorrelse of ringryg
. Elllowas,
\
Dokumentstatte Papirindfarsel
(dzeksel) O I [ Rude 20b
— | [] .
—— Overbelastningslampe
{(usterburt I — L 80y
anistyr
1y Teendt-lampe mm tome sideantal
Teend-/slukkontakt b 1/4 200
. 8 5/16 21-40
Stansedbningsarm —( >
. . sz k 10 38 0155
, Stansekna i ?
S5 p 12 1/2 56-90 Brug for hjzelp?
."‘i‘i}".- Kundeservice. . ..www.fellowes.com
) L,f ) Atfaldshakke 16 5/8 91-120 Lad vores eksperter hjeelpe dig med at finde en
losning.
. L 18 11/16 121-150 Ring altid ferst til Fellowes for leverandaren kontak-
Ophevaring of indbinder tes.
) og dokumentmdl 22 1/8 151-180
Opbevaring of indbinder og 25 1 181-200
dokumentmél 3 11/4 901-240
KVALIFIKATIONER 38 11/2 241-340
Stansekapacitet Indbindingskapacitet i 13/4 341410
Papirark Maks. Ringrygsterrelse 50 mm/2" ol 2 411-500
80 g/ 20 pund 25 ark Maks. dokument (80 g / 20 pund) 500 ark
Gennemsigtige omslag Tekniske data
100-200 mikron / 4-8 m|| 3 (lrk Pupirdimensioner MM OPSATNING
200+ mikron / 8+ mil 2 ark Stansenoter 2 P N — .
Andre standardomslag Notdeling 14,28 mm /9/16" 3 4
160-270 g / 40-60 pund 3urk J‘;‘T;"E'Lt“"lf'yf ‘ i ,
270+ g/ 60+ pund 2 ok Mfaldshakke-kapacitet ca. 1500 ar /
i 707 ol Motoreffekt 345 AN \
Spaending: 0-240V Vekselstrem 50/60Hz Neflovaegt 96kg/ 2121 pund /
Stram: 152 Dimensioner (HxLxD) 130 x 428 x 390 mm /51" x 16,9" x 154"
Duty-cycle: 30 minutter pd On / 30 minutter pd Off L ) S )
1. Serg for at maskinen stér pé en 2. Konirollér at affaldsbakken er 3. Maskinen er udstyret med lese 4. Tilsut kablet til maskinen
VIGTIGE SIKKERHEDSVEJLEDNINGER — Bor lses for anvendelse! stabil flade. tom og korrekt monteret. siramkabler. Vaelg det korrekte kabel ~ (indgangen er pa
: til den passende stramforsyning. maskinens bagside).
A OBS. | 6em venligst til fremfidige opslag
(" )
Ved stansning; Forseg aldrig at dbne eller pd anden made at reparere denne maskine. 6
- kontrollér alfid at maskinen stdr pé en stabil flade Set maskinens stremkabel i en lettilgzngelig stikkontakt.
- test stansning pd kasserede ark og indstil maskinen fer endelige dokumenter stanses Sluk for maskinen efter hver brug.
- fiern hafteklammer og andre metalgenstande fer stansning Traek stikket ud, nér maskinen er ude of brug i en lengere periode.
- overskrid aldrig maskinens anfarte ydelse. Bemeerk - denne maskine er udstyret med en termisk afbryderanordning, der akfiveres <>
Hold maskinen veck fra varme- og vandkilder ndr maskinen overophedes under brug. Den nulstilles automatisk nér maskinen er
sikker at betjene. \_ )
5. Sat maskinens stremkabel i en 6. Teend for maskinen (placeret pa 7. Loft daekslet. Kontrollér at den 8. Sarg for at stansedbningsarmen
lettilgaengelig stikkontakt. Tilslut maskinens bagside). granne lampe er teendt. er skubbet filbage.
hovedstramforsyningen.
30 31
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DANSK

KORREKTION AF ET INDBUNDET DOKUMENT

Ekstra ark kan filfajes eller fiernes nr som helst ved at dbne og derefter lukke ringryggen som tidligere beskrevet.

FOR INDBINDING

FJERNELSE AF PAPIRAFFALD

Affaldshakken er placeret under maskinen og er filgangelig fra hejre side. Tom bakken regelmaessigt for at opnd det bedste resultat.

2. Vaelg den passende ringrygdiameter 3. Seet plast-ringryggen ind i OPBEVARING
er tendt. ved hjzlp of ringryg- lagerbakken. dbningsmekanismen.
Sluk for maskinen. Seenk daekslet. Quasar-E ringrygsindbindere er fremstillet fil horisontal opbevaring pé en bordflade.

FEJLSOGNING
Problem Arsag Losning
Intet lys i gren lampe Maskinen er ikke taendt Teend for maskinen pa bagsiden ved siden of stik-indgangen og
pd kontakien.
4. Traek ringryg-bningsarmen 5. Test stansning pd kasserede Red standby-lampe Maskinen er overbelastet ved stansning Tryk pa stanseknappen. Maskinen traekker stansningen tilbage
fremad for at dbne ringryggen. ark for at kontrollere indstilling og nulsiller ig selv. Fortszet med denne fremgangsméde indil
of kantstyr.
stansecyklussen er fuldfart.

FREMGANGSMADE VED INDBINDING

Stansehuller er ikke centrerede

Kantstyr ikke indstillet

Juster kantstyring for at korrigere starrelse pd papir eller omslag.

Maskinen vil ikke stanse

Blokering

Kontrollér at affaldsbakken er tom. Kontrollér om der er blokering
ved papirindfarsel.

Stansehuller er ikke parallelle

Der sidder papirrester eller lign.

For stift karton ind i papirindferslen. Bevaeg kartonen sidelaens for at

med kanten under stansehovederne frigare rester, s de kommer i affaldshakken.
(. ) (e ) . T . , N -
1 2 Delvise huller Arkene er ikke tilpasset korrekt fil stansemanstret Justér kantstyret og fest stansning pd kasserede ark indtil hullerne
Forreste er korrekte.
omslag Maks. 25
(80 gsm) Hulkanterne er beskadiget Mulig overbelastning af maskinen Stans plastomslag med papirark. Reducér antallet af ark, der stanses.
(20 pund)
Bageste P Affaldshakken er utet Affaldshakken er ikke korrekt monteret eller Kontrollér ot affaldsbakken er tom og at ‘brist-funktionen” er lukket.
I . . ' .
o “brist-funktionen’ er akfiveret
_ J _ J
1. Kontroller, at kantstyret 2. Stans ark i mindre stakke, 3. Leeg stansede ark direkte pa 4. Nar alle stansede ark er lagt pd
er indstillet til den korrekte som ikke overbelaster maskinen den dbne ringryg. Begyndende ringryggen, skubbes ringryg-armen
forreste og bageste omslag farst. om nadvendigt. fierne det indbundne dokument.
GARANTI
Fellowes garanterer, at alle indbindingsmaskinens dele er fri for materialedefekter og tilfzelde er Fellowes ansvarlig for nogen falge- eller indirekte skader, som kan henferes
fabrikationsfejl i 2 r fra den oprindelige kundes kahsdato. Hvis det konstateres, af en del  fil dette produkt. Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder. Du kan have
er defekt under garantiperioden, vil den eneste og eksklusive afhjzelpende foranstaltning ~ andre juridiske rettigheder, som afviger fra denne garanti. Varighed, betingelser og vilkar
vaere reparation eller ombytning, efter Fellowes’ valg og omkostning, af den defekte del. ~ under denne garanti er gzeldende pé verdensplan, undtagen hvor andre begraensninger,
Denne garanti gaelder ikke i filfeelde of overlast, misbrug eller uautoriseret reparation. restriktioner eller forhold kraeves of den lokale lov. For yderligere detalier eller for service
Enhver implicit garanti, inklusiv salgbarhed eller brugsegnethed il et specielt formdl, er under denne garanti, bedes du kontakte Fellowes eller din forhandler.
hermed begraenset i varighed il den pagzeldende garantiperiode som nevnt ovenfor. | intet
32 33
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34

KAMMAN LAPIMITTA JA ASIAKIRJOJEN KOOT

Kamman ldpimitat

TARKEITA TURVAOHJEITA — Lue ennen kéyttod!

Livistettdessd;
- varmista, ettii kone on vakaalla alustalla

- miidirifdi laitteen asetukset jo testaa livistysti harjoitusarkkien avulla ennen
varsinaisten asiakirjojen livistysti

- poista paperiniifit jo muut metalliesineet ennen livistysti

- ld ylitd luitteen ilmoitettua suorituskykyd

Suojaa laite kuumuudelta ja vedeltd.
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Asiakirjatuki O ’ ’ I ’ Paperin sydttoaukko
(kansi) ] I Ikkuna
§J_ I Viikuormitusvalo
Siddettdvd I — —!
reundakicin A Valmiusvalo
Virtakytkin
Kamman (7
avausvipu /’
Livistyspainike
Silppusiilio
Kampaselikkeiden
siillytys ja asiakirjojen
mittaus
Kampaselikkeiden silytys jo
asiakirjojen mittaus
OMINAISUUDET
Livistyskapasiteetti Sidontakapasiteetti
Paperiarkit Kamman enimmdisleveys 50 mm/2"
80g/201h 25 arkkia Asiakirjan suurin koko (80 g / 20 Ib) 500 arkkia
Lipinikyviit kannet Tekniset tiedot
100200 mikronia/ 48 mil 3 arkkia Paperikoko A
200+ mikronia/ 8+ mil 2 arkkia Livistysreikien miir 21
Muvt standardikannet Reikien viilinen efisyys 14,28 mm / 9/16"
160270 g/ 40-60 I 3 arkkia Sf:ﬁde'fﬁrﬁ ’1““"0?‘1“". B
20+ g/ 60+ b 2 arkkia Si ppusc{l ion kapasiteetti noin 1 500 arkkia
— vy Moottorin teho 345
J(‘lnnne. 220-240V vaihtovirta 50/60 Hz Neffopaino 96kg/ 2121 1b
Virta: 1SA " Mitat (Kx PxS) 130 x 428 x 390 mm /51" x 16,9" x 154"
Toimintajakso: 30 minuuttia piilli / 30 minuuttia pois piiilta

A VAROVAISUUTTA| siilytii myshempiid tarvetta varten.

Al avaa tai yriti korjata tiitd laitetta.

Kytke laite helppopiisyiseen pistorasiaan.

Sammuta laite jokaisen kiiyttokerran jilkeen.

Jos laitetta ei kiyteti pitkiidn aikaan, irrota se sihkoverkosta.

Huomautus: Taissi luitteessa on limpkatkaisin, joka sammuttaa ylikuumentuneen
|aitteen. Laite palautuu toimintaan, kun kéyttd on jdlleen turvallista.

Tarvitsetko apua?

Asiakaspalvelu...www.fellowes.com
Asiantuntijamme auttavat kaikissa ongelmissa. Ota

yhteytti asiakaspalveluun, ennen kuin ofat yhteyttii

20l
80g

mm tuumaa sivumiidrd
6 1/4 2.0

8 5/16 2140
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
18 11/16 121-150
2 /8 151180 iloenmy fiin
B ! 181-200
3 11/4 201-240
i 11/2 241-340
s 13/4 341410
2 2 411-500

ASENNUS

1. Varmista, ettii kone on
vakaalla alustalla.

[6 )
O
& - J

5. Kytke laite helppopiidsyiseen
verkkopistokkeeseen.
Kytke verkkovirta.

2. Tarkista, ettdi silppusiilio on
tyhiii ja paikoillaan.

6. Kéiynnisti laite (kytkin on takana).

&

\

J

J

3. Laitteen mukana toimitetaan
erilaisia sihkdjohtoja.

Valitse verkkopistokkeeseen
sopiva siihkdjohto.

7. Nosta kansi. Tarkista, ettii vihre
valmiusvalo palaa.

\

4. Kytke johto laitteeseen (pistoke
on luitteen takana).

8. Tarkista, ettd kamman avausvipu
on tydnnettynd taakse.
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SUOMI

SIDOTUN ASIAKIRJAN KORJAAMINEN

Arkkeja voi st tai poistaa milloin vain avaamalla ja sulkemalla kamman edelld kuvatulla tavalla.

ENNEN SIDONNAN ALOITUSTA

LAVISTYSJATTEIDEN POISTO

Silppusiiilid sijaitsee laitteen alla, ja sitd voi kiisitelld oikealta puolelta. Laite toimii parhaiten, kun tyhjennit siilin stidnnéllisesti.

VARASTOINTI

3. Aseta muovikampa paikoilleen
avausmekanismiin.

2. Valitse oikea kamman ldpimitta
stiilytyskaukalon avulla.

1. Tarkista, ettii vihred
valmiusvalo palaa.
Sammuta laite. Laske kansi alas. Kampasidontalaite Pulsar on tarkoitettu varastoitavaksi vaakasuoraan tydpéydlle.

VIANMAARITYS

36

4. Avaa kampa vetimélld kamman

avausvipu eteen.

SITOMINEN

~

1. Varmista, ettd reunaohiain on
asetettu oikeaan asiakirjakokoon.
Lévistd ensin etu- ju takakannet.
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2. Livistd pieni médrd arkkeja

kerrallaan, jotta laite tai

kiyttdid ei ylikvormitu. Stidi

reunaohijainta tarvittaessa.

5. Tarkista reunaohjaimen st
harjoitusarkin avulla.

3. Pinoa lavistetyt arkit suoraan
avoimeen kampaan. Aloita
asiakirjan etukannesta.

4. Sulie kampa painamalla
kampavipu taakse, kun kaikki
lvistetyt arkit on pinottu kampaan,
ja poista sidottu asiakirja laitteesta.

Ongelma

Syy

Ratkaisu

Vihreii valmiusvalo ei pala

Laite ei ole kytkettynd kdyttcon

Kytke laite plle liittimen vieressdi olevasta virtakytkimesti.

Punainen valmiusvalo

Laite ylikvormittuu ldvistyksen aikana

Paina livistyspainiketta. Laite keskeyttiid livistyksen ja alustaa
itsensti. Toista, kunnes ldvistysjakso on valmis.

Livistetyt reitit eiviit ole keskelli

Reunaohjainta ei ole stddetty

Korjaa paperin tai kannen kokoa reunaohjainta séidtdmilld.

Laite ei livistii

Tukos

Torkista, etfd silppusilic on tyhid. Tarkista, ettei paperin
sydtioaukossa ole ukosta.

Livistysreit eivdt ole reunan suuntaisia

Meistin alla on roskia

Tydnné jdykkd pahvin palanen paperinsydtigaukkoon. Liu'uta pahvia
sivuttain siirtiidksesi lavistysiditteet silppustiiliaon.

Reidit ovat vajaita

Lavistysreid eiviit ole reunan suuntaisia

Siitidd reunaohjain ja testaa lavistys harjoitusarkilla.

Reikien reunat ovat repeytyneet

Laite voi ylikvormittua

Livistd muovikannet paperiarkkien kanssa. Viihenni livistettivien

TAKUU

Fellowes takaa, et sidontalaitteen osissa ei ole materiaali- fai valmistusvikoja 2 vuoden
ajan tuotteen alkuperiiisestii ostopiivistii. Jos osassa havaitaan vika fakuuaikana,
ainoana ja yksinomaisena ratkaisuna on viallisen osan korjaus fai vaihto Fellowesin

valinnan mukaan ja kustannuksella. Takuu ei kata viidrinkdytod, vitheellisti kdsittelyd tai
valtuuttamatonta korjausta. Kaikkien hiljaisten takuiden, mukaan lukien kaupallistaminen
tai soveltuvuus tiettyd tarkoitusta varten, kesto on siten rajattu edelli miirétyn takuuajan

1 (2 (3
arkkien miiirdid.
Etukansi o eeee
E(';g'““/“ 3)5 Silppusiiic vuotaa Silppusiiilio on asefettu viiirin tai pursketoiminto Tarkista, etti silppusilid on tyhi ja ettei pursketoiminto
g/m - I
(20 Ib) on akfivoitunut ole kiiytossi.
Takakansi
_ J _ J .

mukaisesti. Fellowes ei vasta missiitin tapauksessa tiisti tuotteesta johtuvista vilillisisti
vohingoista. Tami takuu antaa sinulle erityiset lainmukaiset oikeudet. Sinulla voi olla
tiistii takuusta poikkeavia laillisia oikeuksia. Tamén takuun kesto ja ehdot ovat voimassa
maailmanlagjuisesti lukuun ottamatta paikallisen lainstidddnnan edellytidmi erilaisia
rajoituksia tai ehtoja. Lisiifietoja tai takuun alaisia palveluja on saatavissa Fellowesilta tai
jiilleenmyyjiltisi.
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Dokumentstette

(lokk)

Justerbar
kantstyring

Hiul for d justere
kantstyring

Apningsspak
for binder

P

Papirinngang
Vindu

Overbelastningsindikator

Lysnettindikator

Av-/pé-bryter

Knapp for hulling

Avfallskurv
Binderlagri
dokumerimdl
Binderlagring og dokumentmal
KAPASITET
Hullingskapasitet Bindingskapasitet
Papirark Maks. Bindersterrelse 50 mm/2"
80g/201b 25 ark Maks. dokumenttykkelse: (80g / 20lb) 500 ark
Transparente omslag Tekniske data
100-200 mikron / 4-8 mil Jark Pupirfo[mmer A
200+ mikron / 8+ mil 2 ark Hullapninger 21
Andre standardomslag Hullavstand 14,28 mm / 9/16"
160-270 g/ 4060 I 3urk :(“S'e'h“' k"““?h‘"f S
apasitet p avfallskury ca. 1500 ar
70 g /60 Zark Motoreffekt 345
Spenning: 220-240V AC50/60 Hz Neftovekt 26kg/ 2121 b
Stram: 15A  “Mil(HxLxD) 130 x 428 x 390 mm /51" x 16,9" x 154"
Driftssyklus: 30 minutter pd / 30 minutter av

VIKTIGE SIKKERHETSANVISNINGER — Les disse for bruk!

A\ FORSIKTIG

Under hulling:

- sett alltid maskinen pd et stabilt underlag

Oppbevar for fremtidig bruk

- test hullingen pa restpapir og sfill inn apparatet fer du huller endelige dokumenter

- fiern stifter og andre metalldeler fer hulling

- overstig aldri den oppgitte apparatytelsen

Hold apparatet borte fra varme- og vannkilder.
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Du md aldri preve & dpne eller reparere apparatet pd annen méte.

Koble apparatet til en lett filgjengelig stikkontakt.

Sla av apparatet etter hver gang det er bruki.

Trekk stapselet ut av stikkontakten nér apparatet ikke er i bruk over lengre tid.

Merk: dette apparatet har en termisk sikkerhetshryter som akfiveres hvis det blir for
varmt under bruk. Den vil bli automatisk nullstilt ndr apparatet er trygt @ bruke igjen.

BINDERDIAMETER OG DOKUMENTSTORRELSER

Storrelser, binderdiameter

20l
80g

mm tomme antall sider

6 1/4 2-20

8 5/16 21-40

10 3/8 41-55

12 1/2 56-90 Trenger du hjelp?

16 5/8 91-120 Kundeservice....www.fellowes.com

La ekspertene vire hjelpe deg med en losning.

18 11/16 121-150 Ring oss allfid far du kontakter forhandleren.

22 7/8 151-180

25 1 181-200

32 11/4 201-240

38 11/2 241-340

45 13/4 341-410

51 2 411-500

OPPSETT
(. 3 ) r‘4ﬂ )
SRigra
_ J _ J

1. Sett allfid apparatet pd et
stabilt underlag.

5. Koble apparatet il en lett
tilgjengelig stikkontakt. Sla pd
netthryteren.

2. Se fil at avfallskurven er tom
og riktig montert.

- J

6. Sl pa apparatet (bryteren er
plassert bak pé apparatet).

3. Apparatet leveres med

lase nettledninger. Velg riktig
nettledning for den akiuelle

stikkontakten.

7. Loft lokket. Sjekk at den granne
nettindikatoren lyser.

4. Sett nettledningen i apparatet
(kontakten er plassert bak pa
apparatet).

8. Sjekk at binderdpningsspaken er

skiavet bakover.

10/31/16 4:03 PM

39



NORSK

KORRIGERE ET INNBUNDET DOKUMENT

Ekstra ark kan settes inn eller fiernes ndr som helst ved a dpne og deretter lukke binderen slik som tidligere beskrevet.

FOR BINDING

FJERNE AVFALLSKLIPP

Avfallskurven finnes under apparatet, og kan nés fra hayre side. Kurven ber temmes jevnlig for best mulig resultat.

LAGRING

1. Sjekk at den granne 2. Velg riktig binderdiameter ved bruk 3. Sett plastrygghinderen inn

nettindikatoren lyser. av binderlagringshrettet. i mekanismen.

Sl av apparatet. Legg ned lokket. Pulsar bindingsapparat er konstruert for d std horisontalt pd bordplaten.

PROBLEMLOSNING

Problem Arsak Losning

Den grenne netfindikatoren lyser ikke Apparatet er ikke sldtt pé Sld pd apparatet med bryteren bak, ved siden av nettkontakien.

Den rade standby-indikatoren Apparatet blir overbelostet ved hulling Trykk pé hullingsknappen. Apparatet vil trekke inn hullingsstemplene
4. Trekk binderapningsspaken 5. Test hullingen pd restark for d og nullstille seg selv. Fortsett denne prosessen il hullingssekvensen
fremover for & dpne binderen. kontrollere kantstyringsinnstillingen. er ferdig.

Hullene som lages blir ikke midistilt

Kantstyringen er ikke innstilt

Juster kantguide for d rette papir- eller omslagsstarrelse.

Apparatet huller ikke

Fastkjering

Siekk at avfallskurven er tom. Siekk om det er fostkjering
i papirinngangen.

Hullene er ikke parallelle med kanten

Det sitter fast rester under stemplene

Ta en stiv pappbit og skyv den inn i papirinngangen. Beveg pappbiten

sideveis for @ lasne alle avklipp som har kommet pd avveie, slik at de

BINDING TRINN FOR TRINN

h f2 ) f3

fares til avfallskurven.

Delvis hulling Arkene er ikke riktig innrettet i forhold Juster kantstyringen og foreta testhulling pa restark il det blir rett.

fil hullmansteret

Frontomslag

Maks. 25
(80 gsm)
(20 Ib)

fdelagte hullkanter Mulig overbelastning av apparatet Foreta hulling av plastomslag med papirark. Reduser antall ark

som hulles.
Bakre

omslag

Avfallskurven lekker

Avfallskurven er ikke riktig montert eller Kontroller at avfallskurven er tom og at ‘sprekkfunksjonen” er lukket.

‘sprekkfunksjonen’ er aktivert

& J & J -

4. Trykk bindingsspaken bakover
for d lukke binderen ndr alle de
hullede arkene er lagt pa den, og

3. Legg de hullede arkene rett pa
den dpnede binderen. Start med
begynnelsen av dokumentet.

2. Foreta hulling av ark i smé
omganger som ikke overbelaster
apparatet eller brukeren. Stel de

1. Zorg ervoor dat de randgeleider
op de juiste documentgrootte is
ingesteld. Lag ferst hull i front-

0g bakomslag. randgeleider zo nodig bi. ta ut det innbundne dokumentet.

Fellowes garanterer at alle deler i binderen er fri for feil i materialer og utfarelse i 2 ar Fellowes skal ikke under noen omstendighet vaere ansvarlig for noen falgeskader eller
fra den opprinnelige kijaperens kijopsdato. Hvis noen deler finnes & vaere defekte under tilfeldige skader som kan henfares til dette produktet. Denne garantien gir deg bestemte
garantiperioden, vil din eneste og eksklusive godigjerelse vaere reparasjon eller skiffing av  lovmessige rettigheter. Det kan hende du har andre lovmessige rettigheter som skiller seg
delen, etter Fellowes’ valg og for deres kosinad. Merk at garantien ikke gielder ved misbruk, fra denne garantien. Garantiens varighet, vilkar og betingelser er gyldige verden over,
feil bruk, uvaren handtering eller ikke-autoriserte reparasioner. Enhver underforstatt unntatt der andre begrensninger, restriksjoner eller betingelser bestemmes av lokale lover.
garanti, inkludert det som matte gjelde salgbarhet eller egnethet for et bestemt formdl, Hvis du vil ha mer informason, eller ansker service i forhindelse med denne garantien, kan
er herved begrenset fil varigheten av den aktuelle garantiperioden som er angitt ovenfor.  du kontakie Fellowes eller forhandleren.

40 4
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SREDNICA GRZEBIENIA | ROZMIARY DOKUMENTOW

Iy

) AN g ‘ o A4
/ ?w Srednice grzbietow
a4 as %ﬂﬂ @W@go
> . Podpdrka - R
Regulowana prowadnica krawedziowa dokumentéw . l ’ I l Szczelina wejsciowa 20
(pokrywa) _ l Okienko
Regulowana Kontrolka przeciazenia -
prowadnjca 2
hrawgdziowa Kontrolka zasilania mm cale liczha kartek
Przycisk on/off 6 174 20
8 5/16 21-40
Pojemnik na $cinki Diwiania d
gnia do (>
- ~ otwie.ran.ia /’ o . 10 3/8 41-55
‘\‘5’@ _ grzebieni Przycisk dziurkowania 19 12 56-90 Potrzebna pomoc?
Y
.
s L'» : Pojemnik na 16 5/8 91-120 Obstuga klienta. . .. www.fellowes.com
Scinki Pozw6l naszym ekspertom znaleZ¢ rozwigzanie. Zanim
18 1 ]/]6 121-150 zwdcisz sie do punktu dokonania zakupu, zawsze skontaktuj
Pojemnik na grzebienie i sie z firmg Fellowes.
) miarka dokumentu 2 1/8 151-180
Pojemnik na grzebienie i 25 1 181-200
miarka dokumentu 39 11/4 901-240
0SIAGI 38 11/2 241-340
Parametry dziurkowania Parametry oprawiania 45 13/4 341-410
Arkusze papieru Maksymalny rozmiar grzebienia 50mm/2” 51 2 411-500
80 g /20 funtéw 25 kartek Maksymalna wielkos¢ dokumentu (80g / 20 funtéw) 500 kartek
Oktadki przezroczyste Dane techniczne
100-200 mikrondw / 4-8 milicali 3 kartki Format papieru " PRZYGOTOWANIE
Ponad 200 mikronéw / ponad 8 milicali 2 kartki Dziurki 21 p
Inne oktadki standardowe Rozstaw dziurek 14,28mm /9/16" 3
160-270g / 40-60 funtow 3 kartki Regulowana prowadnica krawedziowa tak
Ponad 270 g / ponad 60 funtéw 2 kartki Pojemnos¢ pojemnika na $cinki ok. 1500 kartek
Napiecie: 220-240V AC 50/60Hz Moc silnika 345
Prad: 1,57 Waga netto 9,6 kg /21,21 funtéw
Cykd pracy: 30 minut pracy / 30 minut przestoju Wymiary (wys. x dtug. xszer) ~ 130x428x390mm/5,1"x16,9"x 15,4 L

WAZNE WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA — Przeczytaé przed uzyciem!

Prosze zachowac do wgladu

A\ UWAGA

Podczas dziurkowania;

- zawsze upewnic sie, ze urzadzenie jest ustawione na stabilnej powierzchni

- przed dziurkowaniem wiasciwych dokumentéw nalezy przetestowac urzadzenie na

kartkach prébnych i odpowiednio je ustawic
- przed dziurkowaniem usunac zszywki i inne elementy metalowe
- nigdy nie przekracza¢ podanej wydajnosci urzadzenia

Trzymac urzadzenie z dala od Zrddet ciepfa i wody.
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Nigdy nie podejmowac prob otwierania ani naprawiania urzadzenia.

Podtaczy¢ urzadzenie do tatwo dostepnego gniazda sieciowego.

Wytaczac urzadzenie po kazdym uzyciu.

Odtaczac kabel zasilania w przypadku przerwy w uzytkowaniu przez dtugi czas.

Uwaga — urzadzenie jest wyposazone w wyfacznik termiczny, ktdry uruchamia sie
automatycznie, gdy urzadzenie przegrzewa sie podczas uzytkowania. Spowoduje on
automatyczne ponowne uruchomienie, gdy obstuga urzadzenia bedzie bezpieczna.

1. Upewnic sie, ze urzadzenie
jest ustawione na stabilnej
powierzchni.

&

5. Podtaczy¢ urzadzenie do tatwo
dostepnego gniazda sieciowego.
Wtaczy¢ zasilanie sieciowe.

2. Sprawdzi¢, czy pojemnik na
Scinki jest pusty i prawidtowo
zamocowany.

(6 )
O
- J

6. Waczy¢ urzadzenie (przycisk
znajduje sie z tytu urzadzenia).

3. Urzadzenie wyposazono w
odfaczane przewody elektryczne.
Wybra¢ przewdd odpowiedni do
rodzaju zasilania.

7. Unies¢ pokrywe. Sprawdzi¢, czy

zielona kontrolka jest wiaczona.

4. Whaczy¢ wtyczke przewodu do
urzadzenia (gniazdo znajduje sie z
tytu urzadzenia).

8. Upewnic sig, ze dZzwignia do
otwierania grzebieni jest odsunigta
do tytu.

10/31/16 4:03 PM
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POLSKI

PRZED OPRAWIANIEM

1. Sprawdzi¢, czy zielona kontrolka
jest wiaczona.

4. Pociggnac dzwignie do
otwierania grzebieni do przodu,
aby otworzy( grzebien.

CZYNNOSCI OPRAWIANIA
(" 1 )
Okladka
tylna
NS J

1. Upewnic sie, ze prowadnica
krawedzi jest ustawiona wedtug
odpowiedniego rozmiaru dokumentu.
Najpierw przedziurkowac oktadke
przednia i tylna.

a4
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2. Wybrac grzebien o odpowiedniej
srednicy z pojemnika na grzebienie.

5. Aby sprawdzi¢ ustawienie
prowadnicy krawedziowej,

przedziurkowac kilka kartek na prébe.

(. 2 )
Maks. 25
(80 g/m?)
(20 funtow)

_ J

2. Kartki dziurkowa¢ matymi
partiami, aby zbytnio nie obcigza¢
urzadzenia lub uzytkownika.
Wyregulowac¢ prowadnice krawedzi
W razie potrzeby.

\§

3. Naktadac przedziurkowane
kartki bezposrednio na otwarty
grzebien. Zaczynajac od poczatku
dokumentu.

3. Whozy¢ plastikowy grzebieri do
mechanizmu otwierajacego.

4. Gdy wszystkie przedziurkowane
kartki zostang zatozone na
grzebien, popchna¢ dZzwignie
grzebienia do tytu, aby zamkna¢
grzebien, a nastepnie wyja¢
oprawiony dokument.

POPRAWIANIE OPRAWIONEGO DOKUMENTU

W dowolnym momencie mozna dotaczy¢ dodatkowe kartki lub wyjac je, otwierajac, a nastepnie zamykajac grzebien zgodnie ze wczesniejszym opisem.

USUWANIE SCINKOW

Pojemnik na scinki znajduje sie pod urzadzeniem, a dojscie do niego jest po prawej stronie. Aby uzyskiwac najlepsze rezultaty, nalezy regularnie oprézniac pojemnik.

PRZECHOWYWANIE

Opusci¢ uchwyt do dziurkowania do potozenia poziomego. Opusci¢ pokrywe. Bindownica grzebieniowa Quasar-E jest przeznaczona do przechowywania w pozydji

poziomej na biurku.

USUWANIE USTEREK

Problem

Przyazyna

Rozwiazanie

Zielona kontrolka zasilania nie Swieci sie

Urzadzenie nie jest wiaczone

Podfaczyc¢ urzadzenie do gniazda sieciowego oraz wigczy¢ przyciskiem
znajdujacym sie z tytu obok gniazda wejécia.

(zerwona kontrolka trybu pracy jatowej

(standby)

Urzadzenie zostato przeciazone podczas dziurkowania

Nacisna¢ przycisk dziurkowania. Urzadzenie wycofa elementy
dziurkujace i zresetuje sie. Kontynuowac ten proces az do zakoriczenia
¢yklu dziurkowania.

Dziurki nie s wysrodkowane

Prowadnica krawedziowa nie jest ustawiona

Dostosuj prowadnice krawedziowa do odpowiedniego formatu
papieru lub okfadki.

Urzadzenie nie dziurkuje

Blokada

Sprawdzi¢, czy pojemnik na $cinki jest pusty. Sprawdzi¢, czy w

szczelinie wejéciowej nie ma zablokowanego papieru.

Otwory nie s3 réwnolegte do krawedzi

Pod matryca znalazty sie odpady

Wsuna¢ sztywna tekture w szczeling wejsciowa. Przesunac tekture w
bok, aby uwolni¢ wszelkie pozostate scinki do pojemnika.

Niepetne otwory

Kartki nieprawidtowo wyréwnane wzgledem

Wzoru otworéw

Wyregulowac prowadnice i dziurkowac kartki prébne do uzyskania

prawidfowego ustawienia.

Uszkodzone krawedzie otwordw

Mozliwe przeciaZenie urzadzenia

Plastikowe okfadki dziurkowac z kartkami papieru. Zmniejszy¢ liczbe
dziurkowanych kartek.

Pojemnik na $cinki jest nieszczelny

Pojemnik na $cinki jest nieprawidtowo wiozony lub
uruchomita sie funkcja automatycznego odskakiwania

Sprawdzic, czy pojemnik na $cinki jest pusty oraz czy wytczona jest
funkeja automatycznego odskakiwania.

GWARANCIA

Fellowes gwarantuje, ze wszystkie czesci bindownicy s wolne od wad materiatu i wykonania  trwania odpowiedniej gwarangji. W zadnym przypadku firma Fellowes nie bedzie ponosita

na okres 2 lat od daty zakupu przez pierwotnego nabywce. Jezeli w okresie gwarancji okaze
sie, ze jakakolwiek czes¢ urzadzenia jest uszkodzona, przystuguje wyfacznie prawo naprawy
lub wymiany uszkodzonej czesci na koszt i zgodnie z decyzja firmy Fellowes. Gwarancja

nie dotyczy przypadkow nieprawidtowego uzycia, obchodzenia sie lub nieautoryzowanej
naprawy. Wszelkie dorozumiane gwarancje, wiczajac gwarancje zdatnosci handlowej

i zdatnosci do okreslonego uzytku s3 ograniczone do wymienionego powyzej czasu

odpowiedzialnosci za szkody wtérne wynikajace z uzycia niniejszego produktu. Niniejsza
gwarangja daje uzytkownikowi konkretne prawa. Uzytkownikowi moga przystugiwac inne
prawa, rézniace sie od niniejszej gwarangji. Czas trwania i warunki niniejszej gwaranji
obowiazuja na catym $wiecie, za wyjatkiem narzuconych przez lokalne prawo innych
ograniczen lub warunkow. Aby uzyskac wiecej informaji lub obstuge w ramach niniejszej
gwarangji, nalezy sie skontaktowac z nami lub obstugujacym Paristwa dilerem.
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PYCCKUH

AWAMETP FTPEBEHKW N PASMEPbI JIOKYMEHTA

Jlnametpbi rpe6eHoK
[oacTaBka o
no::ll LIOKyMeHT 3arpy30uHblii npoem 70
(KpbiwKa) Niok
Perynupyemas HeoHoBbIi! MHAWKaTOp =
HanpasnAioLas neperpy3km g
Kpas WNHankatop MM AH0iiMbI KONNYeCTBO NNCTOB
BKNIOYEHUA NUTaHNA
Bbikniouatenb 6 1/4 220
8 5/16 21-40
Pbivar pns
packpbITUA 10 3/8 41-55
rpe6eHK KHonka npo6uskm
12 1/ 56-90 Hy>xHa nomoub?
MoaaoH ana 16 5/8 91-120 Otaen obcnyxmnBaHmA nokynareneit. . ..www.fellowes.com
0TX00B Hatwm cneumnanucTl NOMoryT Bam HaliTin peLueHue npobnem.
18 1 ]/]6 121-150 Bcerna cBAa3biBaiTech ¢ komnatueli Fellowes, npexae uem
XpaHeHue rpe6eHoK i 00paTUTLCA TyAa, [/ Bbl COBEPLUMM MOKYMKY.
U3MepeHve JOKyMeHTa 7 1/8 151-180
XpaHeHue rpe6eHoK 1 u3mepeHue 25 1 181-200
0KyMeHTa
AOET 32 11/4 201-240
BO3MOKHOCTU 38 11/2 241-340
MakcimanbHoe KonuyecTBo npo6uBaeMbiX INCTOB bpowwtopoBanue 45 13/4 341-410
Nnctbl Gymarm MakcumanbHblil pa3mep rpe6eHkm 50 mm/ 2 groiima ol 2 411-500
807/20 gyHroB 25 nuctos MakcumanbHbiii pasmep JokymeHTa (80 T/ 20 GyHTOB) 500 nucTos
Mpo3pauHble 0Gnoxkn TexHuyeckue AaHHble
100-200 MuKpOH / 4-8 Mun 3nucra Pasviep 6ymaru A4 HACTPOMKA
2004 MUKPOH / 84+ mun 2 nucta OTBepCTHa NpoBoiiHMKa 21 (l ~ (3 f4_’
Apyrue cTaHpapTHble 06n0MKKM PacnionoxeHue oTBepCTHii 14,28 mm/ 9/16”
160-270 1/ 40-60 ¢yHTOB 3nmcra Perynupyemas HanpagnAiolLLas Kpas na /
270+ r/ 60+ ¢yHTOB 2nucra BmectumocTb nopaoHa AnA 0TX0A0B npumepHo 1500 nuctos
HanpsxeHwe: 220-240B ~50/60 Iy MowHocTb MoTopa 345 /’
Tok: 1,5A Bec HetTo 9,6 kr /21,21 ¢yHToB
i . Pa3mepb! (BxJxLL 130x428x390 mm /5,1"x16,9"x 15,4”
Pabouwmii unkn: 30 MuHyT BKa1. / 30 MUHYT Bbikn. pbi (Bx[xLLI) L y L L y
1. Bcerpa yctaHasnusaiite 2. Y6eautech, 4to noAA0H AN 3. YcTpoiicTBO NOCTaBAAETCA C 4. BkniouuTe WHYP B YCTPOICTBO
BAKHbBIE MPABUIA TEXHUKU BE3ONMACHOCTU — Hpoqmre nepen ncnonb3oBaHuem! YCTPOICTBO Ha yCTORYMBYIO 0TX0Z0B MyCT 1 NPaBUIbHO OTZE/bHbIMI LUHYPaMU MUTAHWA. (pa3bem HaxoAuTCA Ha 3aaHeil
’ MOBEPXHOCTb. YCTaHOBJIEH. BbibepuTe HyHblil LUHYp AnA NaHeN yCTpoiicTga).

COOTBETCTBYIOLLIEr0 NCTOYHMKA

A BHUMAHUE! Moxanylicta, coxpaHuTe Ans I

Ncnonb30BaHuA B 6y£|yLI.I,EM

(" )
[Tpn npo6uske oTBEPCTMIA: He oTKpblBaiiTe 11 He MbITaiiTeCb PeMOHTUPOBATh YCTPOICTBO. 6
- BCer/ia ycTaHaBvBalite yCTPOICTBO Ha YCTORYMBYHO NOBEPXHOCTH Bkntovaiite yCTpoIACTBO B NErko AOCTYNHYI0 PO3eTKY.
- nepe Npo6MBKOii OKOHYATENbHbIX JOKYMEHTOB NPoBepbTe yCTPOICTBO 1 BbikntoyaiiTe ycTpoIiCTBO MOCE KAXKAOTO UCMONb30BAHNA.
OTPerynpyiiTe ero C MMOLLbI0 HeHYXHbiX NCTOB Gymark EC7M YCTPOVICTBO He UCTIONIb3yeTCA B TeueHie ANUTENbHOTO BPEMEHH, BbIKTTIOUUTE ero
- nepez NPpo6yMBKoIi yLanuTe CKPenKku 1 pyrve MeTaninyeckue npeamerbl U3 po3eTKi. <>
- HUKOIJ1a He MpeBbILLaliTe yKa3aHHYH MaKCMalbHYH NPOU3BOAUTENbHOCTD MpumeyaHue — B 3TOM YCTPOiACTBE MPUMeHeH TepMInyeCKuii NpefoXpaHuTeNb,
[lepXiTe YCTPOWCTBO BAANM OT HCTOUHIKOB Teflia i Bobl. KoTopblii cpabartbiBaer, korga YCTPOVACTEO pH UCNONb30B2HHY NEPerpeBaetcs. \_ )
MpenoxpaHuTeNb aBTOMATUYECKI NepeiifieT B MCXOAHOE COCTOAHME, KOTAa
YCTPOVICTBOM MOHO GyzeT 6e30MacHo Nosb30BaTbCA. 5. BKnioyaiiTe ycTpoIACTBO B NErko 6. Bknounte ycTpoiicTBo (Ha 3aHeil 7. MoaHumuTe KpbILKy. [poBepbTe, 8. Y6enuTech, yto pblvar anA
AOCTYNHyl0 po3eTKy. Bkmoyute naHesnn yCTpoiicTBa). TOPUT /11 3€MIEHbIA HEOHOBBIN packpbITMA rpebeHkm
nuTaHue. WHAMKATOP NUTaHNS. 0TBeJleH Ha3a.
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PYCCKUH

UCMPABJIEHUE CGPOLLIOPOBAHHOTO AOKYMEHTA
MEPE/] HAYAJIOM PABOTb! CNPABJIEHWE C5POLLIOPOBAHHOIO OKY.

B noboe BPpeMA MOXHO )J,OﬁaBVITb [0NOJIHUATENbHBIE NNCTBI UK YAANNTD NINLLHNE, OTKPbIB 11 CHOBA 3aKPbIB rpeﬁeHKy, KaK 0niCaHo BblLLE.

YAAJIEHUE BYMAXHDIX 0TX0/10B

JloTok AnA oTxon0B PacnoioMeH CHK3y yCTpOVICTBa, [OCTYN K HEMY 0CYLLECTBNIAETCA C I'IpaBOI?I CTOPOHbI. [Ina noctwxeHua HaWJTyyLLnX pe3ynbTaToB perynapHo

OUNLLANTE IOTOK.
-
1. TpoBepbTe, ropuT 111 3eNeHblit 2. Bolbepue rpebenky 3. BctaBbTe nnacTukoBylo rpebeHky B XPAHEHUE
HEOHOBbIil MHAVKATOP MUTAHUA. COOTBETCTBYIOLLIEr0 AMAMETPA, OTKPbIBAIOLLIMIA MeXaH3M.
nenosb3ys NOTOK ANA XpaHeHUA Bbikmtounte yctpoiictBo. OnyctuTe Kpbiwwky. [lepenneTHoe ycrpoiicto Quasar-E npesHasHaueHo 414 XpaHeHUA Ha CTONe B FOPU30HTANbHOM NONOMXeEHUN.
rpe6eHok.
Mpo6nema Mpuumnna Pewenue
J He ropuT HeOHOBbIV MHZNKATOP YCTpoiicTBO He BKNIOYeHO BKniounTe yCTpOVCTBO B PO3ETKY U BKIIOYaTENeM Ha 3ajHeil naHenu
- nUTaHuA PALOM C Pa3bemoMm LUHypa NUTaHKA.
4. MoTaHuTe BNepes pblyar 5. Yt06bl NpOBEPUTD YCTAHOBKN [OpuT HEOHOBbIN MHANKATOP OXMAAHNA YcTpoiicTBO 6b1n0 NEperpyxeHo npu npo6uBaxuN HaxmuTe KHoMKy npo6uBKky. YCTpoiicTBO yOepeT Hoxu 1
PackpbITUA TpeberKi, YTobbi HanpaBnAloLIX Kpas, npobeiTe 0TBepCTHiA nepe3anycTuTcs. MoBTopaliTe 3TOT NPOLIECC, MOKa LKA NPOBUBKM He
packpbITh ee. HeCKONbKO HEHYXKHbIX NINCTOB.
byneT 3aBepLLeH.
MpobuTbie 0TBEpCTMA PACMONOMKEHDI He He yctaHoBneHa HanpaBnAioLLan kpas OTperynupyiite HanpaBAAOLLYH Kpas, uToObI CKOPPEKTUPOBATL
10 LieHTpy pasmep bymaru unu 0bnoxkm.
YcTpoiicTBO He Npo6uBaeT 0TBEpCTYUA 3acTpeBaHue YbeguTech, uTo NOAK0H ANA 0TX0A0B NycT. Yoeautecs, uto
3arpy30YHblii Npoem He 3a6710KMpOBaH.
0TBepCTA He napannenbHbl Mop pexyLLMMU MHCTPYMEHTaMK 3aCTpAN Mycop Bo3bmuTe TBepayHo KapTOHKY U BCTaBbTe ee B 3arpy30uHblil IPoeM.
(" 1 ) (e 2 ) 2z 3 Kpato bymari [IBuraiite KapTOHKY 113 CTOPOHbI B CTOPOHY, YTOObI BbITONKHYTH
n 0CTaBLUMECA OTXOAbI B MOAS0H.
o6noxka Makc. 25
801) OTBepcTvA NpobuTbI Ha 40 KOHLA JIncTbl He BLIPOBHEHbI B COOTBETCTBIM CO CXeMOIA OTperynupyiite HanpasnALLYH Kpad ¥ NPOBepbTe YCTaHOBKI Ha
(20 pyHToB) 0TBEpCTHIA YepHOBOM /uCTe.
3apuan .
P Kpas otBepcTuii nopexaeHbl Bo3moxHo, yCTpoiicTBO NeperpyseHo lpobuBaiiTe NNaCcTUKOBbIe 060X KY BMECTe ¢ ByMaxHbIMU UCTaMU.
L ~) L ) _ ) YMeHbLLWTe KoNYecTBO 0/AHOBPEMEHHO NPOB1BaeMbIX NMCTOB.
1. Y6enuTecs, 4To HanpasnsioLLan 2. Npo6uBaitte NUCTbI HeBonbLLUMI 3. 3arpy3uTe npo6UTbIE AUCTI 4. Korza Bce MpobuTbIe MUCTHI OTX0bi BbICbIN2OTCA U3 NOAAOH HenpaginsHo ycTaHoBAeH 10TOK AT OTXOA0B WM Y6eautecs, 4To NOAAOH A OTXOROB NYCT, 3 QyHKWMA
KPOMKIN HACTPOEHA Ha HYKHbliA Maykamu, 4tobbl He neperpyxatb HenocpesCTBEHHO B PackpbITyio HafieTbl Ha rpebeHKy, TONKHUTe BKMI0YeHa QyHKLMA BbiOpoca BbIOPOCa BbIKNIOUEHa.
pa3mep dokymeHTa. CHavana YCTPOIACTBO ¥ Monb3oBatena. lpu rpe6eHky. HaunuTe ¢ nepeaHeii pbluar rpebeHKI Ha3ag, uTobbl
npobeiiTe nepeaHIolo 1 3a4HI010 Heo6XoANMOoCTI OTperynupylite 00710KKM JOKYMeHTa. 3aKpbITb rpebeHKy 1 u3Bneub
0610XKN. HanpaBnALLYH0 KPOMKHU. C6poLLIOPOBAHHDIIl JOKYMEHT. CAPAHTHA
Komnanua Fellowes rapaHTupyet oTcyTCTBIE AeEKTOB MaTepuanos unm LienAX, yKa3aHHbIM BblLLe COOTBETCTBYHOLLMM rapaHTUiHBIM cpokoM. Komnanua Fellowes
NPOU3BOACTBEHHbIX ,U,e(bEKTOB BCex [JETBHGI?I nepensieTynKa Ha NPOTAMEHUN 2NeT o HU K KaKKx 00CTOSTENbCTBAX HE HECET OTBETCTBEHHOCTb 3 JI00I KOCBEHHbII
[IHA NpuobpeTeHna nepBoHayanbHbIM NoKynatenem. ECv B TeueHie rapaHTitHOro yLLepb, cBA3aHHbII ¢ JaHHbIM 13gennem. [laHHaA rapaHTuA 4aeT Bam onpezeneHHble
CpoKa bypeT 06Hapy»eH fedeKT KaKoii-Nubo AeTanu, Bbl UMeeTe NpaBo TOSIbKO U fopuaMYeckie npaga. Y Bac MOryT 6biTb Apyrue lopuanyeckie Npaga, OTMYALLLMECs OT
NCKNKOYUTENIbHO Ha PEMOHT U 3aMeHY, N0 YCMOTPEHUIO U 3a CYET KOMMNaHUN FeIIowes, Npas., yKa3aHHbIX B 370t rapaHTun. HPOHOH)KMTEﬂbHOCTb nycnosusa ,L'l,aHHOI7I rapaHTun
AedekTHoi AeTanu. [laHHaA rapaHTIA He JelCTBYeT B Clyyae HeNpaBUIbHOI JKCNyaTauuy, AeficTBUTENbHbI MO BCeMY MUY, KPOME TeX CTPaH, Ifie MecTHOe 3aKOHOAATeNbCTBO
HecobnoeHna Npasui Nob30BaHKA UMK Hepa3peLLEHHOMo PEMOHTa. Hactoawmii MOXET HanaraTb UHbIE OrpaHUYeHUA NN yCoBUA. ﬂﬂﬂ nonyyeHuna bonee I'IOle06H017I
[OKYMEHT OrpaH4nBaeT ,U,eI7I(TBI/Ie nioboii no,qpasymesaemoﬂ rapaHTuu, B ToM vncne I/IH¢0pMaL|VII/I mwim 06(J'Iy)KI/IBaHVIﬂ no ﬂaHHOVI rapaHTun 06paTI/IT€Cb B kKomnaHuio Fellowes
FapPaHTUI TOBAPHOTO COCTOAHKA UK NPUTOAHOCTU ANA NCNONb30BAHA B ONpeieNIeHHbIX W K NpoAaBLy AaHHOTO U3aenua.
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EAAHNIKA

AIAMETPOZ AAKTYAIOY & METEOH EITPAOQON

7o,
Meyé0n Siapétpwv daktuliov
| lexest
Ynootipién [ — Eioodog xaptiol
eyypdgoy I I R b
(kdAvppa) ' l ’ Napadupo
, \ n N
PuBpulopevog \l I Nvyvia véov
08nyd¢ dkpou I R L= UTEPPOPTWONG 80g
\ A . )
Avyvia véov avoiktol mm ivtogc ap1Bpo¢ oehidwv
’4 o —— % pevpatog
l /? T T = a8 \ Niakémmg On/off 6 1/4 220
MOX)\f')C \Iﬁ/ ,ll’lll’lll’l#!ll/ | ] 1/l ‘q‘ I I / ‘ 8 5/] 6 21-40
avoiypatog 22 25 LT I | ‘
TN Ll IRl /0 10 3/8 41-55
L A, 7 Koupmi Stdtpnong . i
% 12 1/ 36-90 Xpeialeote BoROcia;
Onjkn ) 16 5/ 8 91-120 Tunua e§ummpétnong mehatwv...www.fellowes.com
7 AmopPIHHATWY AgrioTe Tou¢ €161K0UG pag va oag BonBricouy e Tic Aoelg
,‘ AmoBi skl 18 1 ]/] b 121-150 Tou. Na kaheite mavta v etaipia Fellowes mpwv
noBrkevon daktudiov ; . 4.
) cat uétonan eyypcioon 99 7/8 151-180 EMKOWWVIAOETE L€ TO KATAoTna ayopdc,
AmoBrikevon Saktuliou Kat 25 1 181-200
¢tpnon eyypdgpov
HPIO e 32 11/4 201-240
AYNATOTHTEX 38 11/2 241-340
Avvatotnra Satpnong Avvatotnra iphiodeciag 45 13/4 341-410
Oulha xaptiov Méyiato péyeBog dakTuhiou 50mm/2” ol 2 411-500
80g/201b 25 QUMa Méyioto Bapog eyypdpou (80 g / 20 Ib) 500 gUANa
Kahoppara Srapaveiwv Teyvid SeSopiva e —
100-200 micron (ekatoppuplootopetpa) / 4-8 mil 3 pUNa Maotdoeic yapriod A4
200+ micron (exatoppuplootopeTpa) / 8-+ mil 2 UNa Eykonéc didtpnonc 21 - — \
AMa tumikd kahopparta Bripa eykommig 14,28mm / 9/16" 3 4
160-270g/40-60 Ib 3 puMha PuB6pevog 08Ny dkpou vau /
270+g/60+1b 2 gUMa XoypnTikdtnTa B1KNG amoppiupdTwy mepimou 1500 UNa
Tdon: 220-240V AC50/60Hz loxU¢ piKpopoTED 345 /’
Evraon: 1,5A KaBapd Pdpog 9,6kg/21,211b
Kokhog Aertoupyiag: 30 Aemrtd avotktd (On) / 30 Aemta khetoto (Off) DAwaotdoeig (YxMxB) 130x428x390mm/5,1"x16,9"x 154" L S )
1. E€ao@ahiote 611 T0 pnydvnpa 2. BeBaiwbeite otin Onkn 3.To pnydvnpa datibetat 4. Tlpooaptiote 1o fuopa oTo
YHMANTIKEE OAHTIEX AXOAAEIAL — AIGB(!GTS T TPV pr'|0I|.I01'l0II"|0£'l'£ 10 npo'l'év! Bpioketar o oTabepn emepavela. amoppIUPATWY Eivat adeta Kat pe amoouvdepéva Boopata pnxdvnpa (n gicodog sivat oo miow
¢YeL MPOOAPHOOTE OWOTA. nAektpoddtnong. EmhéSte H€POC TOU Pnxavipatoc).
T0 KatdMnAo Boopa yia v
A n POZOXH Mapakahovpe UAAGSTE To yia peMovTiki avagopd. Kata\nAn tpoodooia.
(" )
Katd t dudtpnon: Mnv emiyetpeite moté v’ avoiete 1y va emokevdoete pe omolovdnmote Ao Tpomo autd 6
- e€aogaNiote TavTa 6Tt To pnydvpa Bpioketal o€ atabepi emgdvela o pmydunua.
- SoKILAOTE e SIATpON MpGXEIPY GUNNGY Kat puBioTe To pnydvipa o Tn didtpnon  2VVOE0TE TO pmydvnpa o eGkoha mpoofdatpn mpiCa.
TWV TENKWV EYYPaQwv Kheiote To pnydvnpa petd amé kdbe ypron.
- QQaIp£0Te TOUC OLVOETAPES Kat kaBe Ao peTalkO avTikeipevo mpwv T Sidtpnon Anoouvdéote 1o amd Tnv mpiCa eqv dev mpOKeELTaL va TO XPNGIHOTIOIOETE i <>
- Unv umepBaivete MOTE TNV amoTunpév anédoen Tou PnxaviHaTog napatetapévn mepiodo.
MaTpEiTe To PnyAVIHa HaKpLd amd Tmyéc BeppoTTac  VepoU. Inueioyon - auto To pnydvnpa mephappavel pia 6uokevr BEPRIKAC AMOKOTG TOU \_ \_ Y,
€vepyomoLeital 6Tav To pnydvnpa éxel umepBeppavBei katd T xpron. Oa avoiéel kat
TG QuTopaTa 6Tav T pnxdvnua eivat méov ao@aés yia Aertoupyia. 5. Zuvdéate 1o pnydvnpa o ebkoha 6. Avoiéte To nxavnpa (o dtakomtng 7. Avaonkwote to kamdkt. Befawbeite 8. BeBaiwBeite 61 0 poyhd¢
mpoopdoun mpica. Avoiéte Tov Bpioketal oTo miow pépog Tou o0tLn mpacvn Auyvia véov elval avolkT.  avoiypaATOC TV SAKTUNWVY EXeL
K0plo SlakomTn nAektpoddTnong. HnXavApatog). TIEOTEL TTPOG TO TTHOW.
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EAAHNIKA

AIOPOOXH ENOX AEMENOY EITPAOOY

MPIN TH BIBAIOAEZIA

Mnopeite va mpooBéacte j va agaipéoete mpooBeta pUMa o€ omoladrimote oTiypr, avoiyovtag Kat Katémv KAeivovtag 1o SaktOAo Omw¢ meptypdpnke mapamavae).

AQAIPEZH TON AMTOKOMMATQN

H 6rjkn amoppippdtav Bpioketal kdtw amd To pnxdvnua Kat propeite va v fydhete amd tn de€id mievpd. Na kahitepa amoteléopata, adetdlete TakTikd ) ORKN.

1. BeBaiwBeite Tt n mpdotvn Auyvia 2. EmAé€te  owotn Sidpetpo 3. Ewodyete Tov mhaoTikd 6aktolio oto ANMOOHKEYZH
véov Eival avoikm. daktuhiou pe T xpron Tng BiKkng HnXaviopo avoiypatoc.
amoBrikevong dakTuNiov. Kheiote To pnydvnpa (8éon off). XapnAaote to kamdkt. To pnydvnua Bihodeaiac Quasar-E ivat oxediaopévo yia opi{ovtia amobrkevon oto ypageio.

EMIAYZH NPOBAHMATQN
MpopAnpa Artia Noon
H mpéowvn Auyvia véov hettoupyiag dev To pnxévnpa dev ivat avokto Avoi€te To punyavnpa pe To d1akomTn aTo Miow pépog Tou, Tou Eiva
elvat avappén bimha otnv umodoy1j Tov Bucpatog nAektpodoTnONC.
4. Tpapnéte To poyAé avoiypatog 5. hokipdote mpoyelpa UM yla H huyvia véov €ivat oTnv KoKk To pnydvnua umepgoptwbnke katd T didrpnon Miéote 0 koupmi didtpnong. To unxdvnpa Ba amoodpel To pnyaviopd
Saktuliwv Tpog Ta EumpoC yia va Sokiur} ¢ poBpiong odnyod dkpov. Béon avapovig Sidtpnong kau Ba enavapuuioted. Tuveyiote aut T Stadikaoia éwg
avoiéete Tou¢ HakTuAioug. , - ,
6tou ohokAnpwBei 0 KikNog didtpnong.
Otomég amd ™ didtpnon dev eival 0 08nyoc dkpou dev eivat pubpopévog PuBiate Tov 0dny6 dkpou yia va dlopBuoete To apti f To péyeog
KEVIPAPLOpEVES 70U Kahdpparoc.
To pnydvnua dev kavel didtpnan Epmokn BeBatwbeite ot n Brjkn amoppippdrwv eivat ddeta. ENéyEte yia
pmoki otV €i0080 XapTio.
BHMATA 1A TH BIBAIOAEZIA — —
Ovomég didtpnang dev ivat mapdMnheg Exouv koMl amokoppata kaTw amd TiC PIMEPEC Nepdote akAnd xaptovt amé Ty eicodo xaptiol. Metakwiote
(" 1 ) (e 2 ) PG T0 (kPO TV YUMoV T0 XAPTOVI P0G To A yia va ameheuBepwBouy omotadimote
' amok6ppata eviog e BKne amoppIupdTwv.
Ebiguhto Méyioto 25 : :
(80 gsm) Mn ohokAnpwpiéveg omég Ta @UMa bev eivat 6wotd evBuypappiopéva oTo PuBiote Tov 0dny6 dkpou kat kdvte dokipéc Sidtpnang pe mpdyelpa
(201b) mpétumo didtpnong OMa éwg 6tou lopBuwbei.
Siguhd Ot axpeg Tou OMou éxouv MiBavr umep@OPTWON TOU PNXAVAHATOS Awatpurmote maoTikd kahoppata pe xapriva poMa. Mewwate Tov
L -) S ) Tapapopewoei ap1po Twv GUMwv mpog didtpnon.
1. BeBatwBeire 611 0 08ny0¢ GKpou 2. Miatpuiore @ goMa 3. Q0pTOOTE Ta ToUTNEVa PiMa 4. 0av éxete 9opTaOEl N Ta Miappon BjKkng amoppippdTwy H Brkn amoppiupdwv dev éxet eoayBei owotd 1 Exel ENéyée 611 BrjKn amoppiupdrwy ivar ddeta kai n Aertoupyia
€ivat puBIOpVOC 0TO 6LOTO 0€ JKpéC aptidec mov Sev an’ vBeiac oTov avolypiévo Tpumpéva oMa oo SakTohio, evepyorotnBei n Aetoupyia «didppnéne» (burst) «biappnéne» (burst) eivat Kheto.
péyeboc eyypdpou. Alatpumnote UTTEPPOPTWVOLY TO PnYdvnHa daktOMo didtpnong. Apxiote pe wOnote 10 poxAd Tou daktuhiov
TpWTa Ta E§WQUANG Kat 1 10 xprotn. Mpooappdote Tov Ta TPWTA GUNA TOU £yypdgou. TIPOC T TMOW Yla va KAEioETE TO
omofogula. 00nyo6 dkpov, Eqv amarteital, daKTUMO Kat va apaipéoeTe 10 E[TYHZH
depévo éyypago. . L . , ) , ) , . o ,
H Fellowes eyyudrai o1t kavéva amd ta e€aptrpara Tou pnxavipuatog BiModeaiag dev miou avagépetat mapandve. H etaipia Fellowes Sev Ba eivar oe kapia mepimtwon umedBuvn
Ba mapouatdoel ehattwpata o€ UNKG Kat epyatika yia 2 £Tn amod v nuepopnvia ayopdc  yia omoleadnmoTe OUVEMaYOUEVEC i OUHMTWHATIKEC {npiec amodoTéec o’ autd To mpoiov.
amo Tov apyiko ayopaotn. Edv mapovatactei eAdTTwpa o€ omolodnmoTe e§ApTNpa Katd Auth n eyyonon oag divel ouykekpipéva vopika dikaiwpata. Mmopei va éxete Kat AAa
TV mepiodo eyyonong, 1 povn kai amokAeLOTIKN 6a¢ amokatdoTtaon Ba givat ny emokevn VOpIPa SKatwpata mov dlagépouy am'’ autr Ty eyyunon. H didpkela, ot dpot kai ot
1} N avTikatdotaon, katd Ty emoyn kat pe é§oda tng Fellowes, Tou eattwpatikol oLVONKeC AUTAC TG EyyiNENg LoxUoLV 0€ MayKAGLO ENimedo, EKTOC amd TIC MEPUTTWOELC
eSaptuatoc. Auti n eyyonen dev LoX0el e MEPITTWOELC KAKOPETayEiptong, AavBaopiévou  TIC omoieg pmopei va amattolval amd Ty Tomiki vopoBeaia GuyKeKpIpévol EpLOPLOHOL,
XEIPLOoU, i un €§ouatodotnpévng emokeuric. Omoladrmote umovoolpevn eyyonon, 1 €101K€C amayopelael i ouvBrKe. Na meploaoTepec Aemtopépelec, 1 yia va NdBete
oupmepAapBavopéveV EYYUGEWY EPMOPEVOILOTNTAC I} KATOMNAOGTNTAC Via GUYKEKPIPEVO  UMnpeaieg pe Bdon autr Ty eyydnon, mapakaheioBe va emkovwvAoETe pe TV eTaipia
oKomo, meplopiCetal dia Tov mapovTog o Sidpkela ion e Tv avaloyn didpketa eyyonong  Fellowes, 1 e Tov avTimpoowmo TG MEPLOYTS 00,
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Ayarlanabilir kenar kilavuzu

Belge destegi
(kapak)

Ayarlanabilir
kenar kilavuzu

Kagit girisi
Pencere

Asirt yiiklenme
neonu

Giig verildi neonu

A¢ma/kapatma
anahtan
Tarak
agma kolu
4 )
R Delme tugu
S Atik tepsisi
Tarak depolama yeri ve
) Belge dlgme
Tarak depolama yeri ve Belge dlgme
OZELLIKLERI
Delme Kapasitesi Ciltleme Kapasitesi

Kagit yapraklan Maks. tarak boyutu 50mm/2”
809/201b 25 yaprak Maks. belge (80 g/ 20 Ib) 500 yaprak
Seffaf kapaklar . .
100-200 mikron / 4-8 mil 3 k Teknik Veriler

- .m| on’e : m! Japra Kagit boyutlan A4
200+ mikron / 8+ mil 2 yaprak Delme yuvalan T
Diger standart kapaklar Yuva araligi 14,28mm /9/16”
160-270/40-601b 3 yaprak Ayarlanabilir kenar kilavuzu evet
270+ g/60+1b 2 yaprak Atik tepsisi kapasitesi yaklasik 1500 yaprak
Voltaj: 220-240V AC50/60Hz Motor gilcil 345
Akim: 1,5A Net agirlik 9,6kg/21,211b
Gorev Cevrimi: 30 Dakika Atk / 30 Dakika Kapali Boyutlar (YxUxD) 130x 428 x390mm/5,1"x 16,9"x 15,4”

ONEMLi GUVENLIK TALIMATLARI — Kullanmadan Once Okuyun!

ileride bagvurmak iizere liitfen saklayin

A\ DIKKAT

Delme iglemi sirasinda;
- daima makinenin dengeli bir yiizey istiine yerlestirilmis olmasina dikkat edin

- son belgeleri delmeden dnce miisvedde yapraklar iizerinde deneme delikleri agip
makineyi ayarlayin

- delmeden dnce zimbalan ve diger metal parcalarini sayfalardan gikarin
- makinenin belirtilen performans diizeyini hichir zaman asmayin

Makineyi 1s1 ve su kaynaklarindan uzak tutun.
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Makineyi asla agmayin ya da baska sekilde tamir etmeye calismayin.
Makineyi kolay erisilebilir bir prize takin.

Her kullanimdan sonra makineyi kapatin.

Uzun siire kullaniimayacaksa makinenin fisini prizden cekin.

Not — bu makinede, kullanim sirasinda asiri 1sindigi zaman devreye giren bir termal
baglanti kesme aygiti vardir. Aygit, makinenin kullanimi giivenli hale geldiginde
otomatik olarak devreden cikar.

TARAK CAPI VE BELGE BOYUTLARI

Tarak capi1 boyutlan
20l
80g
mm ing sayfa sayisi
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90 Yardim mi Gerekli?
16 5/8 91-120 Miisteri Hizmetleri. . .. www.fellowes.com
Uzmanlanimizin size bir ¢dzim sunmasina olanak verin.
18 ] ]/] 6 121-150 Satin aldiginiz yerle temas kurmadan énce daima Fellowes
ile temas kurun.
22 1/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/1 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500
KURULUMU
(. 3 ) Y 4"
SN
- J _ J

1. Makinenin dengeli bir yiizey
iistiine yerlegtirilmis olmasina
dikkat edin.

&

5. Makineyi kolay eriilebilir bir
prize takin. Prizde elektrik
giicti bulunmalidir.

2. Atik tepsisinin bog ve
dogru yerlestirilmis oldugunu
kontrol edin.

(6 )
O
- J

6. Makineyi acin (anahtar makinenin

arkasindadir).

3. Makine, baglantisi yapiimamis
elektrik uclari ile gelir. ilgili

gii¢ kaynagina uygun dogru ug
baglantisini segin.

7. Kapagr kaldirin. Yesil giig
neonunun yanip yanmadigini
kontrol edin.

4. U¢ baglantisini makineye
yerlestirin (soket makinenin
arkasindadir).

8. Tarak agma kolunun geriye dogru

itilmis olmasina dikkat edin.

55

10/31/16 4:03 PM



TURKCE

GILTLEMEDEN BNCE CILTLENMIS BIR BELGENIN DUZELTILMESI

Tarak daha dnce tarif edilen sekilde agilip kapatilarak, istenildiginde belgeye sayfa eklenebilir ya da belgeden sayfa ¢ikartilabilir.

ATIKLARIN CIKARILMASI

Atik tepsisi makinenin altinda bulunur ve erisimi sag taraftandir. En iyi sonuglari elde etmek icin tepsiyi diizenli olarak bosaltin.

MUHAFAZA

1. Yesil gli¢ neonunun yanip
yanmadigini kontrol edin.

2. Tarak muhafaza tepsisini kullanarak 3. Plastik taragi agma mekanizmasina
dogru tarak capini segin. yerlestirin.
Makineyi kapatin. Kapag indirin. Quasar-E tarakl ciltleme makinesi, masa iistiinde yatay konumda muhafaza edilmek iizere tasarlanmistir.

ARIZA GIDERME

Sorun Nedeni Coziim

Yesil gii¢ neonu yanmiyor Makine agllmamigtir Makinenin arkasinda bulunan fis girisinin yanindaki ve soketteki

anahtarla makineyi agin.

4. Tarak agma kolunu ileri dogru Kirmizi bekleme neonu

cekerek taradi agin.

5. Kenar kilavuzu ayarini kontrol etmek
icin miisvedde yapraklar iizerinde
deneme deligi agin.

Makine delerken agin yiikleniyor Delme tusuna basin. Makine zmbalan geri ceker ve kendisini sifirlar.

Delme ¢evrimi tamamlanana kadar bu isleme devam edin.

Delikler ortalanmamig Kener kilavuzu ayarlanmamig Kagit veya kapak boyutunu diizeltmek icin kenar kilavuzunu ayarlayin.

Makine delmiyor Tikanma Atik tepsisinin bog olup olmadigini kontrol edin. Kagit girisinde

tikanma olup olmadigini kontrol edin.

Delikler kenara paralel degil Delgi kaliplarnin altma ¢op takilmistir Kagit girisine sert bir mukavva parcasi sokun. Mukavvayi

CIiLTLEME ADIMLARI yanlamasina hareket ettirerek sikismis olan ¢dplerin atik tepsisine
diismesini saglayin.
(" ) (e ) - . P~ o P
1 2 Kismi delikler Yapraklar deliklerle dogru hizada degil Kenar kilavuzunu ayarlayin ve dogru hizayi elde edene kadar
n Kapak Maks. 25 miisvedde sayfalarla deneme yapin.
(80 gsm) Delik kenarlar hasarli Makine muhtemelen agiri yiiklenmektedir Plastik kapaklan kagit yapraklarla birlikte delin. Delinmekte olan
(201b) yaprak sayisini azaltin.
Arka Kapak
Atik tepsisi ¢dpleri kagiryor Atik tepsisi dogru yerlestirilmemis ya da‘cogusma Atik tepsisinin bos ve ‘codusma &zelligi'nin kapali olmasini

- J - J dzelligi’ devreye girmistir kontrol edin.
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1. Kenar kilavuzunun uygun belge
boyutuna ayarlandigindan emin
olun. Once 6n ve arka kapaklan
delin.
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2. Makineyi ya da kullamiayi

asin yiiklemeyecek sekilde,
yapraklar kiiciik partiler halinde
delin. Gerekirse kenar kilavuzunu
ayarlayin.

3. Delinmis yapraklan, dogrudan,
acllmis taraga yerlegtirin.
Belgenin bas tarafindan baslayin.

4. Delinmis tiim yapraklar taraga
yerlestirildiginde, tarak kolunu
geriye dogru iterek taragi kapatin
ve ciltlenmis belgeyi ¢ikartin.

GARANTI

Fellowes, cilt makinesinin tiim parcalaninin, ilk tiiketici tarafindan satin alinma tarihinden ilgili garanti donemi ile sinirlidir. Fellowes, bu iiriiniin kullanilmasi sonucunda olugan
itibaren 2 yil siireyle malzeme ve iscilik agisindan kusursuz olacagini garanti eder. Eger zararlardan hichir sekilde sorumlu degildir. Bu garanti size belirli yasal haklar verir. Bu
garanti donemi icinde herhangi bir parca kusurlu bulunursa, tek ve 6zel tazminatiniz, garantiden farkli olarak diger yasal haklariniz olabilir. Bu garantinin siiresi ve sartlari, yerel
secme hakki ve masraflan Fellowes'a ait olmak iizere, soz konusu parcanin onariimasi yasalarin gerektirebilecedi sinirlamalar, kisitlamalar veya sartlar haricinde tiim diinya
veya degistirilmesidir. Bu garanti, kot kullanim, yanlig muamele ya da yetkisiz taraflarca  genelinde gegerlidir. Daha fazla ayrinti ya da bu garanti kapsaminda servis almak icin

yapilmig onarim vakalarina uygulanmaz. Satilabilirlik ve belli bir amaca uygunluk

Fellowes ile ya da bayinizle irtibat kurun.

garantileri dahil olmak iizere, her tiirlii zimni garantilerin siiresi, yukarida beyan edilen

57

10/31/16 4:03 PM



PROMER HREBENE A FORMATY DOKUMENTU

Velikosti priméru hiebene
U n
Q5
Nastavitelné voditko okraje Podpora dokument Otvor pro papir m
(viko) Okno
Nastavitelné Kontrolka pretizeni
voditko okraje 80y
Kontrolka napajeni mm palci pocet stranek
Hlavni vypina¢ b 1/4 200
Péka pro rozevieni 8 5/16 21-40
hieb
e 10 3/8 4155
Tlacitko pro dérovani . .
12 1/2 36-90 Potrebujete pomoc?
Misto pro odpad 16 5/8 91-120 Sluzba zékaznikiim . . . www.fellowes.com
Dovolte nasim odbornikim, aby vdm pomohli. NeZ se obratite
18 ] ]/] 6 121-150 na misto, kde jste vyrobek zakoupili, vzdy nejprve zavolejte
Uskladnéni hiebene a spolecnosti Fellowes.
} , méidlo dokumentii 22 1/8 151-180
Uskladnén hiebene a 25 1 181-200
méfidlo dokumentdi
32 11/4 201-240
TECHNICKE UDAJE 38 11/2 241340
Kapacita dérovani Kapacita vazani 45 13/4 341-410
Listy papiru Max velikost hebene 50 mm /2 palce ol 2 411-500
809 /20 liber 25 listl Max dokument (80 g / 20 liber) 500 list(i
Priithledné obalky Technické ‘
echnické parametr
100-200 mikroni / 4-8 mil 3listy e palametty INSTALACE
Rozméry papiru A4
pfes 200 mikron(i / pies 8 mil 2 listy P
— —— Dérovaci otvory 21 (3 (‘4‘/
Jiné standardni obalky Rozestup otvorti 14,28 mm / 9/16 palce
160-270 g / 40-60 liber 3 listy Nastavitelné voditko okraje ano /
pres 270 g / pies 60 liber 2listy Misto pro odpad piibl. 1500 listdi
Napéti: 220-240V Stfidavy proud 50/60 Hz Viykon motoru ve wattech 345 /’
Proud: 1,5A Cista vaha 9,6 kg /21,21 liber
Provozni cyklus: 30 minut zapnuto / 30 minut vypnuto Rozméry papiru (vy3ka x délka x hloubka) 130x 428 x 390mm / L S )

5,1 palce x 16,9 palce x 15,4 palce

4, Zapojte kabel do stroje (zasuvka
je na zadni strané stroje).

2. Zkontrolujte, zda je prostor 3. Stroj se dodéva s volnymi
pro odpad prazdny a spravné napadjecimi kabely. Zvolte sprvny
upevnény. kabel pro pfislusny zdroj napéti.

1. Zajistéte, aby byl stroj na
stabilnim podkladu.

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY — Prectéte si pred pouzitim!

A\ POZOR

Pri dérovani Nikdy se nepokousejte zafizeni otevirat ani Zadnym zpiisobem opravovat.

Uschovejte pro budouci pouziti

- vzdy zajistéte, aby byl stroj na stabilnim podkladu Zafizeni zapojte do snadno pfistupné zasuvky.

- ozkousejte dérovani na nepotfebnych listech a stroj sefidte, nez provedete dérovani na
findInich dokumentech

Zafizeni po kazdém pouziti vypnéte.

Pokud zafizeni po deli dobu nepouZivdte, vytahnéte zastrcku ze sitové zasuvky.

- pred dérovanim odstrarite sponky a dalsi kovové materialy Poznamka - toto zafizeni obsahuje tepelnou pojistku, kterd se aktivuje, kdyz se stroj pi

- nikdy nepiekracujte uvedeny vykon stroje pouzivani prehieje. Automaticky se znovu nastavi, kdyz |ze zafizeni bezpecné pouzit.

Méjte stroj stranou od zdrojti tepla a vody. NS _ J

8. Zajistéte, aby byla paka
pro otevirani hiebene
zatlatena dozadu.

5. Zafizeni zapojte do snadno
piistupné zasuvky. Zapnéte
piivod napéti.

6. Zapnéte stroj (spinac je na zadni
strané stroje).

7. Zvednéte viko. Zkontrolujte,
zda sviti zelend kontrolka.

58 59
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CESKY

NEZ ZACNETE VAZAT

1. Zkontrolujte, zda sviti
zelend kontrolka.

4. Oteviete hieben pfitazenim paky

pro jeho otevirani dopredu.

VAZANI

(" 1 )
Predni
obalka
Zadni
obdlka

- J

1. Ujistéte se, Ze je vodic okrajl
nastaven na spravnou velikost
dokumentu. Nejprve dérujte piedni
a zadni obélku.
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2. Zvolte spravny priimér hiebene
pomoci skladovaciho podnosu

hiebene.

3. Zasunite plastovy heben do

oteviraciho mechanismu.

5. Otestujte dérovani na nepotiebnych

listech pro kontrolu nastaveni

voditka okraje.

Max 25
(80 gsm)
(20 liber)

& J

2. Listy dérujte po malych davkach,
jez nepfetéZuji stroj ani uZivatele.
Je-li tfeba, upravte vodic okrajd.

\§

3. Dérované listy zavadéjte pfimo
na rozevieny hieben. Za¢néte
predni casti dokumentu.

4. KdyZ jsou na heben
vloZeny viechny listy, uzaviete
hreben zatlacenim paky pro
uzavieni hiebene a vyjméte
svazany dokument.

OPRAVA SVAZANEHO DOKUMENTU

Dal3i listy Ize kdykoli pfidat nebo odebrat tak, Ze oteviete a pak zavfete hfeben dle predchoziho popisu.

ODSTRANENI ODPADNiHO MATERIALU

Prostor pro odpad je umistén pod strojem a |ze k nému pfistoupit z pravé strany. Pro nejlepsi vysledek prostor pravidelné Cistéte.

USKLADNENI

Vypnéte stroj. Sklopte viko. Hfebenovy vaza¢ Quasar-E je uréen k vodorovnému skladovani na stole.

ODSTRANOVANI PORUCH

Problém Pricina

Reseni

Nesviti zelend kontrolka napdjeni Stroj neni zapnut

Zapnéte stroj vzadu vedle zastrcky a do zasuvky.

Cervend kontrolka pfipravenosti Stroj je pii dérovani piretizen

Stisknéte tlacitko pro dérovani. Stroj stahne otvory a znovu se nastavi.
Pokracujte v tomto procesu do dokoncent dérovaciho cyklu.

Viyrazené otvory nejsou vystfedéné Voditko okraje neni nastaveno

Nastavte voditko okraje na spravny rozmér papiru nebo krytu.

Stroj nedéruje Zablokovani

Zkontrolujte, zda je prostor pro odpad prazdny. Zkontrolujte
prlichodnost vstupniho otvoru pro papir.

Dérované otvory nejsou rovnohézné Odfezky uvizly pod vysekem

s okrajem

Zasuiite do vstupniho otvoru pro papir pevny karton. Posuiite karton
do strany tak, abyste uvolnili volné odfezky do prostoru pro odpad.

(4stecné otvory

Listy nejsou spravné zarovndny na vzorec dérovani

Upravte voditko okraje a ozkousejte dérovani na nepotfebnych listech,
dokud neni vzorec otvord spravny.

Poskozené okraje dérovaného otvoru Pravdépodobné pretiZeni stroje

Plastové obaly dérujte s listy papiru. Snizte pocet dérovanych listd.

Uniko odpadu z misty pro odpad
aktivovala funkce vyhozeni

Prostor pro odpad neni spravné zasunuty nebo se

Zkontrolujte, zda je prostor pro odpad prazdny a funkce vyhozeni

je zaviend.

ZARUKA

Spolecnost Fellowes zarucuje, Ze viechny soucdsti vazace budou prosty vad materidlu a
provedeni po dobu 2 let od data ndkupu prvnim spotfebitelem. Pokud v priibéhu zéruéni
doby kterdkoli ¢ast bude zdvadna, vae jedind a vylu¢na forma napravy bude oprava nebo
vyména vadné ¢dsti podle volby a na naklady spolecnosti Fellowes. Tato zdruka neplati

v pfipadé hrubého zachdzeni, nesprdvného pouZiti nebo nepovolené opravy. Jakakoli
implikovana zaruku, vcetné zaruky prodejnosti nebo zplsobilosti pro urcity tcel, je timto
Casové omezena na odpovidajici vySe uvedenou zdru¢ni Ihiitu. V Zédném pripadé nebude

spolecnost Fellowes zodpovédna za eventudlni ndsledné Skody pfisuzované tomuto
produktu. Tato zdruka vam piizndva specifickd zdkonnd prava. Vedle téchto prav viak
mohou existovat jesté prava dal3i i odlisnd. Trvani, terminy a podminky této zaruky plati
celosvétové, kromé pipadi, kde mistni zdkony ukladaji riiznd omezenti, restrikce nebo
podminky. Se Zddosti o dalsi podrobnosti nebo o servis v ramci této zaruky se obratte
piimo na spolecnost Fellowes nebo svého prodejce.
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SLOVENSKY

Otvéracia packa
hrebena

Podpera dokumentov
(veko)

Nastavitelné
vodidlo okraja

Okno
Indikator pretazenia

Indikdtor napdjania

UloZenie hrebefia a mierka dokumentov

SCHOPNOSTI

Kapacita perforovania
Harky papiera
80 g/ 20 libier 25 hérkov
Priesvitné félie
100-200 mikrénov / 4-8 milov 3 hdrky
200+ mikrénov / 8+ milov 2 hdrky
Iné Standardné obaly
160-270 g / 40-60 libier 3 harky
270+ g/ 60+ libier 2 hdrky
Napatie: 220-240V AC50/60Hz
Prid: 1,5A

Vypinac (zap. / vyp.)

Tlacidlo perforovania

Odpadova
nadoba

UloZenie hrebena a
mierka dokumentov

Kapacita viazania
Max. velkost hrebenia 50 mm /2 palce
Max. pocet dokumentov (80 g / 20 libier) 500 harkov
Technické udaje
Rozmery papiera A4
Otvory na perforovanie 21
Rozstup otvorov 14,28 mm / 9/16 palca
Nastavitelné vodidlo okraja ano
Kapacita odpadovej nddoby priblizne 1500 hérkov
Prikon motora 345

Cista hmotnost 9,6 kg /21,21 libier

Pracovny cyklus: 30 minut zapnuty / 30 mindt vypnuty

Rozmery (vx dxh) 130 x 428 x 390 mm / 5,1 palca x 16,9 palca x 15,4 palca

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY - Precitajte pred pouZitim!

Odlozte siich pre budtcnost.

A\ POZOR

Pri perforovani:

- vZdy dbajte na to, aby zariadenie bolo na pevnom povrchu,

- pred perforovanim konecnych dokumentov najprv skuste perforovat nepotrebné harky
a podla potreby nastavte zariadenie,

- pred perforovanim odstrérite spinky a iné kovové predmety z dokumentov,
- nikdy neprekracujte uddvany vykon zariadenia.

Zariadenie udrZujte mimo zdrojov tepla a vody.
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Nikdy sa nepokusajte otvorit alebo inak opravit toto zariadenie.
Zariadenie zapojte do lahko dostupnej elektrickej zasuvky.

Po kazdom poufZiti zariadenie vypnite.

Ak zariadenie nebudete dlhsie pouZivat, odpojte ho od elektrickej siete.

Pozndmka — toto zariadenie obsahuje tepelnd poistku, ktord sa aktivuje pri prehriati
zariadenia pocas pouZivania. Ked je zariadenie opdt' v stave bezpecnej prevadzky,
poistka sa automaticky vypne.

Vstupny otvor na papier

PRIEMER HREBENA A VELKOSTI DOKUMENTOV

Velkosti priemeru hrebena

Potrebujete pomoc?

Z&kaznicky servis. . ..www.fellowes.com
Nechajte nasich odbornikov, aby vam pomohli s riesenim.
Vzdy zavolajte najprv spolocnosti Fellowes, az potom

20lh
80g
mm palce pocet stran
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
18 11/16 121-150
7 /8 151-180 R
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500
PRIPRAVA
(3
NS

1. Skontrolujte, €i je zariadenie na
pevnom povrchu.

&

5. Zapojte zariadenie do fahko
dostupnej elektrickej zasuvky.
Zapnite privod elektriny do zasuvky.

2. Skontrolujte, i je odpadova
nadoba prdzdna a spravne

zalozena.
e 6 R
- J

6. Zapnite zariadenie (vypinac sa

nachddza na zadnej Casti zariadenia).

3. Zariadenie sa doddva s
volnymi napdjacimi kdblami.
Vyberte spravny kabel pre typ
elektrickej zasuvky.

7. Zdvihnite veko. Skontrolujte,
(i svieti zeleny indikator.

7y
4»

4. Zapojte kabel do zariadenia
(konektor sa nachddza na zadnej
strane zariadenia).

8. Skontrolujte, €i je packa otvorenia
hrebena zatlatend dozadu.
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SLOVENSKY

SKOR AKO ZACNETE VIAZAT

1. Skontrolujte, i svieti
zeleny indikétor.

4. Potiahnite packu otvorenia
hrebena dopredu, ¢im ho otvorite.

POSTUP VIAZANIA

(" 1 )
Zadny
obal

NS J

1. Uistite sa, Ze bocnd vodiaca lista
je nastavena na spravnu velkost
dokumentu. Najprv perforujte
predny a zadny obal.

64
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2. Pomocou zasobnika uloZenia
hrebena vyberte spravny

priemer hrebena.

3. Vlozte plastovy hrebeii do

otvaracieho mechanizmu.

5. SkdSobne perforujte nepotrebné
harky papiera na kontrolu nastavenia

vodidla okraja.

Max 25
(80 gsm)
(201b)

&

J

2. Harky perforujte v malych davkach,

ktoré nepretazuji zariadenie ani

pouZivatela. V pripade potreby bo¢nd

vodiacu listu upravte.

\§

3. Vkladajte perforované harky
priamo na otvoreny hrebef.
Zacnite od zaciatku dokumentu.

4. Po vlozeni vietkych
perforovanych harkov na hrebef
potlacte packu hrebena dozadu,
¢im zavriete hrebefi a odstranite
zviazany dokument.

OPRAVA ZVIAZANEHO DOKUMENTU

Kedykolvek moZete pridat alebo odstranit dalSie harky tak, Ze otvorite a potom zavriete hreber podfa uvedeného postupu.

ODSTRANENIE NADBYTOCNYCH KUSKOV PAPIERA

Odpadové nédoba sa nachddza pod zariadenim a je pristupnd z pravej strany. Odpadovii nddoby pravidelne vyprazdiujte.

SKLADOVANIE

Vypnite zariadenie. Sklopte kryt. Hrebefiovy viaza¢ Quasar-E je navrhnuty tak, aby sa skladoval vodorovne na stole.

ODSTRANOVANIE PORUCH

Problém

Pricina

Riesenie

Zeleny indikdtor nesvieti

Zariadenie nie je zapnuté

Zapnite zariadenie vypinacom na zadnej strane zariadenia vedla
konektora elektrického kabla a pri zasuvke.

Svieti cerveny indikdtor
pohotovostného rezimu

Zariadenie sa pocas perforovania prehrialo

Stlacte tlacidlo perforovania. Zariadenie vyberie perforacie a obnovi
sa. Pokracujte v tomto procese aZ do dokoncenia perforovania.

Perforované otvory nie st v strede

Nie je nastavené vodilo okraja

Upravte voditko pre sprévny rozmer papiera alebo obalu.

Zariadenie neperforuje

Upchanie

Skontrolujte, ¢i je odpadova nddoba prazdna. Skontrolujte upchanie
vstupného otvoru na vkladanie papiera.

Perforované otvory nie st sibezné
s okrajom

Pod otvormi sa zasekli ilomky

Vezmite hrok tvrdého papiera a zasufite ho do vstupného otvoru
na vkladanie papiera. Pos(ivajte tvrdym papierom do bokov, aby sa
uviaznuté kdsky papiera uvolnili do odpadovej nédoby.

Z odpadovej nadoby sa vysypavaji
kusky papiera

Harky nie sii sprévne zarovnané na vzorku

perforovania.

Upravte vodidlo okraja a otestujte perforovania na nepotrebnych
hérkoch papiera, kym na stavenie nie je spravne.

Poskodené okraje dier

Mozné pretazenie zariadenia

Plastové obaly perforujte spolu s harkami papiera. Zmensite pocet
perforovanyich hérkov.

Z odpadovej nadoby sa vysypavaji
kusky papiera

Odpadové nddoba nie je spravne zalozena,

aktivovala funkcia,,vysypania“

alebosa Skontrolujte, i je odpadova nédoba prézdna.

ZARUKA

Spolocnost Fellowes ddva zaruku na vietky casti tohto viazacieho zariadenia, Ze nemajt
poruchu v materidli a spracovani na 2 roky od dtumu kipy prvym zakaznikom. Ak sa
néjde pocas zaru¢nej lehoty chybnd cast, vyhradné napravné opatrenie bude oprava alebo
vymena chybnej casti na néklady spolocnosti Fellowes. Této zaruka neplati v pripadoch
nespravneho pouZitia, zIého zaobchédzania alebo neoprdvnenej opravy. Kazdd zahrnuté
zéruka vrdtane predajnosti alebo spdsobilosti pre urcity dcel je tymto obmedzend na
trvanie primeranej zarucnej lehoty vysvetlenej vyssie. Spolocnost Fellowes nebude v

Ziadnom pripade zodpovedna za pripadné nasledné alebo vedlajsie Skody prisudzované
tomuto vyrobku. Této zaruka vam ddva urcité zakonné prava. MoZete mat'iné zékonné
préva, ktoré sa liSia od tejto zaruky. Trvanie, terminy a podmienky tejto zaruky platia
celosvetovo, okrem pripadov, kde miestne zékony ukladajti rozne obmedzenia, restrikcie
alebo podmienky. So Ziadostou o dalSie informécie alebo zarucny servis sa obrétte na
spolocnost Fellowes alebo vasho predajcu.
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PREMER SPIRALE IN VELIKOSTI DOKUMENTA

o A4
[FL,:@Z] ° Velikosti premera spirale
_rElowes,
Vodilo rob Podpora -
odilo roba dokumenta 20lb
(pokrov) _| i ReZa za papir
Na;tlavlji\l;o \ ’ I ll Okno 80g
vodilo roba m &=
Lucka za preobremenjenost . v . .
o | Lucka za vKlop/izKlop mm palc Stevilo strani
/ w ﬁ a8 Stikalo za vklop/izklop 6 mm 4 2-20
- M g§mm 5/16" 21-40
Pl;de dnlg a Roticaza ,
odpadke odp]ranje 10 mm 3/8 41-55

spirale Gumb za luknjanje B . .
\ 12mm 11 56-90 Potrebujete pomo¢?
\ Pladen; za odpadke 16 mm 5/8" 91-120 Sluzba za pomoc strankam. . ..www.fellowes.com

) Dovolite, da vam nai strokovnjaki pomagajo z resitvijo. Vedno se
18 mm 11/16" 121-150 najprej obrnite na podjetje Fellowes, preden stopite v stik s prodajnim
Odlagalnik mestom, kjer ste kupili izdelek.
spirale in merilnik 22 mm 7/8" 151-180
dokumenta
— 25mm 1 181-200
Odlagalnik spirale in merilnik
dokumenta 32mm 114 201-240
ZMOGLJIVOSTI 38 mm 172" 241-340
Imogljivost luknjanja Zmogljivost vezave 45 mm 134" 341-410
Listi papirja Maks. velikost spirale 50 mm/2" 51mm 2’ 411-500
809/201b 25 listov Maks. dokument (80 g/20 Ib) 500 listov
Prozorne platnice Tehniéni podatki
100-200 mikronov/4—8 mil 3listi Dimenzije papirja A NASTAVITEV
200+ mikronov/8+ mil 2 lista Reze za luknjanje 21 p -
. v " N
Druge standardne platnice Nagib rez 1428 mm/9/16 3 4
160270 g/40-60 Ib 3isti Nastavijivo vodilo robov _ _da p
270+ g/60+ Ib lista thv)gljlvos.t pladnja za odpadke pribl. 1500 listov /
—— Mot motorja 345 \
Napetost: 220-240V izmenicna napetost 50/60 Hz Neto masa 9,6kg/21,211b /
Tok: 15A Dimenzije (VxS G) 130 mm x 428 mm x 390 mm/5,1"x 16,9”x 15,4”
Delovni cikel: 30 minut vklop/30 minut izklop S Y )
1. Zagotovite, da se naprava 2. Preverite, ali je pladen;j za 3. Naprava je opremljena z 4. Namestite kabel v napravo
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA — preberite pred uporabo! nahaja na stabilni podlagi. odpadke prazen in pravilno neprikljucenimi napajalnimi kabli. ~ (prikljucek je na zadnji strani
namescen. Izberite pravilni kabel za primerno  naprave).
napajanje.
A POZOR Hranite za nadaljnjo uporabo. Pajan)
9 6 1
Med luknjanjem: Naprave nikoli ne poskusajte odpreti ali je kako drugace popravljati.
-Vedno zagotovite, da se naprava nahaja na stabilni podlagi. Napravo priklopite v enostavno dostopno vticnico.
- Preverite luknjanje na odpadnih listih papirja in pred luknjanjem konénih Po vsaki uporabi napravo izklopite.
dokumentov napravo nastavite. Napravo odklopite iz vticnice, ko je ne boste uporabljali daljse ¢asovno obdobje. Q
- Pred zacetkom luknjanja odstranite sponke in druge kovinske dele. Opomba — ta naprava ima toplotni odklopni pripomocek, ki se aktivira, ko se
- Nikoli ne presezite navedene zmogljivosti naprave. naprava med uporabo prevec segreje. Samodejno se bo ponastavil, ko bo L L )
Napravo hranite lo¢eno od vrocine in vodnih virov. naprava vama za delovanje.
5. Napravo vkljucite v lahko 6. Vklopite napravo (stikalo se 7. Dvignite pokrov. Preverite, alije 8. Prepricajte se, da ste rocico za
dostopno omrezno vti¢nico. nahaja na zadnji strani naprave). vklopljena zelena lucka za vklop. odpiranje spirale potisnili nazaj.
Priklopite jo v elektricno
omrezje.
66 67

Quasar E_500_408730_RevD_24L_103116.indd 66-67 @ 10/31/16 4:03 PM



SLOVENCINA

POPRAVLJANJE ZVEZANEGA DOKUMENTA

PRED VEZAVO

Dodatne liste lahko kadarkoli dodate ali odstranite tako, da spiralo odprete in jo nato zaprete, kot je opisano zgoraj.

ODSTRANJEVANJE ODPADNIH ODREZKOV

Pladenj za odpadke se nahaja pod napravo, do njega pa se dostopa z desne strani. Za najbolj3e rezultate pladen; redno spraznite.

SHRANJEVANJE
1. Preverite, ali je vklopljena zelena 2. S pomogjo odlagalnika spirale 3.V odpiralni mehanizem vstavite Izklopite napravo. Spustite pokrov. Naprava za spiralno vezavo Quasar-E je oblikovana za shranjevanje v vodoravnem poloZaju na delovni povrsini.
lucka za vklop. izberite pravilen premer spirale. plasti¢no spiralo.
ODPRAVLJANJE TEZAV
Teiava Vzrok Resitev
Zelena lucka za vklop/izklop ne sveti. Naprava ni vklopljena. Vklopite napravo na zadnji strani zraven vhoda za vtiin v
vticnici.
Sveti rdeca lucka za stanje Naprava je med luknjanjem preobremenjena. Pritisnite gumb za luknjanje. Naprava bo umaknila luknjace in
pripravljenosti. se samodejno ponastavila. Nadaljujte postopek, dokler cikel
4. Povlecite rocico za odpiranje spirale 5. Preverite luknjanje na odpadnih luknjanja ni zakljucen.
naprej, da spiralo razprete. listih papirja, da preverite
nastavitev vodila roba. Preluknjane luknje niso na sredini. Vodilo roba ni nastavljeno. Nastavite vodilo roba na pravilno velikost papirja ali platnice.
Naprava ne luknja. Blokada. Preverite, ali je pladen; za odpadke prazen. Preverite, ali je v reZi
za papir prislo do blokiranja.
Preluknjane luknje niso vzporedne Smeti so se zataknile pod matrico. Vzemite neupogljiv karton in ga potisnite v rezo za papir. Karton
zrobom. premikajte bocno, da spustite morebitne odrezke papirja v
KORAKI VEZAVE pladenj za odpadke.
(- 1 A (. 2 N £ 3 Delne luknje. Listi niso pravilno poravnani z vzorcem Nastavljajte vodilo roba in preverite odpadne liste za luknjanje,
Sprednja [uknjanja. dokler ne dobite pravilnega rezultata.
platnica Maks. 25
(80 gsm) Poskodovani robovi luken. Mogoce je prislo do preobremenitve naprave. Plasticne platnice luknjajte skupaj z listi papirja. Zmanj3ajte
2 I v . . . e .
Zadnja (201b) Stevilo listov, ki jih luknjate.
platnica . o . o o L . e
Pladen; za odpadke pusca. Pladenj za odpadke ni pravilno vstavljen ali pa Preverite, ali je pladen; za odpadke prazen in ali je 'funkdija
. J . J - se je aktivirala 'funkdija razstavljanja. razstavljanja' zaprta.
1. Prepricajte se, da je vodilo roba 2. Liste luknjajte v manjsih 3. Preluknjane liste naloZite 4. Ko so vsi preluknjani listi
nastavljeno na pravilno velikost sklopih, ki ne preobremenijo neposredno na odprto spiralo. naloZeni na spiralo, potisnite GARANCUJA
dokumenta. Najprej preluknjajte naprave ali uporabnika. Po Zacnite s sprednjim delom rocico za spiralo nazaj, da jo
sprednje in zadnje pIatnice. potrebi nastavite vodilo roba. dokumenta. zapretein odstranite zvezan Podjetje Fellowes jamdi, da so vsi deli naprave za vezavo brez napak v materialu in izdelavi ~ zgoraj. Podjetje Fellowes v nobenem primeru ne prevzema odgovornosti za poskodbe, ki
dokument. ter zagotavlja servis in podporo dve leti od dneva nakupa prvega uporabnika. Ce se v so posledica uporabe izdelka. Ta garancija vam daje dolocene pravne pravice. Morda vam
Casu trajanja garancijske dobe kateri koli del okvari, je vasa edina moznost popravilo ali pripadajo tudi druge pravne pravice, ki se razlikujejo od tukaj navedenih. Trajanje in pogoji
zamenjava okvarjenega dela na podlagi mnenja in na stroske podjetja Fellowes. To jamstvo  tega jamstva so veljavni povsod po svetu, razen v drzavah, kjer zakonsko veljajo drugacne
ni veljavno v primeru zlorabe, neprimerne rabe ali nepooblascenega popravila. Trajanje omejitve ali pogoji. Za vec podrobnosti ali za servis v sklopu tega jamstva se obrnite na
katerega koli impliciranega jamstva, vklju¢no z jamstvom o ustreznosti za prodajo ali podjetje Fellowes ali vasega prodajalca.
primernosti za dolocen namen, je omejeno na ustrezno garancijsko obdobje, navedeno
68 69

Quasar E_500_408730_RevD_24L_103116.indd 68-69 @ 10/31/16 4:03 PM



MAGYAR

GERINCATMERO & DOKUMENTUMMERETEK

?ﬁ Gerincatméro méretek
|

) Papiradagold nyilds
Dokumentumtarté
(fedél) . / ’ ’I Ablak 20l
al —— ij_ 1 Tlterhelés fényjelzcje @
Allithato élvezetd T L_\ 80g
Aramjelz6 fény mm hiivelyk lapok szama
Be/kikapcsold 6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
Lyukasztégomb L, " .
12 1/2 56-90 Segitségre van sziiksége?
Hulladéktalca 16 5/8 91-120 Vevészolgalat. . ..www.fellowes.com
Hagyja, hogy szakértdink segitsenek egy megolddssal.
18 11/16 121-150 Mieldtt megkeresné a forgalmazét, akitél a késziiléket
Gerinctarold és vdsdrolta, el6szor mindig benniinket hivjon.
dokumentum-mérce 22 7/8 151-180
25 1 181-200
Gerinctdrold és dokumentum-mérce T 11/4 901-240
TULAJDONSAGOK 38 11/2 241340
Lyukasztasi teljesitmény Kotési teljesitmény 45 13/4 341410
Papirlapok Max. gerincméret 50mm/2" ol 2 411-500
80 g/20 font 25 lap Max. dokumentum (80 g / 20 font) 500 lap
Atlatszé boritok Miiszaki adatok
liszaki adato AvniTi
100-200 mikron / 4-8 mil 3lap o BEALLITAS
Papirméretek A4
200+ mikron / 8+ mil 2lap L -
- - — yukasztasi rések 21 (3 ~ 4‘1
Egyéb szabvanyos boriték Lyukosztas 1428 mm / 9/16"
160-270 9 / 40-60 font 3lap Allithat élvezetd van /
270+ g/ 60+ font 2lap Hulladéktalca kapacitésa kb. 1500 lap
Fesziiltség: 220-240V véltéaram 50/60Hz Motor watt-teljesitménye 345 /’
Aramerdsség: 1,5A Nett6 sily 9,6 kg /21,21 font
Mdkodési periédus: 30 perc bekapcsolva / 30 perc kikapcsolva Méretek (Ma x Ho x Mé) 130x428x390mm/5,1"x16,9"x 15,4” S Y )
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK — Hasznalat el6tt olvassa el!

Kérjiik, tartsa meg jovébeni hivatkozasra

A\ VIGYAZAT

Lyukasztaskor;
- mindig biztositsa, hogy a gép stabil felileten legyen

- a céldokumentumok lyukasztésa el6tt kidobasra szant lapokon végezzen
tesztlyukasztdst, és ennek nyoman dllitsa be a gépet

- lyukasztas el6tt szedje le a tliz6kapcsokat és egyéb fém adalékokat a lapokrél
- soha ne Iépje tdl a gép megadott teljesitményét

A késziiléket tartsa tavol hoforrasoktol és viztol.
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Soha ne kisérelje meg kinyitni vagy mds médon javitani.

A gépet kdnnyen hozzéférhetd konnektorba csatlakoztassa.

Minden egyes hasznélat utan kapcsolja ki.

A hélézatrdl is csatlakoztassa le, amikor hosszabb ideig nincs haszndlatban.

Megjegyzés — a késziilék hdkiold szerkezettel rendelkezik, amely a késziilék
hasznélat kdzbeni tdlmelegedésekor aktivalédik. Amikor a gép Ujra biztonsdgosan
tizemeltethetdvé valik, a szerkezet automatikusan visszakapcsol.

1. Mindig biztositsa, hogy a gép
stabil feliileten legyen.

&

5. A gépet konnyen hozzéférhetd
konnektorba csatlakoztassa.
Kapcsolja be az dramellatést.

2. Ellendrizze, hogy a hulladéktalca
iires-e, és hogy megfelelden
keriilt-e beillesztésre.

(6 )
O
- J

6. Kapcsolja be a késziiléket
(a kapcsold hatul talalhato).

3. A késziilék kiilonallo halézati

csatlakozévezetékekkel keriil
széllitasra. Vélassza ki a
helyes vezetéket a megfeleld
aramellatashoz.

7. Emelje fel a fedelet. Ellendrizze,
hogy ég-e a zold dramjelz6.

4. Dugja be a vezetéket
a késziilékbe (a foglalat
hatul talalhato).

8. Biztositsa, hogy a gerincnyité kar
hatrafelé legyen nyomva.
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MAGYAR

KOTOTT DOKUMENTUM MODOSITASA

KOTES ELOTT

A gerinc fent leirt kinyitdsdval és visszazarésdval a dokumentumhoz barmikor hozza lehet adni tovabbi lapokat, tovébba el is lehet Gket tévolitani.

A NYESEDEKHULLADEK ELTAVOLITASA

A hulladéktalca a gép alatt taldlhatd, és annak jobb oldala feldl lehet hozzafémi. A legjobb eredményeket a talca gyakori kiiiritése biztositja.

1. Ellendrizze, hogy ég-e a 2. A gerinctérol télca segitségével 3. Amdanyag gerincet helyezze be TAROLAS
z0ld dramijelz. védlassza ki a helyes gerincdtmérét. anyitészerkezetbe.
Kapcsolja ki a késziiléket. Hajtsa le a fedelet. A Quasar-E gerinckdt6t tervezése szerint vizszintesen, asztallapon kell térolni.

HIBAELHARITAS
Probléma Ok Megoldas
Nem ég a zold dramjelz6 A késziilék nincs bekapcsolva Kapcsolja be a késziilék hatan, a csatlakozdbemenet mellett elhelyezkedd
kapcsoldt, valamint a megszakitd kapcsol6t a konnektorndl.
4. A gerinc kinyitaséra, huzza el6re 5. Az élvezet6 bedllitdsanak Kigyullad a piros készenléti fényjelzés Akésziilék lyukasztas kozben tdlterheléddtt Nyomja be a lyukasztdgombot. A berendezés visszahtzza a
agerincnyito kart. ellendrzésére, kidobdsra szant lapokon lyukasztotiiskeket, és visszaall alapallasra. Folytassa ezt az eljarast,
végezzen tesztlyukasztast. . s - .
mig a lyukasztasi ciklus a végére nem ér.
Akilyukasztott lyukak nem kdzpontosak Nincs bedllitva az élvezetd A szélvezetd bedllitdsaval igazitsa ki a papir vagy a borit6 méretét.
A gép nem lyukaszt Eldugulds
Ellendrizze, hogy a hulladéktdlca iires-e. Ellendrizze, hogy nem
. L L . . duguft-e el a papiradagold nyilds.
ATE ] Akilyukasztott lyukak nem Tormelék ragadt a sajtoldszerszamok ald
KOTESI LEPESEK h Yot gadtasd
parhuzamosak a szegéllyel (stsztasson be egy merev kartonpapirt a papiradagold nyildsba. A
(" 1 ) (e 2 ) 2z 3 kartonpapirt oldaliranyd mozdulatokkal huzigélja, hogy kimozditsa a
:""vi‘? VA28 Reszleges lyukak Alapok nincsenek megfelelden vonalban a lemaradt nyesedékeket, hogy azok leessenek a hulladéktélcdba.
orito
(80 gramm per lyukasztési mintaval Igazitsa be az élvezetdt, és kidobésra szént lapokon végezzen
négyzetméter) tesztlyukasztasokat, mig a lyukak megfeleldkké nem valnak
N (20font) Alyukak szélei sériiltek Lehet, hogy a gépet tilterhelték Hydkasziasokal, mig a lyukakmeg vaina.
atso
borito Mdanyag boritokkal egyiitt lyukassza a papirlapokat. Csokkentse az
N AN J N A hulladéktdlcérdl potyog a hulladék A hulladéktslcit helytelenil illesztették be, vagy a egyszerte lyukasztott lapok szamat.
1. Ellendrizze, hogy a szélvezetd a 2. Kis adagokban lyukassza a 3. Akilyukasztott lapokat 4. Amikor az dsszes kilyukasztott »szétrepedési biztositék” aktivalodott Ellendrizze, hogy a hulladéktalca ires-e, és hogy a,szétrepedési
megfelel6 dokumentumméretre lapokat, hogy ne terhelje til a gépet kozvetleniil a nyitott gerincre flizze lap a gerincre keriilt, nyomja hdtra a biztositék” zdrdsra keriilt-e.
legyen éllitva. El6szor az eliilsd és vagy a felhasznélét. Ha sziikséges, fel. A dokumentum elején kezdje. gerinckart a gerinc lezdréséra, majd
hatsd boritokat lyukassza ki. allitsa be a szélvezetét. a kotott dokumentumot vegye ki
a géphdl.
GARANCIA
A Fellowes az eredeti fogyaszté dltali vasarlds ddtumatél szdmitott 2 évre garantalja, kozzétett garancidlis iddszakra korlatozodik. A Fellowes semmilyen esetben sem felelds
hogy a kdtdgép minden alkatrésze mentes az anyag- és megmunkélési hibaktol. Ha az ennek a terméknek tulajdonithatd kdvetkezményi vagy véletlen kdrokért. Ez a garancia
a garancialis id6szak alatt valamely alkatrész hibdsnak bizonyul, erre az egyetlen és sajétos jogokat ad Onnek. Onnek lehetnek egyéb torvényes jogai, amelyek kiilonboznek
kizérélagos orvoslds a hibas alkatrésznek vagy a terméknek - a Fellowes cég vélasztésa ett6l a garancidtol. A jelen garancia id6tartama, kikotései és feltételei vilagszerte
szerinti és a céq koltségére torténd - javitdsa vagy cseréje. Ez a garancia nem érvényes érvényesek, kivéve, ahol a helyi torvények kiilonboz6 korlétozasokat, megkdtéseket vagy
helytelen hasznalat, hibds kezelés, illetve illetéktelen javitas esetén. A garancia, beleértve  feltételeket kivetelnek meg. Tovabbi részletekért vagy a jelen garancia keretében torténd
az eladhatdsagot vagy eqgy kiilonds célra valé alkalmassagot, id6tartamat tekintve afent  szervizelésért Iépjen kapcsolatba a Fellowes céggel vagy a kereskedével.
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PORTUGUES

0o Suporte d
Guia de bordo ajustavel Uporte de

documentos (tampa)
~N

Guia de bordo
ajustvel

Alavanca
de abertura
do pente

Armazenamento do pente e medida
de documentos

CAPACIDADES

Capacidade de perfuracdo

Entrada para papel

Junela

de sobrecarga

Interruptor
ligar/desligar

Tabuleiro de
residuos

Armazenamento do
pente e medida de
documentos

Capacidade de encadernacéo

Indicador luminoso

Indicador luminoso
de energia ligada

Manipulo de perfuracio

Folhas de papel Tamanho mdx. do pente 50 mm
80g 25 folhas Méx. documento (80 g) 500 folhas
Capas transparentes Dados técnicos
100-200 micra / 4-8 mil 3 folhas Tamanho do papel A
200+ micra / 8+ mil 2 folhas Ranhuras de perfuracdo 21
Outras capas normalizadas Espaco entre ranhuras 14,28 mm / 9/16"
160-270g 3 folhas Guia de hordo ajustdvel sim
20+ g 2 folhas (upfxcifiude do tabuleiro de residuos aprox. 1500 folhas
- Poténcia do motor 345
Tensdo: 220-240V (A 50/60 Hz Peso liguido 96kg /2121 b
Corrente:

Ciclo de funcionamento:

30 minutos ligado/30 minutos desligado

Dimensdes (Ax(xP) 130 x 428 x 390 mm / 51" x 16,9" x 15,4”

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES — Leia antes de utilizar o aparelho!

A\ ATENCAO

Conserve para consulta futura

Ao perfurar;
- certifique-se sempre de que a mdquina estd numa superficie estdvel

- perfure folhas de rascunho para testar e regular a maquina antes de perfurar
documentos finais

- refire os agrafes e outros elementos metdlicos antes de perfurar
- nunca ultrapasse o rendimento indicado da mdquina

Mantenha a mdquina afastada de fontes de calor e de dgua.
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Nunca tentar abrir nem reparar a méquina.
Ligue a maquina numa fomada facilmente acessivel.
Desligue a mdquina apés cada utilizagdo.

Desligue a mdquina da corrente quando néo a utilizar durante um longo periodo de
fempo.

Nota — esta mdquina tem um dispositivo de corte térmico que se activa em caso
de sobreaquecimento durante a utilizacdio da mdquina. Este dispositivo serd
automaticamente reposto quando a utilizacio da maquina for segura.

DIAMETRO DO PENTE E TAMANHOS DE DOCUMENTOS

Didmetros do pente

20lh
80g

mm polegadas nomero de paginas

6 1/4 2-20

8 5/16 21-40

10 3/8 41-55

12 1/2 56-90 Precisa de ajuda?

16 5/8 91-120 Servico de apoio ao dliente. . ..www.fellowes.com

Deixe os nossos peritos ajudd-lo a encontrar uma

18 11/16 121-150 ;olu;ﬁo. Ligue sempre para a Fellowes udnies .

2 178 151180 e entrar em contacto com o seu ponto de venda.

25 1 181-200

32 11/4 201-240

38 11/2 241-340

45 13/4 341-410

51 2 411-500

INSTALACAO
(. 3 ) r‘4ﬂ )
a1
\ J \ J

1. Certifique-se sempre de
que a mdquina estd numa
superficie estdvel.

&

5. Ligue a mdquina numa tomada
de alimentaciio facilmente
acessivel. Ligue a alimentacdo
principal.

2. Certifique-se de que o
tabuleiro de residuos estd vazio
e devidamente encaixado.

- J

6. Ligue a mdquina (interruptor

situado na parte de trds da maquina).

3. A mdquina é fornecida com
cabos de alimentaco soltos.
Escolha o cabo de alimentaciio

4. Infroduza o cabo de alimentacdo
na mdquina (a tomada situa-se na
parte de trds da mdquina).

certo para a alimentacdo de
energia apropriada.

7. Levante a tampa. Certifique-se de
que o indicador luminoso verde de
energia estd aceso.

para trds.

8. Certifique-se de que a alavanca
de abertura do pente estd puxada
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PORTUGUES

RECTIFICAR UM DOCUMENTO ENCADERNADO

Podem ser acrescentadas ou retiradas mais folhas, a qualquer momento, abrindo e fechando o pente conforme acima descrito.

ANTES DE ENCADERNAR

REMOCAO DE RECORTES DE RESIDUOS

0 tabuleiro de residuos fica por haixo da maquina e pode ser acedido pelo lado direito. Para obter os melhores resultados, esvazie regularmente o tabuleiro.

ARMAZENAMENTO

Desligue a mdquina. Baixe a fampa. A mdquina de encadernaciio com pente Pulsar-E foi concebida para ser armazenada na horizontal sobre a secretdria.

3. Insira o pente de pldstico dentro do
mecanismo de abertura.

2. Seleccione o didmetro correcto
do pente, ufilizando o tabuleiro de
armazenamento do pente.

1. Certifique-se de que o indicador
luminoso verde de energia
estd aceso.

RESOLUCAO DE PROBLEMAS
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4. Puxe a alavanca de abertura do
pente para abrir o pente.

5. Perfure folhas de rascunho

para festar as regulacdes do guia

Problema

Motivo

Soluciio

0 indicador luminoso verde de energia
niio se acende

A mdquina ndo estd ligada

Ligue a méquina numa tomada facilmente acessivel.

Indicador luminoso vermelho de espera

A mdquina fica sobrecarregada durante a perfurado

Prima o botiio de perfuracdo. A maquina retirard as puncdes e serd
automaticamente reposta. Continue este processo até que o ciclo de

de bordo. -
perfuraciio estejo completo.
As perfuracdes ndo estio centradas 0 guia de bordo ndo estd regulado Ajuste o guia de bordas para corrigir o tamanho do papel ou da capa.
A mdquina ndo perfura Blogueio Certifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio. Certifique-se
de que a entrada de papel niio estd blogueada.
0s furos perfurados nio estdo paralelos Existem detritos aprisionados entre as fieiras Pegue numa cartolina rigida e introduza-a na entrada de papel.
PASSOS PARA ENCADERNAR d d P ! ) ! PP
ao hordo Mova a cartolina de um lado para o outro para desbloguear qualquer
€ ) (2 ) (g recorte que tenha ficado no tabuleiro de residuos.
Capo Furos parciais As folhas ndo estdo correctamente alinhadas segundo Ajuste o guia de bordo e perfure folhas de rascunho até conseguir o
o padréo de perfuracio padriio correcto.
Bordos dos furos danificados Eventual sobrecarga da mdquina Perfure capas de pldstico com folhas de papel. Diminua o nimero de
Cntracspa folhas a perfurar.
S / - / S Fugas do tabuleiro de residuos 0 tabuleiro de residuos no estd correctamente Certifique-se de que o fabuleiro de residuos estd vazio e que a

1. Certifique-se de que o guia de
bordas esteja definido para o tamanho
adequado do documento. Primeiro,
perfure a capa e a confracapa.
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2. Perfure as folhas em pequenos
lotes, de forma a ndo sobrecarregar
a mdquina ou o utilizador. Ajuste o
guia de bordas se necessdrio.

3. Coloque as folhas perfuradas
directamente sobre o pente
aberto. Comece com a parte da
frente do documento.

4. Quando todas as folhas
perfuradas forem colocadas sobre
o pente, empurre a alavanca do
pente para trds para fechar o pente
e retire o documento encadernado.

introduzido ou a “funcionalidade de rebentamento”
foi activada

“funcionalidade de rebentamento” estd desligada.

GARANTIA

A Fellowes garante que todas as pecas da encadernadora estiio isentas de defeitos de
material e mio-de-obra durante um periodo de 2 anos a contar da data de compra pelo
consumidor original. Se encontrar um defeito em qualquer peca durante o periodo de
garantia, o seu Unico e exclusivo recurso serd a reparacio ou a subsfituicio, mediante o
critério e a expensas da Fellowes, da peca com defeito. Esta garantia nio se aplica em casos
de utilizacdo abusiva, manuseamento inadequado ou reparaciio ndo autorizada. Qualquer
garantia implicita, incluindo de comercializacdio ou de adequaciio para uma finalidade em

particular, é aqui limitada ao periodo de garantia apropriado, conforme anteriormente

estabelecido. Em caso algum poderd a Fellowes ser responsabilizada por quaisquer danos
consequentes imputdveis a este produto. Esta garantia concede-lhe direitos legais especificos.
Pode heneficiar de outros direitos legais diferentes dos constantes nesta garantia. A duracdo
e os termos e condicdes desta garantia sdo vélidos a nivel mundial, salvo em caso de
imposicdo de limitacdes, restricdes ou condicdes diferentes pelas leis locais. Para obter mais
pormenores ou receber servicos nos termos desta garantia, confacte directamente a Fellowes
ou consulte o seu agente autorizado.
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Skladistenje zubaca i mjerenje

Nosac za
dokument
(poklopac)

Podesiva
vodilica za
rubove

Poluga za
otvaranje
zubaca

Otvor za papir

Prozor

preopterecenja

napajanja

Tipka za buenje

Ladica za otpad

Skladistenje
zubaca i mjerenje
dokumenata

Neonska Zaruljica za indikaciju
Neonska Zaruljica za indikaciju

Prekidac za uklj./isklj.

dokumenata

MOGUCNOSTI

Kapacitet busenja Kapacitet uvezivanja
Listovi papira Maks. velicina zupca 50 mm/2"
80g/201b 25 listova Maksimalna veli¢ina dokumenta (80g / 20lb) 500 listova
Prozirne korice Tehnitki podaci
100-200 mikrona / 4-8 mil 3 lista Dimenzije papira A
200 + mikrona / 8 + mil 2 lista Probijanje utora 21
Druge standardne korice Visina utora 14,28 mm /9/16”
160-270 9/ 40-60 b 3 lista Prilagodljiva vodilica za rubove da
270+9/60+1b lista Kapacitet ladice za otpad cca. 1500 listova

Vataza motora 345

Napon: 220-240V AC50/60 Hz Neto tefina 9,6ke/21.211b
Struja: 15A Dimenzije (V¥5xD) 130428 X390 mm /5,1 "X 16,9"x 154"
Radni ciklus: 30 minuta ukljuceno / 30 minuta iskljuceno

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE — Procitajte prije upotrebe!

A\ OPREZ

Pri busenju;

Saluvajte za buducu referencu

- uvijek postavite uredaj na stabilnu povrsinu

- provjerite probne listove za busenje i postavite uredaj prije busenja zavr$nih

dokumenata

- prije busenja uklonite spajalice i druge metalne predmete

- nikada nemojte prelaziti navedene performanse stroja

DrZite stroj podalje od izvora topline i vode.

78
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Nikad nemojte pokusati otvoriti ili na drugi nacin popraviti stroj.

Prikljucite stroj u lako dostupnu uticnicu.

Iskljucite stroj nakon svake uporabe

Iskljucite stroj kada ga dulje vrijeme ne koristite.

Napomena — ovaj stroj ima termalni iskljucivac koji se aktivira kada se stroj
pregrije tijekom uporabe. On ¢e automatski resetirati u trenutku kada ce se

strojem modi sigurno rukovati.

PROMJER ZUBACA I VELICINE DOKUMENATA

Promjeri zubaca

20lb
80g
mm in¢ broj stranica
6 mm 174" 2-20
8 mm 516" 21-40
10 mm 3/8" 41-55
12mm 12 2690 Trebate li pomo¢?
16 mm o8 1120 Sluzba za korisnike. . .. www.fellowes.com
18 mm 11/16" 121-150 Neka vam nasi strucnjaci pomognu naci rjesenje. Uvijek se obratite
tvrtki Fellowes prije kontaktiranja prodajnog mjesta.
22 mm 7/8" 151-180
25mm 1" 181-200
32mm 11/4" 201-240
38mm 112" 241-340
45mm 13/4" 341-410
5Tmm 2" 411-500
POSTAVLJANJE
e
3
_

1. Uvjerite se da je uredaj na
stabilnoj povrsini.

&

5. Prikljucite stroj u lako
dostupnu strujnu uticnicu.
Ukljucite strujno napajanje.

2. Provjerite je li ladica za
otpatke prazna i ispravno
postavljena.

(6 )
O
- J

6. Ukljucite stroj (prekidac se
nalazi sa straznje strane stroja)

3. Stroj se isporucuje s odspojenim
kabelima za napajanje. Odaberite
odgovarajudi kabel za pripadajuce
napajanje.

7. Podignite poklopac. Provjerite
svijetli li zelena neonska Zaruljica za
indikaciju napajanja.

7y
4»

4. Prikljucite kabel na stroj

(uticnica se nalazi sa straznje

strane stroja).

8. Pobrinite se da je poluga za
otvaranje zubaca u polozaju

prema natrag.
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HRVATSKI

PRUE UVEZIVANJA POPRAVLJANJE UVEZANOG DOKUMENTA

|z uvezanog se dokumenta mogu izvaditi ili se mogu dodati novi listovi bilo kada tako da otvorite i zatvorite zupce kao 3to je prethodno opisano.

UKLANJANJE OTPADNOG PAPIRA

Ladica za otpad nalazi se ispod stroja i pristupa joj se s desne strane. Za najbolje rezultate praznite je redovito.

SKLADISTENJE
j' Pr(_)_vje”te. SV'.Jet“"“ Zden? ”?O"Ska 2 Odabem_e Oqgovara!uc' promyer 3. Umejm'te plasticne Z_uP(e u Iskljucite stroj. Spustite poklopac. Uveziva¢ Quasar-E predviden je za smjetanje vodoravno na stolu.
Zaruljica za indikaciju napajanja. zubaca koristei se ladicom za mehanizam za otvaranje.
pohranu zubaca.
RJESAVANJE PROBLEMA
Poteskoca Uzrok Rjesenje
Zelena neonska Zaruljica za Stroj nije ukljucen Ukljucite stroj na straznjoj strani pokraj ulaza za utika i ukopcajte ga
indikaciju napajanja ne svijetli u uticnicu.
(rvena neonska Zaruljica za Prilikom bu3enja doslo je do Pritisnite tipku za busenje. Stroj ¢e povuci natrag mehanizam za busenje
indikaciju stanja pripravnosti preopterecenja stroja i resetirati se. Nastavite provoditi ovaj postupak sve dok se ciklus busenja
ne dovrsi
4. Povucite polugu za otvaranje zubaca 5. Napravite probno busenje listova Probus . dini Vodilica rubova nite postali Podesite vodil b inu velid i likori
prema naprijed da biste ih otvorili kako biste provierili je li vodilica robusene rupe nisu na sredini odilica rubova nije postavljena odesite vodilicu za rubove na pravilnu veli¢inu papira ili korica.
ispravno namjestena. Stroj nece busiti Blokada Provjerite je li ladica za otpad prazna. Provjerite ima li blokada na ulazu za
papir.
Probusene rupe nisu paralelne Provjerite je li ladica za otpad prazna, a Uzmite Cvr3i karton i umetnite ga u otvor za papir. Pomaknite ga lijevo-
s rubom. funkdija izbacivanja” zatvorena. desno da ispustite ostatke otpadnog papira u ladicu za otpad.
Djelomicne rupe Listovi nisu ispravno poravnati s uzorkom Prilagodite vodilice za rubove i testirajte busenje listova sve dok ne
KORACI PRI UVEZIVANJU ’ P A BPRaMop Jode .
za busenje. bude pravilno
A (2 Y\ fa
: Nasloviica : * 03teceni rubovi rupa Mozda je doslo do preopterecenja stroja Probusite plasticne korice s listovima papira. Smanijite broj listova koji
se buse.
Curenje iz ladice za otpad Ladica za otpatke nije ispravno umetnutaili Pazite da je vodilica za rubove podesena na ispravnu velicinu dokumenta.
Zadnja . .. ey
ko,iclu je aktivirana,, funkdija izbacivanja
- J - J _
1. Ispod noZeva se nakupio otpad. 2. Busite listove u malim serijama 3. Postavite izbudene listove izravno 4. Kada su svi probuseni listovi JAMSTVO
Ero,busne prvo prednje i straznje toj? n?kpr?%ter,ecuju dn;,StrOJ n na (:jtv_oreni ZUpCE. golimte S ¢ polﬂav“em nta ZUpc_e’ gul;nlte Fellowes jam¢i da su svi dijelovi uvezivaa bez nedostataka u materijalu i izradi 2 godine  razdobljem jamstva. Fellowes se nece ni u kojem slucaju smatrati odgovornim za bilo
orice. orisnika. 0 esite vodilicu za prednjom stranom dokumenta. poluguzaza v.aranje.zu ac od datuma kupnje za izvornog potrosaca. Ako se tijekom jamstvenog razdoblja utvrdi koje posljedicne Stete koje se pripisuju proizvodu. Ovo vam jamstvo pruza odredena
rubove, ako je potrebno. prema natrag i uklonite uvezan da je bilo koji dio neispravan, vas jedini i iskljucivi pravni lijek bit ce popravak ilizamjena  zakonska prava. MoZete imati i druga zakonska prava koja se razlikuju od ovog jamstva.
dokument. neispravnog dijela u skladu s mogucnostima i o trosku tvrtke Fellowes. Ovo jamstvo ne Trajanje, uvjetii odredbe ovog jamstva vazedi su diljem svijeta, osim u sluajevima kada
primjenjuje se u slu¢ajevima nemarnog rukovanja, nepravilnog rukovanja ili neovlastenog  lokalni zakoni zahtijevaju razlicita ogranicenja, restrikcije ili odredbe. Radi vise detalja ili
popravka. Svako se izvedeno jamstvo, ukljucujuci ono o prodaji ili prikladnosti za odredenu  ostvarivanja servisa obuhvacenih ovim jamstvom, obratite se nama ili svojem dobavljacu.
namjenu, ovime ogranicava trajanjem u skladu s odgovarajucim prethodno navedenim
80 81
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SRPSKI

PRECNIK SPIRALE | VELICINE DOKUMENTA

o A4
\ oy v . .
[FL,:@Z] ° Velicine precnika spirale
y ellewes,
iénik Drzac %
Granicni dokumenata o
(poklopac) o Ulaz za papir
Podesivi \ ’ ’ I I Prozor 80
granicnik — &—_’ 9
Neonsko svetlo za prenapon . broi strani
— , Neonsko svetlo za napajanje mm n rojstranica
/ w ﬁ a8 Prekidac za ukljucivanje/ 6 mm 4 2-20
l isjucivanje gmm 516" 21-40
Poluga za
otvaranje 10 mm 3/8" 41-55

— Korisnicki servis. . .. www.fellowes.com
18 mm 11116 121-150 Prepustite nasim strucnjacima da pronadu resenje po vasoj meri. Uvek
pozovite kompaniju Fellowes pre nego Sto kontaktirate sa prodavcem.

spirale Dugme za budenje B
\ 12 mm 12 2690 Potrebna vam je pomo¢?
\ Fioka za otpad 16 mm 5/8" 91-120

Odlaganje spiralai

mere dokumenta 22mm 718" 151-180
Odlaganje spirala i mere dokumenta 25mm 1 181-200
32mm 11/4 201-240
MOGUCNOSTI 38 mm 172" 241-340
Kapacitet busenja Kapacitet kori¢enja 45 mm 134 341-410
Listova papira Maks. velicina spirale 50 mm/2” 51mm 2’ 411-500
80g/201b 25 listova Maks. dokument (80 g /20 Ib) 500 listova
Prozirne korice Tehnicki podaci
0d 100 do 200 mikrona / 4-8 mil 3lista Velicina papira M PODESAVANJE
200+ mikrona / 8+ mil 2lista Br. izbu3enih rupa 21 - -
=
Druge standardne korice Ugao probijanja rupe 14,28 mm /9/16” 3 4
0d 160 gdo 270/ 0d 40 b do 60 Ib 3lista Podesivi granicnik da ,
270+ 9/60+ b Jlista Kapacitet fioke za otpad pribl. 1500 listova /
N 220220V ACS0/60H Jacina motora 345W \
apon: - /60 Hz Neto masa 9,6kg/21,211b /
Jacina: 15A Dimenzije (V x $ x D) 130 mm x 428 x 390 mm /5,1 16,9 15,4"
Ciklus rada: 30 minuta ukljucena/30 minuta isklju¢ena S Y )
1. Proverite da li je masina na 2. Proverite da li je fioka za 3. Masina ima labave strujne 4. Utaknite kabl u masinu
VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA - Procitati pre upotrebe! stabilnoj podlozi. otpad pravilno postavljena. kablove. Izaberite odgovarajuci kabl  (uticnica je sa zadnje strane
za odgovarajuce napajanje. masine).
A 0 P R EZ Molimo da ovo uputstvo sacuvate za buducu upotrebu.
9 6 1
Prilikom busenja: Nikada ne otvarajte i ne pokusavajte da popravite masinu.
- uvek proverite da i je masina na stabilnoj podlozi, Prikljucite masinu na lako dostupnu uticnicu.
- isprobajte busenje na otpadnim listovima i podesite masinu pre busenja konacne Iskljucite masinu nakon svake upotrebe
verzije dokumenta, lzvucite utika¢ masine kada se ne koristi duze vreme. Q
-pre busenja uklonite spone i druge metalne predmete, Napomena — ova magina ima termostat koji se aktivira kada se masina pregreje tokom
- nikada nemojte da opterecujete masinu preko navedenog kapaciteta. upotrebe. Resetovace se automatski kada upravljanje masinom postane bezbedno. L L )
Ne izlaZite masinu toploti i vodi.
5. Prikljucite masinu na lako 6. Ukljucite masinu (prekidac je 7. Podignite poklopac. Proveriteda 8. Uverite se da je poluga za
dostupnu strujnu uticnicu. na zadnjoj strani) li se upalilo zeleno neonsko svetlo. ~ otvaranje spirale gurnuta
Ukljucite napajanje. unazad.
82 83
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SRPSKI

POPRAVLJANJE UKORICENOG DOKUMENTA

PRE NEGO STO POCNETE SA KORICENJEM

Dodatni listovi mogu se dodati ili ukloniti u bilo kom trenutku tako 3to se spirala otvori ili zatvori, kao 3to je vec objasnjeno.

UKLANJANJE OTPADNIH OSTATAKA

Fioka za otpad smestena je ispod masine i otvara se sa desne strane. Fioku redovno praznite da biste postigli najbolje rezultate.

1. Proverite da li se upalilo zeleno 2. Izaberite pravilan pre¢nik spirale 3. Umetnite plasti¢nu spiralu u ODLAGANJE

neonsko svetlo. pomocu fioke za odlaganje spirala. mehanizam za otvaranje.
Iskljucite masinu. Spustite poklopac. Masina za kori¢enje Quasar-E comb je dizajnirana za horizontalno postavljanje na sto.

RESAVANJE PROBLEMA
Problem Uzrok Re3enje
Nema zelenog neonskog svetla Masina nije ukljucena UKljucite masinu pozadi pored ulaza za utikac i kod uticnice.
(rveno neonsko svetlo za stanje Masina je prepunjena pri busenju Pritisnite dugme za buenje. Masina ce uvuci busace i
4. Povucite polugu za otvaranje spirale 5. Isprobajte busenje na otpadnim mirovanja resetovace se. Nastavite proces dok se ne dovr3i ciklus busenja
napred da otvorite spiralu. listovima da proverite podeSenost
granicnika. Probuseni otvori nisu centrirani. Granicnik nije podesen. Podesite granicnik prema odgovarajucoj velicini papira ili korice.
Masina ne busi. Blokada Proverite da li je fioka za otpad prazna. Proverite da liima
blokade na ulazu za papir.
Probuseni otvori nisu paralelni sa Nedistoca se nakupila ispod kalupa za busenje. Uzmite tvrd karton i provucite ga kroz ulaz za papir. Provucite
. ivicom. karton sa strane da eventualni ostaci padnu u fioku za otpad.
POSTUPAK KORICENJA —
Otvori su delimicno probuseni. Listovi nisu pravilno poravnati u odnosu na Podesite granicnik i proverite busenje na otpadnim listovima
1 ) (9 ) ) matricu za busenje. dok ne otklonite gresku.
Naslovna . . S , ” - L - . .
shrong Maks. 25 Ivice otvora su ostecene. Mozda je masina preopterecena. Probusite plasticne korice zajedno sa listovima papira. Smanjite
(80 g/m2) broj listova koje busite.
. (201b) - : T o e
Zadnja Ostaci ispadaju iz fioke za otpad. Fioka za otpad nije pravilno umetnutaiili je Proverite da li je fioka za otpad prazna i da li je rafalna funkdija
strana
aktivirana,rafalna funkcija”. iskljucena.
- J - J _
1. Uverite se da je granicnik 2. Probusite listove u malim 3. Probusene listove postavite 4. Kada su svi probuseni listovi GARANCIJA
podesen na odgovarajucu veliinu grupama, tako da se masina neposredno na otvorenu spiralu. postavljeni na spiralu, gurnite
dokumenta. Najpre probusite ne optereti, a korisnik da ne Pocnite sa prednjim delom polugu za spiralu unazad da Fellowes daje garanciju na delove masine za koricenje bez nedostataka sto se tice materijala qarantni period. Fellowes ni u jednom slucaju nece biti odgovoran za bilo kakvu posledicnu Stetu
naslovnu i zadnju stranu. primenjuje prevelik pritisak. Ako dokumenta. zatvorite spiralu i izvucete izrade u periodu od dve (2) godine od dana nabavke od strane krajnjeg korisnika. Ako se tokom koja bi mogla da se pripide proizvodu. Ovom garancijom dodeljuju vam se posebna zakonska
je potrebno, podesite grani¢nik. ukoriceni dokument. garantnog perioda primete nedostaci na bilo kom delu proizvoda, iskljucivo i samo u vasoj prava. Mozda Cete imati druga zakonska prava na osnovu ovog ugovora. Trajanje, odredbe i uslovi
odgovornosti je da popravite ili zamenite deo sa nedostacima o trosku i po mogu¢nostima ove garancije vaZe Sirom sveta, osim kada su razlicita ogranicenja, restrikcije ili uslovi predvideni
proizvodaca Fellowes. Ova garancija ne vazi u slucaju zloupotrebe, pogresnog rukovanja li lokanim pravom. Molimo da se obratite proizvodacu Fellowes ili vaSem prodavcu ako su vam
neovlascene popravke. Bilo kakva podrazumevana garancija, ukljucujuci garanciju podesnosti potrebne detaljnije informacije il servis u garantnom roku.
za prodaju ili odredenu namenu, ovim putem se vremenski ogranicava na prethodno navedeni
84 85
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AWAMETBP HA TPEBEHA U PASMEPU HA JOKYMEHTUTE

Pasmepu Ha guameTbpa Ha rpebeHute
Onopa 3a
JIOKyMeHTHTe Bxoa 3a xapus 70 nayRA
(kanak) [Tpo3opeu
Perynupyem HeoHoBa cBeTnnHa %0r
10AipaBHsABALL BOAAY 3a NIpeToBapBaHe
HeoHoBa cBeTnnHa 3a MM WHYa 6poit cTpaHMLy
BK/IIOYEHO 3aXpaHBaHe
MpeBKkioyBaTen 3a 6 MM 1/4 nnva 2-20
BK/II0YBaHE/U3KNI0UBAHE 8 MM 5/16 uHua 21-40
Joct 3a
0TBapAHe 10 Mm 3/8 nHua 41-55
Ha rpebeHa byToH 3a nepopupane
12mm 1/2 whva 56-90 HyxpaeTte ce oT nomowy?
TaBa 3a OTNaAbLM 16 Mm 5/8 uHua 91-120 06CnyKBaHe Ha KAUeHTH . . .. www.fellowes.com
[lo3Bonerte Ha €KCNEepPTUTEe HI [1a BI NOMOTHAT C NPaBUIHOTO
18 Mm 11/16 nHua 121-150 peluienue. BHarv ce obaxaiite Ha Fellowes npean Aa ce cebp3gate ¢
('bXpaHﬂBaHe MACTOTO Ha NOKYMKaTta Cu.
Ha rpeGenm u 22 Mm 7/8 nHua 151-180
J N3MepBaHe Ha
(CbXxpaHABaHe Ha rpebeHi 1 n3mepBaHe J0KyMeHTa 25 Mm 11HY 181-200
Ha JLOKyMeHTa
32 MM 11/4 nnya 201-240
Bb3MOXHOCTU 38 Mm 11/2 vhya 241-340
NMpoussoauTenHoct npu nepdopupane Mpou3BoANTENHOCT Ha NOABbP3BaHe 45 mm 13/4 mhya 341-410
XapTuenu nucrose Makc. pasmep Ha rpebena 50 MM/2 UHya 51 MM 2 MHu4a 411-500
80r/20 naynpa 25 mcra Makc. mokymenT (80 / 20 naynpa) 500 nucra
Mpo3paynu Kopuuu TeXHUYecKu napameTpy
100-200 mukpoHa / 4-8 mun. 3 nucra Pa3mep Ha xapTuaTa A MH(TAHALIMSI
200+ mMukpoHa / 8+ mun. 2 nncta Mepdopupaluy cnotose 21 (3 ~ (:4 —
[Apyryi CTaHAAPTHM KopyLW (rbnka Ha cnot 14,28 MM/ 9/16 unya
160-270 1/ 40-60 nayHaa 3 ucra Perynupyem nofpaBHABau) Bofa4 ha )
KanauuTeT Ha TaBaTa 3a 0TNagbLy npu6n. 1500 nucta
2704 r/ 60+ nayHaa 2 nucTa & Al p
MowwHocT Ha fBuratena 345 \ /'
HanpexeHue: 220-240V AC50/60 Hz
Heto Terno 9,6 kr/21,21 naynpa
Tok: 15A Pasmepu (B x IL x [l) 130x428 %390 Mm/5,1x16,9x 15,4 nHua
PaboteH LukbA: 30 MUHYTY BKAL. / 30 MUHYTI M3KN. \_ Y, \_ Y,

1. MocTaBeTe MaLLMHaTa BbPXY 2. lpoBepeTe fany TaBata 3. MawwuHara e cHabpeHa ¢ 4. BkntoyeTe Kabena B

86

BA)KHM MH(TPyK MM 3A BE30"ACHOCT " 6 I (TabunHa NOBBPXHOCT. 3d 0TNaAbLUM € Npa3Ha n Pa3kayeHn 3aXpaHBaLln Kabenu. MallnHaTa (rHEBAOTO (e Hamunpa
u - poqueTe “pen“ y"0Tpe a. NPaBUTHO MOHTUPAHa. V|366peTe noaxoaAwma Kaben 3a B 3a/jHaTa YaCT Ha MaUJWHaTa).
. KOHKPETHOTO €N1eKTpo3aXpaHBaHe.
ﬁ BHUMAHUE Mons, cbxpaHsBaiiTe pbKoBOACTBOTO 32

ObAeLy cnpaBKy. (" 6 )
Korato nepdopupare: HuKora He onuTBaiiTe Jja OTBApATE UM J1a PEMOHTUPATE N0 APYF HaUMH
- BUHArY NOCTaBAiiTe MalliHaTa BbpXy CTabunHa NOBLPXHOCT MallHara.
- nepdopupaiite 3a npo6a 0TNAAbYHM IMCTOBE U HACTPOiiBaliTe MaLLUHATa BnioueTe MalLHaTa B /1ECHOROCTbIEH KOHTAKT.

npezv NephopUpaHe Ha OKOHYaTENHUTE JOKYMEHT W3KniouBaiiTe MaLuMHaTa cnef BcAka ynotpeba

- NpemaxBaiiTe KnamepuTe 1 ipyruTe METaNHI NPeAMeT Npeay nepdopupake  M3kniouBaitte kabena o MallHaTa, KOraTo He Ce U3M0N13Ba 3a JbITbT Nepuos L L J

- HKOra He I'IpEBVILIJaBaI7ITe HOpMUpPaHaTa Npou3BOAMTENTHOCT Ha MallliHaTa

ﬂp'b)KTE MallliHaTa Aajiey 0T U3TOYHWULI Ha TOMKHA 1 BoJa.
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0T Bpeme.

3abenexka - Ta3v MalLMHa e CHabfeHa ¢ TepMInyeH NpeanasuTen, KoiTo
Ce aKTUBMPa MY NperpsABaHe Ha MalluHaTa no Bpeme Ha pabora. Toit
aBTOMATUYHO LLie Ce Hynnpa, KoraTo e 6e3onacHo Aa ce paboi ¢ MalLMHaTa.

5. Bkntouete wencena Ha
MalLLHaTa B NIECHO A0CTBIHO
THe3710 33 MPEX0BO
eNeKTpo3axpaHBaHe.
Bkniouete MpexoBoTo
eNeKTpo3axpaHBaHe.

6. BknioueTe matunHata (konueto
€ Pa3nosoxeHo B 3ajiHaTa vacT
Ha MaLlNHaTa).

7. MoBaurHete Kanaka. lMpoBepete 8. YBepeTe ce, Ye NOCTHT 3a
Janv 3efeHaTa HeOHOBA (BETAIMHA  OTBapAHe Ha rpebeHa e u3byTaH
(BETU. Ha3ag.

10/31/16 4:03 PM
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NMPEAN A NOYHETE 1A NOABHP3BATE

1. lpoBepeTe fanu 3eneHata HeOHOBA
(BET/Ha CBETU.

4. I3pbpnaiite Hanpep nocTa
3a 0TBapAHe Ha rpebeHa, 3a a

\§

2. U36epeTe npaBUNHNA AUAMETHP
3a rpebeHa, kato 13non3Bare
TaBaTa 3a CbXpaHABaHe Ha
rpebeHuTe.

5. Nepdopupaiite 3a npoba
0TNaABbUHN NINCTOBE, 33 Al

oTBOpUTE rpebeHa. npoBepuTe HACTPOIKaTa Ha
NoJpaBHABALLMA BOLAY.
CTHNKW NPU NOABDHP3BAHE
(" 1 N ( e 2 N
Mpeana
Kopuua Makc. 25
(80r/KkB. M)
- (20 naynpa)
Kopuua
g J g J

1. YBepeTe ce, ue NoApaBHABALLMAT
BOZAY € HaCTPOEH 3a TOYHNS
pa3mep Ha okymeHTa. [TbpBo
nepdopupaiite npegHaTa U 3agHata
Kopuuy.

88
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2. Nepdopupaiite nuctoete
Ha ManKu napTuam, KoUTo He
MpeToBapBaT MaLUMHaTa Wi
notpebutena. Perynupaiite
MoApaBHABALLNA BOAAY Npi
HeobXoAMMOCT.

- J

3. 3apexpaitte neppopupanute
NINCTOBE ANPEKTHO BbPXY
0TBOPEHUA rpebeH. 3anouHeTte ¢
Mpe/iHaTa YacT Ha JOKYMEHTa.

3. BMbKHeTe nnactmacoBua rpeben
B MeXaHW3Ma 3a 0TBapAHe.

4. Korato BCuKm nepdopupanu
NnCToBe ObAAT 3apefieHIn BbpXY
rpebeHa, HaThcHeTe J10CTa Ha
rpebeHa Ha3az, 3a [1a 3aTBOpUTE
rpebeHa 1 aa 0TCTpaHuTe
MOABBP3aHNA IOKYMEHT.

KOPUTUPAHE HA NOABbP3AH AOKYMEHT

JlombAHUTENHN NUCTOBE MOraT Aia 6baaT fo6aBAHN N O0TCTPAHABAHMW NO BCAKO Bpeme Upe3 0TBAPAHETO U C/1el TOBA 3dTBAPAHETO Ha rpe6eHa, KaKTO € ONncaHo

no-rope.

OTCTPAHABAHE HA OTMAABYHU U3PE3KK

TaBaTa 3a 0TNa/bLY Ce HAMUPA N0 MALLIVHATA, KATO J0CTITLT 10 HEsl € Bb3MOXKEH OT SiCHaTa CTpaHa. 3a 1a rapaHTupaTe MakcumanHo fo6pu pesynari,

M3npa33a17|Te Pefl0BHO TaBaTa.

CbXPAHABAHE

[3kntoyeTe mMalumHarTa. CI'IyCHeTe Kanaka. I'IoanpssamaTa mawmHa Quasar-Ee KOHCTPynpaHa fa obae C(bXpaHABaHa B XOPU30HTAJTHO MONOXEHNE BHPXY 6I0p0T0.

OTCTPAHABAHE HA NMPOBJIEMU

Mpo6nem

Mpnunna

Pewenune

HAma 3eneHa HeoHOBa CBETNHA

MaluvHaTa He e BK/loueHa

BknioueTe matLnHara 0T 3a/iHaTa YacT 67130 40 rHe3aoTo 3a
Liencesia U B €NEKTPUYECKNA KOHTAKT.

l{epBeHa HEOHOBA (BET/INHA 3d
PeXnm Ha roToBHOCT

MaluvHara e npeToapeHa npu nepdopupatxe

HatucHete byToHa 3a nepdopupate. MaluuHara e oTTernu
nepdopatopuTe  Lwe e Hynupa. MpogbKeTe T03U NPOLiEC A0
3aBbPLUBaHE Ha LNKbA Ha nepdopupatxe

MephopupatuTe 0TBOPH He Ca
LIeHTPUpaHU

MoapaBHABALLYAT BOAAY HE € HACTPOEH

Perynupaiite nogpaBHABaLLA BOZay B CbOTBETCTBYE
NPaBUNHIA pa3mep Ha XapTiATa UK KopuLata.

MalumHarta He nepdopupa

3appbCTBaHe MpoBepeTe Jany TaBaTa 3a 0TNAAbLM € NpasHa. MpoBepeTe 3a

3a/1pbC(TBaHE Ha BXOAd 3a XapTuATa.

Mepdopupanute 0TBOPY He Ca

Mon I'Ip060[7IHl/ILlVITe (a 3aCeiHaNn N3pesKku. B3emere Mapye TBbP/ KapToH 1 10 Nb3HETE BLB BX0/ld 3

YCMOpeAHI Ha Bojiava. xapTua. Pa3mbppaiiTe KapToHa HaCTpaHu, 3a fia 0cBoboAMTE
3aCe/HanmTe U3Pe3KH, aKo MMa TakviBa, B TaBaTa 3a OTNALbLI.
Yactiuu oTBOpY JlucToBeTe He Ca LieHTpUpaH¥ NPaBUNHO CIOPen Perynupaiite nogpaBHABALLWA BoAay i nephopupaiite npo6Ho

(Xemata Ha nep¢opwpaHe. 0TNaAbYyHN TNCTOBE A0 NPABUITHO NONOXEHNUE

MoBpeneHu pb6oBe Ha oTBOpUTE

Bb3MOXHO NpeToBapBaHe Ha MaluHaTa MepdopupaiiTe NNaCcTMacoByTe KOPULA € XapTUEHUTE JINCTOBE.

Hamanee 6pos Ha nepdopupaHiTe NUCTOBE.

W3cunBaHuA 0T TaBata 3a oTnagbLN

TaaTa 3a 0TnafbLW He e NPaBINHO NoCTaBeHa U [poBepeTe Aany TaBaTa 3a OTNaAbLM € Npa3Ha 1, dyHKLMATa

"(dyHKLWATa Npu NpenbaBaHe” He e aKTUBMPaHa NPV NpembABaHe” e U3KAK0YeHa.

TAPAHLMA

Fellowes rapaHTupa, 4e BCUYKM YacCTh Ha NoABbp3BalliaTa MalliliHa (a 6e3 ﬂed)eKTl/I
Ha Matepuann u I/I3p660TKa, KaTo [laBa 2-roflNLLIHA rapaHLyA OT aTata Ha Mokynka ot

He HOCW OTFOBOPHOCT 3a KaKBUTO U a € nocneABally noBpean, AbJKally (e Ha TO3u
NPOAYKT. HacroAwara rapaHLnA B1 laBa onpejeneHn 3aKoHoBM npaBa. Bue moxe

MbPBOHAYANTHNA KITUEHT. AKO KOATO 1 [1a € YacT e OKaxe Il€¢eKTHa npe3 rapaHUnMoHHNA  Aa pasnonarate C Apyru lopuanyeckin npasa, KOUTO a Cé pa3nnyaBart 0T HacCToALlaTa

nepuoz, BalleTo eAUHCTBEHO W U3KNIOUUTENTHO obe3LueTeHue Le 6bae PEMOHT 1nn

rapaHuua. I'Iponbnmmenﬂocna, npasunarta 1 y10BUATA Ha HacToALLaTa rapaHUmA Ca

3aM#AHa Ha ﬂe¢9KTHaTa YyacTt no |/|360p 1 3a cmeTKa Ha Fellowes. HactoAwata rapaHunA He  BaJIHN B LieINA (BAT, C U3KNIOYEHNE Ha MeCTaTa, KbIeTO MeCTHOTO 3aKOHOAATENICTBO
BaXMW 3a Cly4yauTe Ha 3noynorpe6a, HeNpaBUIHO MaHUNYUPaHe UK HEYMbIHOMOLLIEHN — MOXe [la U3UCKBA Pa3NYHIA OrpaHNYeRIUA, PeCTpUKLIAIA Un yCnoBua. 3anoseye

PEMOHTH. Bcaka kocseHa rapaHLUnA, BKNIOYUTESTHO Ta3l 3a NPOAAaBAEMOCT UK
NPUroAHOCT 3@ KOHKPETHA LieJT, N0 C1aTa Ha HaCTOALLMA AJOKYMEHT € OrpaHuyeHa B

MoApoOHOCTYM AW 33 NoNYyyaBaHe Ha 00CTyBaHe N0 HACTOALLATA rapaHLVA Ce (BbpieTe
¢ Fellowes unw ¢ Bawma Toprogeu,

pamKuTe Ha CbOTBETHUA rapaHLIMOHeH Nepuog, ykasaH no-rope. B Hukoit cnyuaii Fellowes

89

10/31/16 4:03 PM



90

Quasar E_500_408730_RevD_24L_103116.indd 91

Suport pentru
document
(capac)

Ghidaj reglabil
pentru
margine

Maneta de (o
deschiderea (/7

Fereastra

Indicator luminos de
supraincdrcare

alimentare

pieptenului Butonul de perforare
Tavd de reziduuri
Depozitarea
pieptenului
si masurarea
Depozitarea pieptenului si mdsurarea documentelor
documentelor
CARACTERISTICI
Capacitate de perforare Capacitate de legare
Coli de hartie Dimensiune maximd a pieptenului 50 mm/2"
80g/201b 25de coli Document maxim (80 g/ 20 Ib) 500 coli
Coperti transparente Date tehnice
100-200 microni / 4-8 mil 3coli Dimensiuni hartie A
200+ microni / 8+ mil 2coli Sloturi de perforare 21
Alte coperti standard Distanta intre sloturi 14,28 mm/9/16"
160-270 9/ 40-60 b 3 coli Ghidaj reglabil pentru margine da
270+g/60+ Ib S aoli (apacitatea tavii pentru reziduuri aprox. 1500 coli
: Putere motor 345
Tensiune: 220-240V (A 50/60 Hz Creutate nets 9,6ke/21.211b
Curent: 15A Dimensiuni (1xLx A) 130x428 %390 mm/5,1"x16,9"x 15 4"
Ciclu de functionare: 30 minute pornit / 30 minute oprit

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE — (ititi inainte de utilizare!

A\ ATENTIE

(and perforati:

Pdstrati pentru consultare viitoare

- verificati intotdeauna cd aparatul se afld pe o suprafatd stabila

- efectuati teste de perforare pe coli de rebuturi si configurati aparatul inainte de a

perfora documentele finale

- indepdrtati capsele si alte obiecte metalice inainte de perforare

- nu depdsiti niciodatd capacitatea declaratd a aparatului

Tineti aparatul la distantd de surse de cdldurd si de apd.

Nu incercati niciodatd sd desfaceti sau sd reparati aparatul.

Conectati aparatul la o priza usor accesibild.

Inchideti aparatul dupd fiecare utilizare

Scoateti din prizd aparatul cand nu este utilizat o perioadd mai lungd de timp.

Notd - acest aparat este dotat cu un dispoxzitiv termic de intrerupere a curentului care
se activeaza atundi cand aparatul se supraincalzeste in timpul utilizdrii. Acesta se va
reseta automat aparatul atunci cand este sigur pentru a fi utilizat.

Punct de intrare pentru hartie

Indicator luminos de

Comutator PORNIT/OPRIT

DIAMETRUL PIEPTENELUI SI DIMENSIUNILE DOCUMENTELOR

Diametrul pieptenelui

20l
80g
mm inch numar de pagini
6mm /4" 2-20
dmm 516" 21-40
10mm 3/8" 41-55
12mm 12 2690 Aveti nevoie de ajutor?
16mm 5/8" 91-120 - L
Serviciul de relatii cu clientji... www.fellowes.com
18 mm 11/16" 121-150 Apelati la expertii nostri pentru solutii. Apelati intotdeauna la Fellowes
inainte de a contacta locul de unde ati facut achizitia.
22mm 718" 151-180
25mm 1 181-200
32mm 11/4” 201-240
38 mm 1172 241-340
45mm 13/4 341-410
5Tmm 2" 411-500
INSTALARE
=
(. 3 Y 4
- _ J

1. Asigurati-va cd aparatul se
afla pe o suprafatd stabila.

&

5. Conectati utilajul Ia o prizd
usor accesibild de alimentare
cu curent electric. Deschidei
intrerupatorul prizei.

2. Verificati dacd tava de
reziduuri este goala si fixatd
corect.

(6 )
O
- J

6. Porniti aparatul (de la
comutatorul situat pe spatele
aparatului)

3. Aparatul este alimentat prin
cabluri de alimentare libere.
Selectati cablul potrivit pentru sursa
de alimentare corespunzatoare.

4. Potriviti cablul la aparat (mufa
de intrare este in partea din
spate a aparatului).

7. Ridicati capacul. Verificati daca
indicatorul luminos de alimentare
verde este aprins.

8. Asigurati-vd cd maneta de
deschidere a pieptenelui este
impinsd inapoi.

10/31/16 4:03 PM
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ROMANA

INAINTE DE A EFECTUA LEGAREA

1. Verificati dacd indicatorul luminos

de alimentare verde este aprins.

2. Selectati diametrul de pieptene
corect folosind tava de depozitare a

pieptenului.

3. Introduceti pieptenele de plastic
in mecanismul de deschidere.

CORECTAREA UNUI DOCUMENT LEGAT

Se pot adduga sau scoate coli oricind, deschizand apoi inchizand pieptenele, conform descrierii de mai sus.

INDEPARTAREA REZIDUURILOR DE PERFORARE

Tava de reziduuri este amplasatd sub aparat si este accesata din partea dreapta. Pentru cele mai bune rezultate, goliti tava in mod regulat.

DEPOZITARE

Inchideti aparatul. Coboréti capacul. Binderul cu pieptene Quasar-E este conceput pentru amplasare orizontala pe masd.

DEPANARE

Problema (auza

Solutie

Nu este aprins indicatorul de Aparatul nu este pornit

alimentare verde

Porniti aparatul folosind comutatorul situat pe spatele aparatului,
langa mufa de intrare, si conectati-l a o priza.

Indicator luminos de standby rosu

Aparatul este supraincarcat in timpul perfordrii

Apasati butonul de perforare. Aparatul va retrage perforatoarele
si se va reseta. Continuati acest proces pand la terminarea ciclului
de perforare.

5. Testati perforatorul cu coli de Gaurile perforate nu sunt centrale Ghidajul de margine nu a fost setat Ajustati ghidajul de margine la dimensiunea corectd a hartiei sau
rebuturi pentru a verifica setarea copertii

4.Trageti maneta de deschidere a
pieptenului in fata pentru a deschide

pieptenele. ghidajului de margine.
Aparatul nu perforeaza Blocaj Verificati dacd tava de reziduuri este goald. Verificati daca exista
blocaje la punctul de intrare pentru hartie.
Gaurile perforate nu sunt paralele cu Exista resturi prinse sub poansoane. Luati 0 bucatd de carton tare i introducefi-o la punctul de
marginea. intrare pentru hartie. Deplasati lateral cartonul pentru aimpinge
ETAPELE LEGARII eventualele reziduuri de perforare in tava de reziduuri.
Perforatii partiale Colile nu sunt aliniate corect cu tiparul de Ajustati ghidajul de margine si testati fisele de rebuturi pand
('l ) (2 ) f3 s .
I perforare, obtineti un tipar corect
Coperta
din fata Max 25 Marginile perforatiilor sunt Posibild supraincdrcare a aparatului Perforati copertile de plasticimpreund cu colile de hartie.
(?g :::)' ) deteriorate Reduceti numarul de coli perforate.
Coperta
din spate Tava de reziduuri are scapari Tava de reziduuri nu este inserata corect sau Verificati dacd tava de reziduuri este goald si daca este dezactivata
-3 acti [ functi d.
L >, L y L s-a activat, functia cascadd Jfunctia cascada

1. Asigurati-va ca ghidajul de
margine este fixat la dimensiunea
corectd a documentului. Perforati

initial coperta din fata si din spate.
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2. Perforati foile in serii midi, care
nu supraincarcd aparatul sau
utilizatorul. Dacd este necesar,
ajustati ghidajul de margine.

3. Incércati foile perforate direct
pe pieptenele deschis. Incepeti cu
partea din fatd a documentului.

4. (and toate colile perforate

au fost incdrcate pe pieptene,
impingeti inapoi maneta pentru
ainchide pieptenul si a scoate
documentul legat.

GARANTIE

Compania Fellowes garanteaza cd toate piesele aparatului de legat sunt lipsite de
defecte ale materialelor sau de constructie timp de 2 ani de la cumpararea de cdtre
consumatorul initial. Dacd se constatd cd vreo piesa este defectd pe durata perioadei de
garantie, compensatia dvs. unica si exclusiva va fi reparatia sau inlocuirea piesei defecte,
la alegerea si pe cheltuiala Fellowes. Prezenta garantie nu se aplicd in cazul de abuz,
manipulare gresitd sau reparatii neautorizate. Orice garantie implicitd, inclusiv cea de
vandabilitate sau potrivire pentru un anumit scop, este limitata prin prezenta ca duratd

la perioada de garantie adecvata stabilitd mai sus. Compania Fellowes nu va fi in nici un
caz raspunzatoare pentru daune derivate ce ar putea fi atribuite acestui produs. Aceasta
garantie vd ofera anumite drepturi legale. Este posibil sa aveti alte drepturi legale, diferite
de prezenta garantie. Durata, termenii si conditiile acestei garantii sunt valabile in intreaga
lume, cu exceptia cazurilor in care alte limitdri, restrictii sau conditii suntimpuse de
legislatia locald. Pentru detalii suplimentare sau pentru a obtine servicii in cadrul acestei
garantii, contactati compania Fellowes sau distribuitorul local.
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English

This product is classified as Electrical and Electronic Equipment. Should the time come for you to dispose of this product please ensure that you do so in accordance with the European Waste of
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive and in compliance with local laws relating to this directive.

For more information on the WEEE Direcfive please visit www.fellowes.com/WEEE

French

Ce produit est dassé dans la catégorie « Equipement électrique et électronigue ». Lorsque vous déciderez de vous en débarrasser, assurez-vous d'ére en parfaite conformité avec la directive
européenne relafive  lu gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE), et avec les lois de votre pays liées a cette direcfive.

Pour obtenir des plus amples informations sur cette directive, rendez-vous sur www.fellowes.com/WEEE

Spanish

Se clasifica este producto como Equipamiento Eléctrico y Electronico. Si llegase el momento de deshacerse de este producto, asegirese que lo hace cumpliendo la Directiva Europea sobre Residuos de
Equipamiento Eléctrico y Electronico (Waste of Electrical and Electronic Equipment, WEEE) y las leyes locales relacionadas con esta directiva.

Para mds informacion acerca de la Directiva WEEE, visite www.fellowes.com/WEEE

German

Dieses Produkt st als Elektro- und Elektronikgert klassifiziert. Wenn Sie dieses Geriit eines Tages entsorgen missen, stellen Sie bitte sicher, dass Sie dies gemif der Europischen Richtlinie zu
Sammlung und Recydling von Elektro- und Elektronikgeriiten (WEEE) und in Ubereinstimmung mit der lokalen Gesetzgebung in bezug auf diese Richilinie tun.

Mehr Informationen zur WEEE-Richilinie finden Sie unter: www.fellowes.com/WEEE

Italian

Questo prodotto & dlassificafo come Apparecchiatura elettrica ed elettronica. In caso di smalfimento, accertarsi di seguire le disposizioni della Direttiva sui Rifiuti di apparecchi eletirici ed elettronici
(RAEE) e le leggi locali di applicazione di tale Direttiva.

Per ulteriori informazioni sulla Direttiva RAEE, visitare il sito www.fellowes.com/WEEE

Dutch

Dit product is geclassificeerd als een elekirisch en elektronisch apparaat. Indien u besluit zich te ontdoen van dit produdt, zorg dan a.u.b. dat dit gebeurt in overeenstemming met de Europese
richtlijn inzake afval van elekirische en elektronische apparaten (AEEA) en conform de locale wetgeving met betrekking tot deze richliin.

Voor meer informatie over de AEEA-richtlijn kunt u terecht op www.fellowes.com/WEEE

Swedish

Denna produki dr klossificerad som elekirisk och elekironisk utrusing. Néir det att dags aft omhéinderta produkten for avfallshantering se da fill att detta utfors i enlighet med WEEE-direktivet om
hantering av elekirisk och elekronisk utrustning och i enlighet med lokala bestimmelser relaterade till detta direktiv.

For mer information om WEEE-direktivet bestk géirna www.fellowes.com/WEEE

Danish

Dette produkt er klussificeret som elekirisk og elekironisk udstyr. Nar tiden er inde til at bortskaffe dette produkt, bedes De serge for at gere dette i overensstemmelse med det Europasiske direktiv
om affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og i henhold til de lokale love, der relaterer il dette direkiv.

For yderligere oplysninger om WEEE-direktivet bedes De besage www.fellowes.com/WEEE

Finnish

Tiimd tuote luokitellaan sthko- jo elektroniikkalaitteeksi. Kun tuote poistetaan kiiytostd, se on hévitettivi stihkd- ja elektroniikkalaiteromusta annefun EY:n direktiivin (WEEE) ja direktiiviin
liittyvéin kansallisen lainséidddnnon mukaisesti.

Lisditietojo WEEE-direkfiivistd on osoitteessa www.fellowes.com/WEEE
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Norwegian

Dette produktet klossifiseres som elekirisk og elekironisk utstyr. Hvis du har tenkt @ bortskaffe dette produktet, vennligst se til at du gjer dette i overenssiemmelse med det europeiske WEEE-
direkfivet (Waste of Elecirical and Elecironic Equipment) og ifelge lokalt lovverk forbundet med dette direkiivet.

For mer informasjon om WEEE-direkfivet, vennligst besak www.fellowes.com/WEEE

Polish

Ten produkt zostat zaklasyfikowany do grupy urzadzen elektrycznych i elektronicznych. W celu pozbycia sie zuzytego sprzetu bedacego w Paristwa posiadaniu nalezy postepowac zgodnie z
Europejska Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz z lokalnie obowiagzujacym prawem.

Wigcej informacji znajdziecie Paristwo na stronie www: www.fellowes.com/WEEE

Russian

JlaHHoe u3genve KnaccuduumMpoBaHo Kak SNeKTpUueckoe 1 aNeKTpoHHoe obopysoBanue. Korga npuaeT Bpema yTuAM3MpoBaTh AaHHO U3kenne, noxanyiicta, obecneyste cobntopeHme
[JupexTiBbl EBPOCOI03a 06 yTUNN3aLImM OTX0[10B 3NEKTPIUYECKOro 11 IneKTpoHHOro 0bopynoBatusa (Waste of Electrical and Electronic Equipment, WEEE) 1 MecTHbIX 3aKOHOB, CBA3aHHBIX C HElo.

[Jina nonyyenua gononHuTensHoii nHdopmauum o aupektuse WEEE, noxanyiicra, noceture Be6-caitt www.fellowes.com/WEEE

Greek

Auto to mpoiov eivai taévopnpévo w¢ Hhektpikdg kat Hektpovikdg ESomhiopdc. Ze mepimtwon mou Bélete v’ amoppiete auto to mpoiov, mapakaheioe va PePaiwBeite 6T1 kAveTe TV amdppiyn
o0pQwva pe v Eupwnaiki 06nyia oxetikd pe ta AmopAnta Hhektpikou kat Hhektpovikol E§omhiopiol (WEEE) kat aUpgwva pe Toug Tomkolg vopoug mou oxeTiCovtat ' autr Ty 0dnyia.

a meptoodtepeg MAnpogopieg oxeTikd pe v 0nyia WEEE, mapakaheioBe va emokegrteite v 1otooehida www.fellowes.com/WEEE

Turkish

Bu iiriin, Elektriksel ve Elektronik Ekipman olarak siniflandinimistir. Bu iiriinii bertaraf etme zamani geldiginde, liitfen bunun Avrupa Elektriksel ve Elektronik Ekipmanlarin Atilmasi (WEEE)
Yonetmeligi ve bu yonetmekle ilgili yerel kanunlar uyarinca yapildigindan emin olun.

WEEE Yonetmeligi hakkinda daha fazla bilgi icin liitfen www.fellowes.com/WEEE sitesini ziyaret edin

Czech

Tento vyrobek je klasifikovan jako elektrické a elektronické zafizeni. Po skonceni jeho Zivotnosti zajistéte jeho likvidaci v souladu se Smérnici 2012/19/EU o odpadu z elektrickych a elektronickyich
zaifizenich (OEEZ) a v souladu s mistnimi pfedpisy, které s touto smérnici souvisi.

Vice informaci o smérnici OEEZ najdete na strankach www.fellowes.com/WEEE

Slovak

Tento produkt je klasifikovany ako elektrické a elektronické zariadenie. Ak nastane ¢as zlikvidovat tento produkt, zabezpecte, prosim, aby ste tak urobili v stilade s Eurépskou smernicou o odpade z
elektrickych a eletronickych zariadeniach (WEEE) a v zhode s miestnymi zdkonmi vztahujicimi sa na tiito smernicu.

Podrobnejsie informdcie o Smernici WEEE ndjdete na www.fellowes.com/WEEE

Hungarian

Ez a termék Elektromos és elektronikus berendezés besoroldsd. Ha eljénne az idd, amikor ki kell dobnia a terméket, akkor kérjiik, gondoskodjon arrdl, hogy ezt az Eurdpai elektromos és elektronikus
berendezések hulladékiardl sz616 (WEEE) irdnyelv szerint tegye, megfelelve az irdnyelvhez kapcsolddé helyi torvényeknek is.

AWEEE Irédnyelvre vonatkozd tovabbi informdciokért kérjiik, keresse fel a www.fellowes.com/WEEE internetes cimet

Portuguese

Este produto estd classificado como Equipamento Eléctrico e Electrénico. Quando chegar a altura de eliminar este produto, certifique-se de que o faz em conformidade com a Directiva relativa o
Residuos de Equipamentos Eléctricos e Electronicos (REEE) e em observiincia da legislaciio local relativa a esta directiva.

Para obter mais informacdes sobre a Directiva relativa a Residuos de Equipamentos Eléciricos e Electronicos (REEE), visite o endereco www.fellowes.com/WEEE

Hrvatski

Ovaj je proizvod klasificiran kao elektricna i elektronicka oprema. Ako dode trenutak za odlaganje ovog proizvoda, pobrinite se da to ucinite u skladu s europskom Direktivom o elektricnom i elektronickom
otpadu (WEEE) te u skladu s lokalnim zakonima povezanima s ovom direktivom.

Posjetite www.fellowes.com/WEEE radi vise informacija o Direktivi WEEE.
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Srpski

Ovaj proizvod je klasifikovan kao elektri¢na i elektronska oprema. Ako u bilo kom trenutku odlaZete ovaj proizvod u otpad, molimo da to ucinite u skladu sa evropskom Direktivom o otpadnoj
elektri¢noj i elektronskoj opremi (WEEE) i u skladu sa lokalnim zakonima u vezi sa ovom Direktivom.

Da biste dobili vise informacija o Direktivi WEEE molimo da posetite www.fellowes.com/WEEE

Bvarapckn

To31 NPOAYKT € KNacudULMpPaH Karto efieKTPUYECKo 1 eNeKTpoHHO obopyasaHe. KoraTo fioiie BpeMeTo a U3XBbPANTE TO3U MPOAYKT, yBEPETe Ce, e NPpaBuTe TOBA B CHOTBETCTBUE C eBPOMeiickaTa
JAMPEKTUBA OTHOCHO OTNAAbLNTE OT eNleKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO 060pyaBaHe (OEEO) v Cbo6pa3HO C MeCTHUTE 3aKOHH, CBbP3aHI C Ta3u AUPEKTHBA.

3a fonbAHUTeNHa MHGOpMaLyA 3a aupekTusata oTHocHo OEEQ nocetete www.fellowes.com/WEEE

Romana

Acest produs este clasificat drept echipament electric si electronic. Dacd va veni momentul sa eliminati acest produs, vd rugdm sa va asigurati cd efectuati eliminarea in conformitate cu Directiva UE
privind deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE) si respectand legile locale referitoare la aceasta directiva.

Pentru mai multe informatii legate de Directiva privind deseurile de echipamente electrice i electronice va rugam sa accesati www.fellowes.com/WEEE

Srld!
iyt SI¥lg dunyg I wilaell o palsally poldf aysguld Lidg cllis pLall o aSTIl oy il 3o o palsntll cidy olo 13) LLigyiSIlg EiLyg S Flgs adungs piill is civims 7
oy dalesll A2 yulgally pliad¥l gog (WEEE)

www.fellowes.com/WEEE g3g0 8,5 ;ops WEEE 4205 Jo> Juuolall (o asjo e 3N

Hebrew
(WEEE) (Wuste Eledricul And Eleclronic EqUipmem (WEEE) Directive) NVFINI YN TIYY NDIWN KW DIFNINYT DOXNND DRT DIYY'T IT'ON KIX,NT XN 190 TVINN Y24 N T2 . IN0IRI "IN TI'YD 210N AT XN
AT N'NIN] DNIYEN DUNIPRN DINYT DY N1

www.fellowes.comz WEEE nnd M N ,WEEE N'"NIN 1227 o1 vy n1apY
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